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Wskazowki bezpieczenstwa
Ogodlne przepisy bezpieczenstwa dla

elektronarzedzi

N.aleiy prz'eczyfaé wsz.yst-
kie wskazowki i przepisy.

Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek

moga spowodowac porazenie pradem, pozar

i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie

przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-

szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym teks$cie pojecie ,elektrona-

rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-

nych energig elektrycznga z sieci (z przewodem

zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-

mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywaé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkdow.

b) Nie nalezy pracowaé tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzaja sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwrdci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposéb. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku elek-
tronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszaja ryzyko porazenia pradem.

b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodéwki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.
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c) Urzadzenie nalezy zabezpieczyé¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywa¢é przewodu do in-
nych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywa¢ przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewdd nalezy chronié przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
ma¢ z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody zwie-
kszaja ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywaé prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pragdem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowa¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos$¢ wykonywac¢ uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.

b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub $rodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

Bosch Power Tools
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c) Nalezy unikaé niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wylaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
witaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-

lezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzié¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji

f

~

przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie réownowagi.
W ten sposdb mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zosta¢ wciggniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwo$é zamontowania

urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewnié sie, ze s one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do

pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,

ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiang

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke

z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
Srodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtaczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywaé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktore go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedoswiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowagé,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposéb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

Nalezy stale dba¢ o ostrosc i czystosc
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej docho-
dzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzyma-
ne. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez pro-
wadzi.

g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia

pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzgledni¢
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja
narzedzi akumulatorowych

a) Akumulatory nalezy tadowaé tylko w ta-

dowarkach, zalecanych przez produ-
centa. W przypadku uzycia tadowarki,
przystosowanej do tadowania okreslo-
nego rodzaju akumulatoréw, w sposob
niezgodny z przeznaczeniem, istnieje nie-
bezpieczenstwo pozaru.
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b) W elektronarzedziach mozna uzywaé
jedynie przewidzianych do tego celu
akumulatoréw. Uzycie innych akumula-
toréw moze spowodowac obrazenia ciata
i zagrozenie pozarem.

c) Nieuzywany akumulator nalezy trzymaé
z dala od spinaczy, monet, kluczy,
gwozdzi, Srub lub innych matych przed-
miotow metalowych, ktére mogtyby
spowodowaé¢ zmostkowanie stykow.
Zwarcie pomiedzy stykami akumulatora
moze spowodowac oparzenia lub pozar.

d) Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest
wydostanie sie elektrolitu z akumula-
tora. Nalezy unikaé¢ kontaktu z nim, a
w przypadku niezamierzonego zetknie-
cia sie z elektrolitem, nalezy umy¢ dane
miejsce ciata woda. Jezeli ciecz dostata
sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsul-
towac sie z lekarzem. Elektrolit moze
doprowadzi¢ do podraznienia skory lub
oparzen.

6) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, Zze bezpieczeristwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
pracy z mtotami

» Nalezy stosowa¢ srodki ochrony stuchu.
Wptyw hatasu moze spowodowa¢ utrate
stuchu.

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych
narzedzie robocze lub sruba mogtyby
natrafi¢ na ukryte przewody elektryczne,
elektronarzedzie nalezy trzyma¢ wytacznie
za izolowane powierzchnie rekojesci.
Kontakt z przewodem sieci zasilajagcej moze
spowodowacé przekazanie napigecia na czesci
metalowe elektronarzedzia, co mogtoby
spowodowacé porazenie pradem
elektrycznym.

» Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadéw
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry-
tych przewodoéw zasilajacych, lub poprosié

Polski | 7

o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru

i porazenia elektrycznego. Uszkodzenie prze-
wodu gazowego moze doprowadzi¢ do wy-
buchu. Przebicie przewodu wodociagowego
powoduje szkody rzeczowe.

W razie zablokowania sie narzedzia
roboczego nalezy natychmiast wytaczy¢
elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty
reakcji, ktore powoduja odrzut. Narzedzie
robocze moze sie zablokowac, gdy:

— elektronarzedzie jest przeciazone, lub

- gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu

w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.

Miejsce pracy nalezy utrzymywacé w czysto-
$ci. Mieszanki materiatdw sa szczegdlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze
sie zapali¢ lub wybuchnac.

Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowa¢

i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

Przed wszelkimi pracami przy elektronarze-
dziu (np. pielegnacja, wymiana narzedzi
itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu
nalezy przetacznik kierunkéw obrotow
nastawi¢ na pozycje srodkowa. Przy nieza-
mierzonym uruchomieniu wtacznika/wytacz-
nika istnieje niebezpieczenstwo zranienia.

a=> Elektronarzedzie nalezy chroni¢
[m przed wysokimi temperaturami, np.
przed statym nastonecznieniem,
przed ogniem, wodg3 i wilgocia.
Istnieje ryzyko wybuchu.
W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego
uzytkowania akumulatora moze dojs¢ do
wydzielenia sie gazow. Wywietrzy¢ pomie-
szczenie i w razie dolegliwosci skonsulto-
wac sie z lekarzem. Gazy moga uszkodzi¢
drogi oddechowe.

Bosch Power Tools

2609 003 547 | (19.11.10)



8 | Polski

Wskazoéwki bezpieczenstwa dla
tadowarek

Chroni¢ tadowarke przed deszczem i
wilgocia. Przedostanie sie wody do
tadowarki zwieksza ryzyko porazenia
pradem.

» Nie wolno uzywac tadowarki do tadowania
akumulatoréw innego producenta.
tadowarka przystosowana jest do tadowania
akumulatorow litowo-jonowych firmy Bosch
o napieciach, podanych w Danych
Technicznych. tadowanie akumulatorow
innego typu moze grozi¢ pozarem lub
wybuchem.

» tadowarke nalezy utrzymywac w czystosci.
Zabrudzenie moze stac sie przyczyna
porazenia elektrycznego.

» Przed uzyciem kazdorazowo sprawdzié¢ stan
tadowarki, przewodu i wtyku. Nie uzywac
tadowarki w przypadku stwierdzenia
uszkodzen. Nie otwiera¢ samodzielnie tado-
warki. Naprawa powinna zostac¢ przeprowa-
dzona wylacznie przez wykwalifikowany
personel serwisu przy uzyciu oryginalnych
czesci zamiennych. Uszkodzone tadowarki,
przewody i wtyki zwiekszaja ryzyko porazenia
elektrycznego.

» Nie korzystac z tadowarki umieszczonej na
tatwopalnym podtozu (np. papier, tekstylia
itp.) ani w sasiedztwie tatwopalnych sub-
stancji. Ze wzgledu na wzrost temperatury
tadowarki podczas procesu tadowania
istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» Dzieci powinny znajdowac¢ sie pod nadzo-
rem, a tadowarka zabezpieczona w taki
sposob, zeby dzieci nie mogty sie nig bawié.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczytac¢ wszystkie wska-
zowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga spowodowac
porazenie pragdem, pozar i/lub
ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem
Elektronarzedzie przeznaczone jest do wier-
cenia udarowego w betonie, cegle i kamieniu.
Narzedzie jest rowniez przystosowane do wier-
cenia bez udaru w drewnie, metalu, ceramice

i tworzywach sztucznych. Elektronarzedzia

z elektroniczna regulacjg oraz z mozliwoscia
przetaczania na bieg prawoskretny/lewoskretny
przystosowane sa rowniez do wkrecania srub.
tadowarke wolno uzywacé tylko wtedy, gdy jest
sie w stanie w petni ocenié jej wszystkie funkcje,
wykonywac na niej bez ograniczen wszystkie
czynnosci lub, gdy uprzednio uzyskato sie
odpowiednie instrukcje.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentédw odnosi sie do schematu elektronarze-
dzia na stronach graficznych.

1 Uchwyt narzedziowy SDS-Quick

2 Ostona przeciwpytowa
3 Tuleja zaryglowania
4

Przetacznik ,,Wiercenie/Wiercenie
z udarem*

Wskaznik stanu natadowania akumulatora
Wskaznik kierunku obrotéw bieg w prawo
Wskaznik kierunku obrotéow bieg w lewo
Przetacznik kierunku obrotow
Witacznik/wytacznik

10 Uniwersalny uchwyt na koncéwki
wkrecajace*

© 00N O O

11 Koncowka wkrecajaca (bit) *

12 Koncoéwka wkrecajaca z zatrzaskiem
kulkowym*

13 Wiertarka z wpustem szesciokatnym*

14 Wiertto z uchwytem SDS-Quick*

15 Rekojesc (pokrycie gumowe)

16 Gniazdo tadowarki

17 Wtyk tadowarki

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji

uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad

wyposazenia standardowego. Kompletny asortyment

wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢ w naszym
katalogu osprzetu.
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Dane techniczne

Akumulatorowy miot Uneo

udarowo-obrotowy

Numer katalogowy 3603 J520..

Napiecie znamionowe V= 14,4

Znamionowa predkos$¢

obrotowa min’t 0-900

Czestotliwoé¢ udaréw  min? 0-4800

Energia udaru zgodna z

EPTA-Procedure

05/2009 J 0,5

Uchwyt narzedziowy SDS-Quick

maks. $rednica

wiercenia

— Beton (wiertta krete) mm 10

- Stal mm 8

- Drewno mm 10

Ciezar odpowiednio

do EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,1
litowo-

Akumulator jonowy

Pojemnosc¢ Ah 1,3

Liczba ogniw

akumulatora 4

tadowarka

2607 225 463
(UE)
2607 225 465
(WB)
2607 225 641
(AU)

Numer katalogowy

Czas tadowania h 3

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tablicz-
ce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy
handlowe poszczegélnych elektronarzedzi moga sie
roznic.
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartos$ci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie
z norma EN 60745.

Okres$lony wg skali A poziom hatasu emitowa-
nego przez urzadzenie wynosi standardowo: po-
ziom ci$nienia akustycznego 84 dB(A); poziom
mocy akustycznej 95 dB(A). Niepewnos$é¢ pomia-
ru K=3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa

z trzech kierunkéw) okreslone zgodnie z

EN 60745 wynosza:

wiercenie udarowe w betonie: wartos¢ emisji
drgan a,=20 m/s?, btad pomiaru K=1,5 m/s?,
Wiercenie w metalu: wartos$¢ emisji drgan
a,=4,0 m/s?, btad pomiaru K=1,5 m/s?,
Wkrecanie: warto$¢ emisji drgan a,=2,5 m/s?,
btad pomiaru K=1,5 m/s.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslona przez
norme EN 60745 procedurg pomiarowg i moze
zosta¢ uzyty do poréwnywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub zinnymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiega¢ od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposéb taczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenistwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Bosch Power Tools
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C€

Os$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentéw normatywnych: EN 60745
(urzadzenia akumulatorowe) wzgl. EN 60335
(tadowarki do urzadzen

akumulatorowych) — zgodnie z wymaganiami
dyrektyw: 2006/95/EU, 2004/108/EU,
2006/42/EU.

Dokumentacja techniczna:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering Certification

e /W iV fﬂﬁ”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

Deklaracja zgodnosci

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product

Montaz

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarze-
dziu (np. pielegnacja, wymiana narzedzi
itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu
nalezy przetacznik kierunkéw obrotow
nastawi¢ na pozycje srodkowa. Przy nieza-
mierzonym uruchomieniu wtacznika/wytacz-
nika istnieje niebezpieczernstwo zranienia.

tadowanie akumulatora (zob. rys. A)

» Nie uzywac¢ zadnej innej tadowarki.
tadowarka dotaczona do urzadzenia jest
dopasowana do zastosowanego w
elektronarzedziu akumulatora litowo-
jonowego.

» Zwroci¢ uwage na napiecie w sieci! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na
tabliczce znamionowej tadowarki. tadowarki
o napieciu 230 V mozna podtaczy¢ do sieci
220 V.

Wskazdéwka: W momencie dostawy akumulator
jest natadowany czesciowo. Aby zagwarantowaé
wykorzystanie najwyzszej wydajnosci akumula-
tora, nalezy przed pierwszym uzyciem catkowi-
cie natadowa¢ akumulator w tadowarce.

Akumulator litowo-jonowy mozna dotadowaé
w dowolnej chwili, nie powodujac tym skrécenia
jego zywotnosci. Przerwanie procesu tadowania
nie niesie za sobga ryzyka uszkodzenia ogniw
akumulatora.

Dzieki systemowi elektronicznej ochrony
ogniw — ,Electronic Cell Protection (ECP)“ —
akumulator litowo-jonowy jest zabezpieczony
przed gtebokim roztadowaniem. Przy roztado-
wanym akumulatorze elektronarzedzie zostaje
wytaczone przez uktad ochronny — narzedzie
robocze nie porusza sie.

A UWAGA Po automatycznym wytaczeniu
elektronarzedzia nie naciskaé

ponownie wiacznika. Moze to doprowadzi¢ do
uszkodzenia akumulatora.

Akumulator wyposazony jest w system kontroli
temperatury NTC, ktéry dopuszcza tadowanie
wytacznie w zakresie temperatur pomiedzy O °C
a 45 °C. Dzigki temu osiaga sie wyzsza
zywotnos$¢ akumulatora.

Jezeli wskaznik stanu natadowania akumulatora
5 przy catkowicie lub do potowy wcisnietym
wtaczniku/wytaczniku 9 swieci sie przez ok. 5
sekund czerwonym $wiattem, oznacza to, ze
pojemnos$¢ akumulatora spadta do 30% i
akumulator powinien zosta¢ natadowany.

Proces tadowania rozpoczyna sie z chwila
wtozenia wtyczki sieciowej tadowarki do
gniazda oraz wtyku tadowarki 17 do gniazda 16,
znajdujacego sie w spodniej czesci rekojesci.
Wskaznik 5 ukazuje stopien natadowania
akumulatora. Podczas trwajacego procesu
tadowania wskaznik miga kolorem zielonym.
Jezeli wskaznik stanu natadowania akumulatora
5 Swieci sie zielonym swiattem ciagtym,
akumulator jest catkowicie natadowany.
Podczas tadowania nagrzewa sie rekojesc
elektronarzedzia. Jest to zjawisko normalne.

W przypadku dtuzszych przerw w uzytkowaniu
nalezy odtaczy¢ tadowarke od sieci.
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Podczas procesu tadowania elektronarzedzia
nie mozna uzywac. Jezeli elektronarzedzie nie
funkcjonuje podczas procesu tadowania, nie
oznacza to, ze jest ono uszkodzone.

» Chroni¢ tadowarke przed wilgocia!

Przestrzegac wskazowek dotyczacych usuwania
odpadodw.

Wybér narzedzia roboczego

Do wiercenia z udarem konieczne jest narzedzie
robocze typu SDS-Quick.

Do wiercenia bez udaru w drewnie, metalu,
ceramice i tworzywach sztucznych mozna
zastosowac odpowiednio dobrane narzedzie
robocze typu SDS-Quick lub narzedzie z
chwytem szesciokatnym.

Do wkrecania nalezy stosowac wytacznie
koncoéwki wkrecajace z zatrzaskiem kulkowym
12 (DIN 3126-E6.3). Inne koncowki wkrecajace
11 mozna mocowaé, stosujac uniwersalny
uchwyt na koncowki z zatrzaskiem kulkowym
10.

Zestawienie odpowiednich narzedzi roboczych
znajduje sie na koncu niniejszej instrukcji, na
stronie z osprzetem dodatkowym.

Wymiana narzedzi
Za pomocga uchwytu narzedzia SDS-
Quick mozna tatwo i wygodnie

: wymieni¢ narzedzie robocze bez

@ uzywania dodatkowych narzedzi.

Narzedzia robocze SDS-Quick maja
uwarunkowang systemowo swobode
poruszania. Dlatego na biegu jatowym
wystepuje bicie promieniowe. Nie ma to
zadnego wptywu na doktadnos$¢ wierconego
otworu, poniewaz wiertto samoczynnie centruje
sie podczas wiercenia.

W uchwycie narzedziowym SDS-Quick mozna
mocowac rézne typy wiertet z chwytem
sze$ciokatnym. Szczegdétowe wskazdwki mozna
znalez¢ na stronie z osprzetem dodatkowym,
znajdujacej sie na koricu niniejszej instrukcji.

Ostona przeciwpytowa 2 zapobiega w dalekiej
mierze wnikaniu pytu do uchwytu narzedzi pod-
czas pracy. Nalezy uwaza¢ przy wktadaniu narze-

Polski | 11

dzia na to, by nie uszkodzi¢ ostony przeciwpyto-

wej 2.

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy
natychmiast wymieni¢. Poleca sie zleci¢
przeprowadzenie wymiany w punkcie
serwisu.

Mocowanie narzedzia roboczego SDS-Quick
(zob. rys. B)

Koncéwke montowanego narzedzia nalezy
oczyscié i lekko nasmarowac.

Oprzyrzadowanie nalezy wktada¢ do uchwytu
narzedziowego krecac nim az do momentu, gdy
sie ono samodzielnie zarygluje.

Zaryglowanie nalezy skontrolowa¢ przez pocia-
gniecie narzedzia.

Wyjmowanie narzedzia roboczego SDS-Quick
(zob. rys. C)

Przesunac tuleje zaryglowania 3 do tytu i wyjaé
narzedzie.

Odsysanie pytow/widrow

» Pyty niektorych materiatow, na przyktad
powtok malarskich z zawartoscia otowiu,
niektdérych gatunkéw drewna, mineratéw lub
niektérych rodzajow metalu, moga stanowi¢
zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do
ptuc moze wywotac reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego operatora lub
0s6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektdére rodzaje pytéw, np. debiny lub bu-

czyny uwazane sa za rakotworcze,

szczegdblnie w potaczeniu z substancjami do

obrébki drewna (chromiany, impregnaty do

drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga

by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio

przeszkolony personel.

- Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zalecasie noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazu-
jacych w danym kraju przepisow, reguluja-
cych zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obrébki.

Bosch Power Tools
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Praca

Uruchamianie

Ustawianie rodzaju pracy

Za pomocg przetacznika ,,Wiercenie/Wiercenie
z udarem*® 4 wybrac tryb pracy elektronarzedzia.

Wskazéwka: Zmiany trybu pracy dokonywac
tylko wtedy, gdy elektronarzedzie jest wytaczo-
ne! W innym wypadku elektronarzedzie moze
ulec uszkodzeniu.

Aby zmieni¢ tryb pracy nalezy przekreci¢
przetacznik ,Wiercenie/Wiercenie z udarem“ 4,
ustawiajac go w pozadanej pozycji.

Pozycja do wiercenia z udarem
w betonie lub kamieniu

i

T Pozycja do Wiercenia bez udaru
w drewnie, metalu, ceramice

i tworzywie sztucznym, a takze do
wkrecania $rub

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. D)

» Uruchamiaé przetacznik obrotow 8 tylko
podczas bezruchu elektronarzedzia.

Przetacznikiem obrotéw 8 mozna zmienic¢ kieru-
nek obrotéw elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wtaczniku/wytaczniku 9 jest to jednak nie-
mozliwe.

Bieg w prawo: W celu wiercenia i wkrecania
$rub nacisna¢ przetacznik kierunku obrotéw 8 w
lewo do oporu.

O

Wskaznik kierunku obrotow: obroty w
prawo 6 swieci przy wcisnietym
wiaczniku/wytaczniku 9 i pracujagcym
silniku.

Bieg w lewo: W celu zwolnienia lub wykrecenia

$rub i nakretek nacisna¢ przetacznik kierunku
obrotow 8 w prawo do oporu.

%

Wskaznik kierunku obrotow: obroty w
lewo 7 $wieci przy wcisnietym
wiaczniku/wytgczniku 9 i pracujgcym
silniku.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wtaczenia elektronarzedzia nacisng¢
wtacznik/wytacznik 9 i przytrzymaé w tej
pozycji.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢
wtacznik/wytacznik 9.

W przypadku rozpoczecia pracy w niskich
temperaturach, elektronarzedzie osigga petna
wydajnos$¢ udarowa dopiero po uptywie
okreslonego czasu.

Nastawianie predkosci obrotowej/ilosci
udaréw

Predkos¢ obrotowa i liczbe udaréw wtaczonego
elektronarzedzia mozna bezstopniowo regulo-
wac przez gtebokos$é wcisniecia wtacznika/wy-
tacznika 9.

Lekki nacisk na wtacznik/wytacznik 9 powoduje
matg predkosé obrotowa/ilo$¢ udaréw. Zwiek-
szony nacisk podwyzsza predkos$é
obrotowa/ilo$¢ udarow.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Wskaznik stanu natadowania akumulatora 5
Swieci sie przez pare sekund przy catkowicie lub
do potowy wcisnietym wtaczniku/wytgczniku 9.

Wskaznik LED Pojemnos¢

Swiatto ciagte zielone >30%
< 30%

Swiatto ciagte czerwone

Zabezpieczenie przed przegrzaniem

W przypadku zgodnego z przeznaczeniem uzycia
elektronarzedzia, nie moze ono zostaé
przecigzone. W przypadku zbyt silnego
obciazenia lub przy przekroczeniu
dopuszczalnej temperatury akumulatora

(70 °C), elektronarzedzie wytaczane jest przez
uktad elektroniczny do momentu, az osiggniety
zostanie optymalny zakres temperatury
robocze;j.

W przypadku przeciagzenia wskaznik stanu
natadowania akumulatora 5 miga réwnoczesnie
na zielono i czerwono, az do zwolnienia
wtacznika/wytacznika 9.
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Wskazéwki dotyczace pracy

» Nie nalezy przyktadaé¢ wiaczonego elektro-
narzedzia do nakretki/Sruby. Obracajace sie
narzedzia robocze moga zeslizgna¢ sie z na-
kretki lub z tba $ruby.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Aby zapewnié¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywa¢ w czystosci.

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarze-
dziu (np. pielegnacja, wymiana narzedzi
itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu
nalezy przetacznik kierunkéw obrotéow
nastawi¢ na pozycje srodkowa. Przy nieza-
mierzonym uruchomieniu witacznika/wytacz-
nika istnieje niebezpieczenstwo zranienia.

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy
natychmiast wymieni¢. Poleca sie zleci¢
przeprowadzenie wymiany w punkcie
serwisu.

W razie awarii akumulatora nalezy zwrécié sie
do autoryzowanego serwisu elektronarzedzi
Bosch.

Jesdli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamoéwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

Polski | 13

Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujgcymi
zasadami ochrony srodowiska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi do
odpadodw z gospodarstwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym,
wyeliminowane, niezdatne do
uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i
doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony srodowiska.

Bosch Power Tools
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Akumulatory/Baterie:

Zuzytych akumulatorow/
baterii nie nalezy wyrzucac¢ do
odpadow z gospodarstwa
domowego, nie wolno ich tez
wrzucac do ognia ani do
wody. Akumulatory/baterie
nalezy zbiera¢ i odda¢ do ponownego
przetworzenia lub zlikwidowac zgodnie z
aktualnie obowiazujacymi ustawowymi
przepisami dotyczagcymi ochrony srodowiska, w
razie mozliwosci po uprzednim ich
roztadowaniu.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng 2006/66/WE
uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie
musza zosta¢ poddane utylizacji.

W celu wyjecia akumulatora z elektronarzedzia
nalezy naciskac przycisk wtagcznika/wytacznika 9
do czasu catkowitego roztadowania
akumulatora. Nastepnie odkreci¢ $ruby na
obudowie i zdja¢ obudowe. Roztaczy¢ styki
akumulatora i wyjac go z urzadzenia.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Bezpecnostni upozornéni

VSeobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

L VAROVANI Ctéte véechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani
pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokyn
mohou mit za nasledek zasah elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Urazim.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohroZzeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvafri jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpecénost

a) Pripojovaci zastréka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zadnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové
zastréky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko zasahu elektrickym
proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napF. potrubi, topeni,
sporaky a chladnic¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvy$ené riziko zasahu
elektrickym proudem.

3)
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c) Chraiite stroj pied destém a vlhkem.

Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci zasahu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k

noseni ¢i zavéseni elektronafadi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dila stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvySuji
riziko zasahu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim

f)

venku, pouzijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zptisobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostfredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko zdsahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co

délate a pristupujte k praci s elektro-
nafadim rozumné. Nepouzivejte Zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy

c)

ochranné bryle. NosSeni osobnich ochran-
nych pomacek jako maska proti prachu,
bezpecénostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

Zabraiite neimysinému uvedeni do pro-
vozu. Pfresvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dFive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pripojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to maze
vést k Urazdm.

Bosch Power Tools
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d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mize vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mzete elektro-
naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste Zzadny
volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a
rukavice udrzujte daleko od pohybuji-
cich se dild. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani

elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dili pFislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

5)

e) Peéujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz( ma pri¢inu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpficuji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynu. Respektujte pfitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

Svédomité zachazeni a pouzivani
akumulatorového naradi

a) Akumulatory nabijejte pouze v nabijeé-
ce, ktera je doporuc¢ena vyrobcem. Pro
nabijecku, ktera je vhodna pro urcity druh
akumulatord, existuje nebezpedi pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

b) Do elektronaradi pouzivejte pouze k
tomu urcené akumulatory. Pouziti jinych
akumulator(l mlze vést k poranénim a
pozardm.

c) Nepouzivany akumulator uchovavejte
mimo kancelarské sponky, mince, klice,
hiebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové
pfedméty, které mohou zpusobit pre-
mosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mize mit za nasledek
opaleniny nebo pozar.

d) PFi $patném pouziti mGze z akumulatoru
vytéci kapalina. Zabraiite kontaktu s ni.
PFi nahodném kontaktu oplachnéte
misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
oci, navstivte navic i Iékare. Vytékajici
akumulatorova kapalina mdze zpUsobit
podrazdéni pokozky nebo popaleniny.
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6) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro kladiva

>

Noste ochranu sluchu. Plisobeni hluku mize
zpUsobit ztratu sluchu.

Pokud provadite prace, pfi nichz maze
nasazovaci nastroj nebo sroub zasahnout
skryta elektricka vedeni, pak stroj drzte na
na izolovanych plochach rukojeti. Kontakt s
elektrickym vedenim pod napétim mize
uvést napéti i na kovové dily stroje a vést k
zasahu elektrickym proudem.

Pouzijte vhodna hledaci zaFizeni k vyhle-
dani skrytych rozvodnych vedeni nebo
prizvéte mistni dodavatelskou spolecnost.
Kontakt s elektrickym vedenim mize vést k
pozaru a elektrickému uderu. Poskozeni ply-
nového vedeni mdze vést k explozi. Pronik-
nuti do vodovodniho potrubi zplisobi vécné
Skody.

Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se
nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te
pFipraveni na vysoké reakéni momenty,
které zpusobuji zpétny raz. Nasazovaci
nastroj se zablokuje kdyz:

— je elektronaradi pretizené nebo

— se v opracovavaném obrobku vzpfrici.

Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

Udrzujte své pracovni misto ¢isté. Smési
materiall jsou obzvlast’ skodlivé. Prach
lehkych kovl mize horet nebo explodovat.

Nez jej odlozite, pockejte az se elektro-
naradi zastavi. Nasazovaci nastroj se mize
vzpfricit a vést ke ztraté kontroly nad elektro-
naradim.

Cesky | 17

» Pred kazdou praci na elektronaradi (nap¥.
udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pri
jeho pfepravé a uloZeni dejte prepinac
sméru otaceni do stfedni polohy. Pri
neumysliném stlaceni spinace existuje
nebezpedi poranéni.

Chrainite elektronaradi pied horkem,
O napf. i pied trvalym sluneénim
zafenim, pred ohném, vodou a
vlhkosti. Existuje nebezpeci vybuchu.
» PFi poSkozeni a nespravném pouziti akumu-
latoru mohou vystupovat pary. Privadéjte
Cerstvy vzduch a pFi potizich vyhledejte
lékarFe. Pary mohou drazdit dychaci cesty.

Bezpecnostni upozornéni pro nabijecky

Chraiite nabijecku pfed destém a

G vlhkem. Vniknuti vody do nabijecky
zvySuje riziko Urazu elektrickym
proudem.

» Nenabijejte Zadné cizi akumulatory.
Nabijecka je vhodna pouze k nabijeni
akumulator( Li-ion firmy Bosch s napétimi
uvedenymi v technickych datech. Jinak
existuje nebezpeci pozaru a vybuchu.

» Udrzujte nabijecku cistou. Znecisténim vzni-
ka nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

» Pred kazdym pouzitim zkontrolujte
nabijecku, kabel a zastrcku. Pokud jste
zjistili zavady, nabijecku nepouzivejte.
Nabijecku sami neotvirejte a nechte ji
opravit pouze kvalifikovanym odbornym
personalem a originalnimi nahradnimi dily.
Poskozena nabijecka, kabel a zastrcka zvysuji
riziko Urazu elektrickym proudem.

» Nabijecku neprovozujte na lehce hoflavém
podkladu (nap¥. papir, textil apod.) popF. v
hoflavém prostfiedi. Z dlivodu zahtivani
nabijecky, jez vznika pfi nabijeni, existuje
nebezpeci pozaru.

» Dohlizejte na déti a zajistéte, aby si déti s
nabijeckou nehraly.

Bosch Power Tools
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Funk¢ni popis

Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynd
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Urcené pouziti

Elektronaradi je urceno k priklepovému vrtani
do betonu, cihel a kamene. Je rovnéz vhodné
pro vrtani bez priklepu do dreva, kovu, keramiky
a umélé hmoty. Elektronaradi s elektronickou
regulaci a chodem vpravo/vlevo je vhodné i k
Sroubovani.

Nabijecku pouzivejte jen tehdy, pokud mizete
vSechny funkce plné odhadnout a bez omezeni
provést nebo jste obdrzeli prislusné pokyny.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
na zobrazeni elektronaradi na grafické strané.

Nastrojovy drzak SDS-Quick
Ochranna protiprachova krytka

[y

Uzamykaci pouzdro

Prepinac ,vrtani/priklepové vrtani“
Ukazatel stavu nabiti akumulatoru
Ukazatel sméru otaceni pro chod vpravo
Ukazatel sméru otaceni pro chod vlevo
Prepina¢ sméru otaceni

© 0 NG WN

Spinac¢

=
o

Univerzalni drzak bit(*
Sroubovaci bit*

[=Y
[

12 Sroubovaci bit s kulovou zapadkou*

13 Vrtak s Sestihrannou stopkou*

14 Vrtak s upnutim SDS-Quick*

15 Rukojet (izolovana plocha rukojeti)

16 Zdirka nabijeci zastréky

17 Nabijeci zastr¢ka

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k

standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusen-
stvi naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

Technicka data

Akumulatorové vrtaci Uneo
kladivo
Objednaci ¢islo 3603 J520..
Jmenovité napéti V= 14,4
Jmenovité otacky min? 0-900
Pocet Gderd min? 0-4800
Intenzita jednotlivych
uderd podle EPTA-
Procedure 05/2009 J 0,5
Nastrojovy drzak SDS-Quick
max. prdmér vrtani
— Beton (se spiralovym
vrtakem) mm 10
— Ocel mm 8
- Drevo mm 10
Hmotnost podle
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
Akumulator Li-lon
Kapacita Ah 1,3
Pocet ¢lankd
akumulatoru 4
Nabijecka
Objednaci ¢islo 2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2607 225 641
(AU)
Doba nabijeni h 3

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém Stitku
Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronaradi se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle

EN 60745.

Hodnocenad hladina hluku stroje A ¢ini typicky:
hladina akustického tlaku 84 dB(A); hladina
akustického vykonu 95 dB(A). Nepfesnost
K=3 dB.

Noste chranice sluchu!
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Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi
os) zjisténa podle EN 60745:

Priklepové vrtani do betonu: hodnota emise
vibraci a,=20 m/s?, neptesnost K=1,5 m/s?,
Vrtani do kovu: hodnota emise vibraci

a,=4,0 m/s?, nepfesnost K=1,5 m/s2,
Sroubovani: hodnota emise vibraci a,=2,5 m/s?,
nepfesnost K=1,5 m/s?.

V téchto pokynech uvedena uroven vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a mlze byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovéem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou Udrzbou, mlze se Uroven vibraci
lisit. To mUze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zretelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZzeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred Gcinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastrojd,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces(.

Prohlaseni o shodé (€

ProhlaSujeme v plné nasi zodpovédnosti, ze v
odstavci ,, Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745
(akumulatorové pristroje) resp. EN 60335
(nabijecky akumulatord) podle ustanoveni
smérnic 2006/95/ES, 2004/108/ES,
2006/42/ES.

Technicka dokumentace u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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(€ 08

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf.
udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pri
jeho prepravé a uloZeni dejte pfepinac
sméru otaceni do stiredni polohy. Pri
neumyslném stlaceni spinace existuje
nebezpedi poranéni.

Nabijeni akumulatoru (viz obr. A)

» Nepouzivejte Zadnou jinou nabijecku.
Dodana nabijecka je sladéna s akumulatorem
zabudovanym do Vaseho elektronaradi.

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje
proudu musi souhlasit s Udaji na typovém
Stitku nabijecky. Nabijecky oznacené 230 V
mohou byt provozovany i pfi 220 V.

Upozornéni: Akumulator se expeduje ¢astec¢né

nabity. Pro zaruceni pIného vykonu akumulatoru

jej pred prvnim nasazenim v nabijecce zcela
nabijte.

Akumulator Li-ion Ize bez zkraceni zivotnosti
kdykoli nabit. Preruseni procesu nabijeni
nepos$kozuje akumulator.

Akumulator Li-ion je diky ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ chranén proti hlubokému vybiti.
PFi vybitém akumulatoru bude elektronaradi
chrani¢em vypnuto: nasazeny nastroj se uz
nebude pohybovat.

4 POZOR Po automatickém vypnuti elektro-
naradi uz spinac dal nestlacujte.

Akumulator se mize poskodit.

Akumulator je vybaven kontrolou teploty NTC,
ktera dovoli nabijeni pouze v rozmezi teplot

0 °C a 45 °C. Tim se dosahne vysoké Zivotnosti
akumulatoru.

Bosch Power Tools
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Rozsviti-li se ukazatel stavu nabiti akumulatoru 5
pri napil nebo zcela stlaéeném spinaci 9 na ca.
5 sekund €ervené, ma akumulator méné nez
30% své kapacity a mél by se nabit.

Proces nabijeni zacing, jakmile jste sitovou
zastréku nabijecky zasunuli do zasuvky a
nabijeci zastr¢ku 17 zastrcili do zdirky 16 na
spodni strané rukojeti.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru 5 indikuje
postup nabijeni. Pfi procesu nabijeni blika
ukazatel zelené. Sviti-li ukazatel stavu nabiti
akumulatoru 5 trvale zelené, je akumulator piné
nabity.

PFi procesu nabijeni se zahtiva drzadlo
elektronaradi. To je normalni.

Pri del$i dobé nepouzivani odpojte prosim
nabije¢ku od sité.

Elektronaradi nelze béhem procesu nabijeni
pouzivat; neni to zavada, kdyz béhem procesu
nabijeni nefunguje.

» Chraiite nabijecku pfed vihkem!

Dbejte upozornéni k zpracovani odpadu.

Volba nastroje

Pro vrtani s priklepem potfebujete nasazovaci
nastroj SDS-Quick.

Pro vrtani bez priklepu do dreva, kovu, keramiky
aumélé hmoty mliZzete pouzit vhodny nasazovaci
nastroj SDS-Quick nebo nasazovaci nastroj s
Sestihrannou stopkou.

Pro Sroubovani pouzivejte pouze Sroubovaci bity
s kulovou zapadkou 12 (DIN 3126-E6.3). Jiné
Sroubovaci bity 11 mdzete nasadit pres
univerzalni drzak bitd s kulovou zapadkou 10.

Vybér vhodnych nasazovacich nastrojl
naleznete v prehledu prislusenstvi na konci
tohoto navodu.

Vyména nastroje

Pomoci nastrojového drzaku SDS-
[C] Quick mizZete nasazovaci nastroj
jednoduse a pohodiné vyménit bez
IEEATT@ pouziti dodate¢nych nastrojl.
Nasazovaci nastroj SDS-Quick je systémoveé
volné pohyblivy. Tim vznika pfi chodu naprazdno

obvodové hazeni. To nema zadny vliv na
pfesnost vrtaného otvoru, ponévadz vrtak se pfi
vrtani sam vystredi.

Nastrojovy drzak SDS-Quick m(ze upnout i
rozli¢né typy vrtakl s Sestihrannou stopkou.
Upozornéni k tomu naleznete na strané
prisluSenstvi na konci tohoto navodu.

Ochranna protiprachova krytka 2 zabrarnuje
dalekosahlému vniknuti prachu z vrtani do
nastrojového drzaku béhem provozu. Dbejte pfi
nasazovani nastroje na to, aby ochranna
protiprachova krytka 2 nebyla poskozena.

» Poskozenou protiprachovou krytku ihned
nahrad'te. Doporucuje se nechat to provést
odbornym servisem.

Nasazeni nastroje SDS-Quick (viz obr. B)

Zasouvaci konec nasazovaciho nastroje ocistéte
a lehce namazte.

Nasazovaci nastroj vsad'te s oto¢enim do
nastrojového drzaku az se automaticky zajisti.

Zajisténi provérte tahem za nastroj.

Odejmuti nastroje SDS-Quick (viz obr. C)

Presunte uzamykaci pouzdro 3 vzad a nasazo-
vaci nastroj odejméte.

Odsavani prachu/tfisek

» Prach materiald jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, mineral a kovu mohou
byt zdravi Skodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tridou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisd pro
opracovavané materialy.
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Provoz

Uvedeni do provozu

Nastaveni druhu provozu

Pomoci prepinace ,vrtani/priklepové vrtani“ 4
zvolte druh provozu elektronaradi.
Upozornéni: Druh provozu zménte pouze pfi
vypnutém elektronaradi! Elektronaradi se jinak
maze poskodit.

Pro zménu druhu provozu otocte prepinac
Lvrtani/priklepové vrtani“ 4 do pozadované
polohy.

Poloha pro priklepové vrtani do
betonu nebo kamene

i

T5]| Poloha pro vrtani bez pfiklepu do
dreva, kovu, keramiky a umélé
hmoty a téz pro Sroubovani

Nastaveni sméru otaéeni (viz obr. D)

» Prepina¢ sméru otaceni 8 ovladejte jen za
stavu klidu elektronaradi.

Pomoci prepinace sméru otaceni 8 mizete zmé-

nit smér otaceni elektronaradi. Pri stlaceném

spinaci 9 to vSak neni mozné.

Chod vpravo: Pfi vrtani a zasroubovani $roubd

stlacte prepina¢ sméru otaceni 8 vlevo az na

doraz.

A

Ukazatel sméru otaceni pro chod vpravo
6 sviti pri stisknutém spinaci 9 a bézicim
motoru.

Chod vlevo: K uvolnéni popf. vySroubovani
SroubU a matic stlacte prepinac¢ sméru otaceni 8
vpravo az na doraz.

%

Ukazatel sméru otaceni pro chod vlevo 7
sviti pri stisknutém spinaci 9 a bézicim
motoru.
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Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte
spina¢ 9 a podrzte jej stlaceny.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 9 uvolnéte.
PFi nizkych teplotach dosahne elektronaradi
plného vykonu sekani/priklepl teprve po
urcitém case.

Nastaveni poétu otaéek/udert

Pocet otacek/uderd zapnutého elektronaradi
muzete plynule regulovat podle toho, jak dalece
stlacite spinac 9.

Lehky tlak na spinac 9 vyvola nizky pocet
otacek/priklepl. S pribyvajicim tlakem se
otacky/priklepy zvysuiji.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru 5 indikuje pfi
napul nebo zcela stlaceném spinaci 9 na nékolik
sekund stav nabiti akumulatoru.

LED Kapacita
Trvalé svétlo zelené > 30%
Trvalé svétlo Cervené <30%

Ochrana proti pretiZeni zavisla na teploté

Pri urcujicim pouziti nemuze byt elektronaradi
pretizeno. PFi pfili§ silném zatizeni nebo
prekroc¢eni dovolené teploty akumulatoru 70 °C
elektronika elektronaradi vypne do doby, nez se
tento opét nachazi v optimalnim rozsahu
pracovni teploty.

Pri pretizeni navic blika ukazatel stavu nabiti
akumulatoru 5 zaroven zelené a Cervené, nez je
uvolnén spinac 9.

Pracovni pokyny

» Na matici/Sroub nasad’te jen vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nastroje mohou
sklouznout.

Bosch Power Tools
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Udrzba a servis

Udrzba a éisténi
» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory
Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf¥.
udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pfi
jeho prepravé a uloZeni dejte pfepinac
sméru otaceni do stfedni polohy. Pri
neumysliném stlaceni spinace existuje
nebezpedi poranéni.

» Poskozenou protiprachovou krytku ihned
nahrad'te. Doporucuje se nechat to provést
odbornym servisem.

Pokud uz akumulator neni schopny funkce,
obratte se prosim na autorizované servisni
stfedisko pro elektronaradi Bosch.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci Cislo podle typového stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dilim. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomUze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu zivotni prostredi.

Neodhazujte elektronaradi do domovniho
odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
zarfizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt
neupotrebitelné elektronaradi
rozebrané shromazdéno a dodano k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

Akumulatory/baterie
neodhazujte do domovniho
odpadu, do ohné nebo do
vody. Akumulatory/baterie
maji byt, pokud mozno vybité,
shromazdovany, recyklovany
nebo zlikvidovany zplsobem neposkozujicim
zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Podle smérnice 2006/66/ES musi byt vadné
nebo vypotrebované akumulatory/baterie
recyklovany.

Abyste odejmuli akumulator z elektronaradi,
uvedte spinac 9 na tak dlouho do chodu, az je
akumulator zcela vybit. VySroubujte Srouby na
skrini a skorepinu skfiné odejméte. Preruste
pripojky akumulatoru a akumulator vyjméte.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujucom texte moze mat za nasledok
zasah elektrickym prudom, spésobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpec¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budiice
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nlrou) a na rucné elektrické naradie napajané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska m6zu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit'.

c) Nedovol'te det'om a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mézete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpecnost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.
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b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladnic¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym prudom.

c) Chrainte elektrické naradie pred ucin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysSuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodnu $niru mimo urée-
ny ucel na nosenie ru¢ného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastréku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym
naradim vonku, pouzZivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré sui schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f

~

Ak sa neda vyhnut' pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac pri porucho-
vych pradoch. PouzZitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecnost osob

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.

Bosch Power Tools
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neimyselnému uvedeniu

ruéného elektrického naradia do ¢in-
nosti. Pred zasunutim zastrcky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, Ci je rucné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat’ pri pre-
nasani ruéného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstrante z

neho nastavovacie naradie alebo klice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kli¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
ru¢ného elektrického naradia, méze
spoOsobit’ vaZzne poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham

f)

tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakdavanych situdciach lepsie kontro-
lovat..

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste sSiroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujucich suciastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujucimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

4) Starostlivé pouzivanie ruéného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-

Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické

naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako zaénete naradie nastavovat’

alebo prestavovat, vymienat’
prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
sietovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie

uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju nesklisené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-

f)

trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, €i nie st zlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviiovat spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené stciastky
vymenit. Vela nehéd bolo spdsobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest.
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpe¢nostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost’, ktori budete
vykonavat'. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny Gcel ako na
predpisané pouzitie moze viest k nebez-
pec¢nym situaciam.

5) Starostlivé pouzivanie akumulatorového

ru¢ného elektrického naradia a manipu-

lacia s nim

a) Akumulatory nabijajte len v takych na-
bijackach, ktoré odporuca vyrobca aku-
mulatora. Ak sa pouziva nabijacka, urcena
na nabijanie ur¢itého druhu akumulato-
rov, na nabijanie inych akumulatorov,
hrozi nebezpecenstvo poziaru.

b) Do elektrického naradia pouzivajte len
prislusné uréené akumulatory. Pouzi-
vanie inych akumulatorov méze mat’ za
nasledok poranenie a nebezpecenstvo
pozZiaru.

c) Nepouzivané akumulatory neuschova-
vajte tak, aby mohli prist’ do styku s kan-
celarskymi sponkami, mincami, kl'aémi,
klincami, skrutkami alebo s inymi drob-
nymi kovovymi predmetmi, ktoré by
mohli spésobit’ premostenie kontaktov.
Skrat medzi kontaktmi akumulatora méze
mat’ za nasledok popalenie alebo vznik
poziaru.

d) Z akumulatora méze pri nespravnom
pouzivani vytekat kvapalina. Vyhybajte
sa kontaktu s touto kvapalinou. Po na-
hodnom kontakte miesto oplachnite vo-
dou. Ak sa dostane kvapalina z akumula-
tora do kontaktu s o¢ami, po vyplachu
oci vyhladajte aj lekara. Unikajuca kvapa-
lina z akumulatora méze mat za nasledok
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

6) Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpedi, ze bezpec-
nost’ ndradia zostane zachovana.
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Bezpecnostné pokyny pre kladiva

>

Pouzivajte chranice sluchu. Pésobenie
hluku m6ze mat’ za nasledok stratu sluchu.

Drzte ru¢né elektrické naradie len za
izolované plochy rukoviti, ak vykonavate
taku pracu, pri ktorej by mohli pouzity
pracovny nastroj alebo skrutka natrafit’ na
skryté elektrické vedenia. Kontakt s
elektrickym vedenim, ktoré je pod napatim,
méze dostat’ pod napatie aj kovové suciastky
naradia a spOsobit’ zasah elektrickym prudom.
Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adava-
nie skrytych elektrickym vedeni a potrubi,
aby ste ich nenavrtali, alebo sa obrat'te na
miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napéatim méze sp6-
sobit’ poziar alebo mat’ za nasledok zasah
elektrickym pridom. Poskodenie plynového
potrubia moze mat’ za nasledok expléziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia spo-
sobi vecnu Skodu.

Ked’ sa pracovny nastroj zablokuje, ruéné
elektrické naradie okamzite vypnite. Bud'te
pripraveny na vznik intenzivnych reakénych
momentov, ktoré spdsobia spitny raz
naradia. Pracovny nastroj sa zablokuje v
takom pripade, ked"

—rucéné elektrické naradie je pretazené alebo
— je vzprie€¢ené v obrabanom obrobku.
Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomo-
cou upinacieho zariadenia alebo zveraka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

Udrziavajte svoje pracovisko v éistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi réznych
materidlov. Prach z l'ahkych kovov sa méze
lahko zapalit’ alebo explodovat.

Pockajte na Uplné zastavenie ru¢ného
elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom
naradi (napr. udrzba, vymena nastroja a
pod.) ako aj pri transporte a ischove
naradia dajte prepina¢ smeru otacania do
strednej polohy. V pripade nelimyselného
nahodného zapnutia vypinaca hrozi
nebezpecenstvo poranenia.
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g Chraiite rucné elektrické naradie
~=4 predhoricavou, napr. aj pred trvalym
slneénym Ziarenim, ohiiom a pred
vodou a vlhkost'ou. Hrozi
nebezpecenstvo vybuchu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade
neodborného pouzivania mézu z akumula-
tora vystupovat’ skodlivé vypary. Zabez-
pecte privod cerstvého vzduchu a v pripade
nevolnosti vyhl'adajte lekarsku pomoc.
Tieto vypary mézu podrazdit’ dychacie cesty.

Bezpecnostné pokyny pre nabijacky
Chrante nabijacku pred ac¢inkami
dazda a vlhkosti. Vniknutie vody do
nabijacky zvysuje riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Nenabijajte Ziadne cudzie akumulatory
(inych znaéiek). Tato nabijacka je uréenalen
na nabijanie litiovo-idnovych akumulatorov
Bosch s napéatiami uvedenym v casti
Technické udaje. Inak hrozi nebezpecenstvo
pozZiaru a vybuchu.

» Udrziavajte nabijacku v Cistote. Nasledkom
znecistenia hrozi nebezpecenstvo zasahu
elektrickym pradom.

» Pred kazdym pouzitim produktu prekontro-
lujte nabijacku, privodnu $niru aj zastréku.
Nepouzivajte nabijacku v pripade, ak ste
zistili nejaké poskodenie. Nabijacku sami
neotvarajte a davajte ju opravovat’ len kva-
lifikovanému personalu a vyluéne iba s pou-
Zitim originalnych nahradnych suciastok.
Poskodené nabijacky, privodné $nury a
zastrcky zvysuju riziko zasahu elektrickym
prudom.

» Nepouzivajte nabijacku poloZenu na I'ahko
horlFavom podklade (ako je napr. papier,
textil a podobne) resp. ani v horlavom pro-
stredi. Zohrievanie nabijacky, ktoré vznika
pri nabijani, predstavuje nebezpecenstvo
poziaru.

» Davajte pozor na deti a postarajte sa o to,
aby sa s touto nabijackou nemohli hravat'.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpecnostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujicom texte moze
mat’ za nasledok zasah elektrickym prudom,
spbsobit’ poziar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla uréenia

Toto ruc¢né elektrické naradie je vhodné na vrta-
nie s priklepom do betdnu, tehly a prirodného
kamena. Je tiez vhodné na vrtanie bez priklepu
do dreva, kovu, keramiky a plastov. Naradia s
elektronickou regulaciou a prepinanim chodu
doprava/dolava su vhodné aj na skrutkovanie.

Nabijacku pouzivajte len v takom pripade, ak
viete kompletne ohodnotit' a bez obmedzenia
uskutocnit vsetky funkcie, alebo ak ste dostali
prislusné pokyny.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vzt'ahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

[y

Upinacia hlava (sklu¢ovadlo) SDS-Quick
Ochranna manzeta

Zaist'ovacia objimka

Prepinac ,Vrtanie/Vitanie s priklepom“
Indikacia stavu nabitia akumulatora
Indikacia smeru otacania chod doprava
Indikacia smeru otac¢ania chod dolava
Prepina¢ smeru otacania

Vypinaé

Univerzalny drziak skrutkovacich hrotov*
Skrutkovaci hrot*

Skrutkovaci hrot so zaistenim odpruzenou
guléckou™

13 Vrtak so Sesthrannou stopkou*

14 Vrtak so stopkou SDS-Quick*

15 Rukovat (izolovana plocha rukovéte)

16 Zasuvka pre zastrcku nabijacky

17 Nabijaci kontakt

O oOo~NOOGO AN

e e
N = O

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé
do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-
stvo najdete v naSom programe prislusenstva.
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Technické udaje

Akumulatorové vitacie Uneo
kladivo
Vecné ¢islo 3603 J520..
Menovité napatie V= 14,4
Menovity pocet
obratok min’t 0-900
Frekvencia priklepu min?t 0-4800
Intenzita jednotlivych
priklepov podla EPTA-
Procedure 05/2009 J 0,5
Sklucovadlo SDS-Quick
max. vitaci priemer
— Beton ($piralovym

vrtakom) mm 10
- Ocel mm 8
— Drevo mm 10

Hmotnost podla
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1

Akumulator litiovo-ionovy

Kapacita Ah 1,3
Pocet akumulatorovych
¢lankov 4
Nabijacka
Vecné cislo 2607 225 463
(EV)
2 607 225 465
(UK)
2607 225 641
(AU)
Nabijacia doba h 3

Vséimnite si laskavo vecné cislo na typovom $titku
svojho ru¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy
jednotlivych produktov sa mézu odlisovat.
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Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty hluku zistené podla normy
EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto
naradia je typicky: Akusticky tlak 84 dB(A);
Hodnota hladiny akustického tlaku 95 dB(A).
Nepresnost’ merania K=3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745:
Vrtanie s priklepom do betédnu: Hodnota emisie
vibracii a,=20 m/s?, Nepresnost merania
K=1,5 m/s?,

Vrtanie do kovu: Hodnota emisie vibracii
a,=4,0 m/s%, Nepresnost merania K=1,5 m/s?,
Skrutkovanie: Hodnota emisie vibracii

a,=2,5 m/s?, Nepresnost merania K=1,5 m/s?.

Urove kmitov uvedend v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného
v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat' na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. Avs$ak v takych pripadoch, ked' sa toto
ru¢né elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi
alebo sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, méze
sa hladina zatazenia vibraciami od tychto hod-
not odliSovat. To mbze vyrazne zvysit' zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né
elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepou-
ziva. To mdze vyrazne redukovat zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pred
ucinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych ukonov.

Bosch Power Tools
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Vyhlasenie o konformite

C€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok ,Technické Udaje“ sa zhoduje
s nasledujlicimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 (akumulatorové
naradie) resp. EN 60335 (akumulatorové
nabijacky) podla ustanoveni smernic
2006/95/EG, 2004/108/EG, 2006/42/EG.

Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering Certification

oy fﬁ@’ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product

Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi (napr. udrzba, vymena nastroja a
pod.) ako aj pri transporte a ischove
naradia dajte prepina¢ smeru otacania do
strednej polohy. V pripade nelimyselného
nahodného zapnutia vypinaca hrozi
nebezpecenstvo poranenia.

Nabijanie akumulatorov

(pozri obrazok A)

» Nepouzivajte Ziadnu int nabijacku.
Dodavana nabijacka je konstruovana na
nabijanie litiovo-iénovych akumulatorov
zabudovanych vo Vasom ru¢nom elektrickom
naradi.

» Vsimnite si napitie siete! Napétie zdroja
prudu musi mat' hodnotu zhodnu s idajmi na
typovom Stitku ru¢ného elektrického
naradia. Ru¢né elektrické naradie oznacené
pre napatie 230 V sa smie pouzivat aj s
napéatim 220 V.

Upozornenie: Akumulator sa doddva v ¢iastocne
nabitom stave. Aby ste zarucili plny vykon aku-
mulatora, pred prvym pouzitim akumulator v
nabijacke Uplne nabite.

Litiovo-idnové akumulatory mozno kedykolvek
dobijat' bez toho, aby to negativne ovplyvnilo ich
zivotnost. Preru$enie nabijania takyto akumula-
tor neposkodzuje.
Litiovo-idonovy akumulator je chraneny proti
hlbokému vybitiu pomocou elektronickej och-
rany ¢lanku ,Electronic Cell Protection (ECP)“.
Ked' je akumulator vybity, elektrické naradie sa
pomocou ochranného obvodu vypne: Pracovny
nastroj sa uz nepohybuje.
Po automatickom vypnuti ru¢-
ného elektrického naradia uz viac
vypinac nestlacajte. Akumulator by sa mohol
poskodit.
Akumulator je vybaveny tepelnou poistkou NTC,
ktora dovoli nabijanie akumulatoralen v rozsahu
teplét medzi 0 °C a 45 °C. Vd'aka tomu sa
zabezpedi vyssia Zivotnost akumulatora.

Ak sa cervena indikacia stavu nabitia
akumulatora 5 pri pri na polovicu alebo tplne
stlacenom vypinaci 9 rozsvieti na cca 5 sekind
ervenou farbou, kapacita akumulatora ma
hodnotu menej ako 30% a akumulator je
potrebné dobit’.

Nabijaci proces zacina v tej chvili, ked’ zastrcku
sietovej $nury nabijacky zasuniete do zasuvky
elektrickej siete a zastr¢ku nabijacky 17 do
zdierky 16 na dolnej strane rukovate.

Indikacia stavu nabitia akumulatora 5 zobrazuje
postup nabijania. Pri nabijani blika indikacia
LED zelenym svetlom. Ked' indikacia stavu
nabitia akumulatora 5 trvalo svieti zelenym
svetlom, je akumulator Uplne nabity.

Pri nabijani sa rukovat ru¢ného elektrického
naradia zohrieva. To je normalne.

Pri dlh§om nepouzivani odpojte nabijacku od
elektrickej siete.

Toto rucné elektrické naradie sa pocas nabijania
neda pouzivat; ak naradie pocas nabijania
nefunguje, nie je to znamkou ziadnej poruchy
naradia.

» Nabijacku chrante pred vihkom!

Dodrziavajte pokyny na likvidaciu.
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Vyber pracovného nastroja

Na vrtanie s priklepom potrebujete pracovny
nastroj SDS-Quick.

Na vrtanie bez priklepu do dreva, keramiky a
plastov mézete pouzit vhodny pracovny nastroj
SDS-Quick alebo pracovny nastroj so
Sesthrannou stopkou.

Na skrutkovanie pouzivajte iba skrutkovacie
hroty s gul6¢kovym zaistovanim 12 (DIN 3126-

E6.3). Iné skrutkovacie hroty 11 mozete vkladat’

pomocou univerzalneho drziaka skrutkovacich
hrotov s gul6c¢kovym zaist'ovanim 10.

Vyber vhodnych pracovnych nastrojov najdete v
Casti Prehlad prislusenstva na konci tohto
Navodu na pouzivanie.

Vymena nastroja
Pomocou upinacieho mechanizmu -
[C] sklu¢ovadla SDS-Quick mozete
rychlo a pohodine vymienat’
[EAE@ pracovné nastroje bez toho, aby ste
museli pouzivat’ nejaké pridavné
naradie.
Pracovny nastroj s upinanim SDS-Quick sa da
volne pohybovat, ¢o je podmienené tymto
systémom upinania. Pri behu naprazdno tym
vznika odchylka od presného kruhového
pohybu. Na presnost’ vrtu to vdak nema vplyv,

pretoze vrtak sa pri vitani automaticky vystredi.

Do upinacieho mechanizmu SDS-Quick sa daju
vkladat’ aj rézne typy vrtakov so Sesthrannou
stopkou. Presné inStrukcie k tomu najdete na
konci tohto Navodu na pouzivanie na strane
Prislusenstvo.

Ochranna manzeta 2 zabranuje v Sirokej miere
vnikaniu prachu z vrtania do skluc¢ovadla pocas
prevadzky naradia. Pri vkladani pracovnych
nastrojov davajte pozor na to, aby ste ochrannu
manzetu 2 neposkodili.

» Poskodent ochrannii manzetu ihned’
nahrad'te novou manzetou. Odporticame,
aby ste si to dali urobit’ v autorizovanom
servisnom stredisku.

Slovensky | 29

Vkladanie pracovného nastroja s upinanim
SDS-Quick (pozri obrazok B)

Vycistite zasuvaci koniec pracovného nastroja a
jemne ho potrite tukom.

Pracovny nastroj vkladajte do skluc¢ovadla tak,
ze nim otacate, kym samocinne zaskoci.

Skontrolujte zaistenie potiahnutim za pracovny
nastroj.

Vyberanie pracovného nastroja s upinanim
SDS-Quick (pozri obrazok C)

Posurite zaistovaciu objimku 3 smerom dozadu
a pracovny nastroj vyberte.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materidlov, napr. z nate-
rov obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, mineralov a kovov moze byt
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie moéze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo spbsobit’ ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material,
ktory obsahuje azbest, smu opracovavat’ len
$pecialne vyskoleni pracovnici.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odporuc¢ame Vam pouzivat’ ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-
juce sa konkrétneho obrabaného materialu.

Bosch Power Tools
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Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

Nastavenie pracovného rezimu

Pomocou prepinaca ,Vitanie/Vritanie s prikle-
pom“ 4 zvolte druh prevadzky ru¢ného elek-
trického naradia.

Upozornenie: Pracovny rezim merite len vtedy,
ked' je rucné elektrické naradie vypnuté! Inak by
sa mohlo ruéné elektrické naradie poskodit.

Ak chcete zmenit’ pracovny rezim naradia, oto¢-
te prepinac ,Vrtanie/vrtanie s priklepom*“ 4 do
pozadovanej polohy.

Poloha na vftanie s priklepom do
beténu alebo do kamena

i

T Poloha na vftanie bez priklepu do
dreva, kovu, keramiky a plastov, ako
aj na skrutkovanie

Nastavenie smeru otaéania (pozri obrazok D)

» S prepinacom smeru otacania 8 manipulujte
len vtedy, ked’ je naradie vypnuté.

Prepinadom smeru otacania 8 mbzete menit’
smer otacaniaru¢ného elektrického naradia. Nie
je to véak mozné vtedy, ked' je stlaceny vypinac
9.

Pravobezny chod: Na vrtanie a skrutkovanie
skrutiek zatlacte prepina¢ smeru otacania 8
dolava az na doraz.

O

Indikacia smeru otac¢ania doprava 6 svieti
pri stlacenom vypinaci 9 a pri beziacom
motore.

Lavobezny chod: Na uvoltiovanie, resp.
vyskrutkovdvanie skrutiek a matic stlacte

prepina¢ smeru otacania 8 az na doraz doprava.

Indikacia smeru otacania dolava 7 svieti
pri stlacenom vypinaci 9 a pri beziacom
motore.

%

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia
stlacte vypinac 9 a drzte ho stlaceny.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
vypina¢ 9 uvolnite.

Pri nizkych teplotach dosiahne toto ru¢né
elektrické naradie plny priklepovy/sekaci vykon
az po urcitom case.

Nastavenie poctu obratok/frekvencie priklepu

Pocet obratok/frekvenciu priklepov zapnutého
ruéného elektrického naradia mézete plynulo
regulovat’ podla toho, do akej miery stlacate
vypinac 9.

Mierny tlak na vypinac 9 sposobi nizky pocet
obratok/nizku frekvenciu priklepu. So zvy$ova-
nim tlaku sa pocet obratok/frekvencia priklepu
zvySuju.

Indikacia stavu nabitia akumulatora

Indikacia stavu nabitia akumulatora 5 ukazuje
pri napoly alebo celkom stlacenom vypinaci 9
niekolko sekind stav nabitia akumulatora.

LED Kapacita
Trvalé zelené svetlo > 30%
Trvalé Cervené svetlo <30%

Tepelne zavisla poistka proti pretazeniu

Pri pouzivani naradia podla uréenia sa ru¢né
elektrické naradie nemoze pretazovat. V
pripade velkého pretazenia alebo pri prekroceni
pripustnej teploty akumulatora 70 °C
elektronika ru¢né elektrické naradie vypne
dovtedy, kym naradie opat nedosiahne
optimalny rozsah teploty.

Pri pretazeni okrem toho blika indikacia stavu
nabitia akumulator 5 su¢asne zelenym aj
C¢ervenym svetlom, a to dovtedy, kym drzite
vypinac 9 stlaceny.

Pokyny na pouzivanie

» Na skrutku/maticu prikladajte ruéné
elektrické naradie iba vo vypnutom stave.
Otacajuce sa pracovné nastroje by sa mohli
zosmyknut.
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Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpecne.

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi (napr. udrzba, vymena nastroja a
pod.) ako aj pri transporte a tischove
naradia dajte prepina¢ smeru otacania do
strednej polohy. V pripade nelimyselného
nahodného zapnutia vypinaca hrozi
nebezpecenstvo poranenia.

» Poskodenu ochrannii manzetu ihned’
nahrad’te novou manzetou. Odporuc¢ame,
aby ste si to dali urobit’ v autorizovanom
servisnom stredisku.

Ked akumulator prestane spravne fungovat’,
obratte sa laskavo na autorizované servisné
stredisko ru¢ného elektrického naradia Bosch.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat opravu vykonat' autorizovanej
servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. RozloZené obrazky a
informacie k ndhradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoéze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk
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Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prisluSenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu zZivotné
prostredie.

Neodhadzujte rucné elektrické naradie do
komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné
elektrické produkty zbierat’
separovane a dat’ na recyklaciu zodpovedajtcu
ochrane zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:

Neodhadzujte opotrebované
akumulatory/batérie do
komunalneho odpadu, do
ohna ani do vody.
Opotrebované akumulatory/
batérie treba dat' do zberu, na
recyklaciu alebo na likvidaciu neohrozujicu
zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podla smernice 2006/66/ES sa musia po$ko-
dené alebo opotrebované akumulatory/batérie
dat’ na recyklaciu.

Ak chcete akumulator z ru¢ného elektrického
naradia vybrat, drzte vypinac¢ 9 v zapnutej
polohe dovtedy, kym bude akumulator Uplne
vybity. Vyskrutkujte skrutky na telese naradia a
obal telesa odmontujte. Elektrické pripojenie
akumulatora odpojte a akumulator vyberte.

Zmeny vyhradené.

Bosch Power Tools
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi el6irasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eloirast. A kovetkezékben leirt elbira-
sok betartasanak elmulasztasa aramutésekhez,
tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan orizze
meg ezeket az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halozati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megyvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megvilagitatlan munkaterilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gb6z0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytél, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozé dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és
amegfelel6 dugaszolé aljzatok csokkentik
az aramités kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramutési
veszély megnévekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tdl vagy nedvességtél. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megndveli az aramiités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktdl, olajtél, éles
élektodl és sarkoktol és mozgo gépalkat-
részektol. Egy megrongalodott vagy cso-
mokkal teli kdbel megndéveli az aramités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a

szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban

valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitot hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csokkenti az dramiités veszélyét.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos

kéziszerszam nedves kornyezetben valé

hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsoloét. Egy hibadram-véddkap-
csold alkalmazasa csdkkenti az aramuités
kockazatat.

f

~

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kézben komoly sériilésekhez
vezethet.

b) Viseljen személyi védofelszerelést és
mindig viseljen védészemiiveget.
A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védoécipd,
védésapka és flilvédd hasznalata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csdkkenti a
személyi sérilések kockazatat.
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c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoloaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a készlléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy
csavarkulcs sériléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistol eltéro testtartast, iligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bo
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgé
részektol. A b6 ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel
lehet szerelni a por elszivasahoz és
osszegyilijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfelel6
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miitkédnek. A porgy(ijté beren-
dezések haszndlata csdkkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatdasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgalo elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.
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b) Ne haszniljon olyan elektromos kézi-

szerszamot, amelynek a kapcsoldja
elromlott. Egy olyan elektromos kézi-
szerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozo dugét a dugaszolé-

aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigyazatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kézi-

szerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az Gtmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek
hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenériz-

ze, hogy a mozgé alkatrészek
kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalédva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalédott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégitd karban-
tartasara lehet visszavezetni.

f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vagé-

szerszamokat. Az éles vagdélekkel rendel-
kezé és gondosan apolt vagdszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,

tartozékokat, betétszerszamokat stb.
csak ezen el6irasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
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Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6é munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétdl eltérd célokra valo alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

5) Az akkumulatoros elektromos kéziszersza-
mok gondos kezelése és hasznalata

a) Az akkumulatort csak a gyarto altal ajan-
lott toltékésziilékekben toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltoltésére
szolgdlo toltékészilékben egy masik akku-
mulatort probal feltélteni, tlz keletkez-
het.

b) Az elektromos kéziszerszamban csak az
ahhoz tartozé akkumulatort hasznalja.
Mas akkumulatorok hasznalata személyi
sériiléseket és tiizet okozhat.

c) Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akku-
mulatort barmely fémtargytol, mint pél-
daul irodai kapcsoktol, pénzérméktol,
kulcsoktol, szégektol, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek
athidalhatjak az érintkezéket. Az akku-
mulator érintkez6i kdzotti rovidzarlat
égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

d) Hibas alkalmazas esetén az akkumula-
torbdl folyadék Iéphet ki. Keriilje el az
érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil
mégis érintkezésbe keriilt az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal 6blitse le vizzel
az érintett feliiletet. Ha a folyadék a sze-
mébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy
orvost. A kilép6é akkumulatorfolyadék
irritaciokat vagy égéses bérsériléseket
okozhat.

6) Szerviz-ellendrzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
poétalkatrészek felhasznalasaval javit-
hatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi el6irasok a kalapacsok
szamara
» Viseljen fiilvédot. Ennek elmulasztasa

esetén a zaj hatasa a halléképesség
elvesztéséhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam vagy a csavar fesziiltség
alatt allo, kiviilrél nem lathato
vezetékekhez érhet. Ha a berendezés egy
fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, az
elektromos kéziszerszam fémrészei szintén
fesziiltség ala kerlilhetnek és aramiitéshez
vezethetnek.

> A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasz-

naljon alkalmas fémkereso késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellaté vallalat tana-
csat. Ha egy elektromos vezetéket a beren-
dezéssel megérint, az tlizh6z és aramitéshez
vezethet. Egy gdzvezeték megrongalasa rob-
bandst eredményezhet. Ha egy vizvezetéket
szakit meg, anyagi karok keletkeznek.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.
Mindig szamitson nagy reakcios
nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam
leblokkol, ha:

— az elektromos kéziszerszamot tulterhelik
vagy

- beékel6dik a megmunkalasra kertilé
munkadarabba.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelel6en régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval rogzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

> Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiilonosen veszélyesek. A konny(i
fémek pora égheté és robbanasveszélyes.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszer-
szam teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelddhet, és a kezel6 elveszt-
heti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
minden munka (példaul karbantartas, szer-
szamcsere, stb.) megkezdése el6tt, vala-
mint szallitashoz és tarolashoz kapcsolja at
a forgasirany-atkapcsolot a kozépallasba.
Ellenkezé esetben a be-/kikapcsolo véletlen
megérintésekor bekapcsolddo késziilék
sérililéseket okozhat.
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Ovja meg az elektromos
~J Kéziszerszamot a forrosagtol, példaul
a tartos napsugarzastol, a tiiztél, a
vizt6l és a nedvességtol. Ellenkezé
esetben robbanasveszély all fenn.

» Az akkumulator megrongalodasa vagy szak-
szeriitlen kezelése esetén abbdl g6zo6k lép-
hetnek ki. Azonnal juttasson friss levegét a
helyiségbe, és ha panaszai vannak, keres-
sen fel egy orvost. A g6zok ingerelhetik a
légutakat.

Biztonsagi el6irasok a toltokésziilékek
szamara
Tartsa tavol a toltokésziiléket az
G eso6tol vagy nedvességtol. Ha viz hatol
be egy toltékésziilékbe, ez megndveli
az aramUtés veszélyét.

» Ne toltson a toltokésziilékkel idegen
gyartmanyu akkumulatorokat. A
toltokésziilék csak a miszaki adatoknal
megadott fesziiltségl Bosch litium-ion
akkumulatorok téltésére alkalmas. Ellenkezé
esetben tliz- és robbanasveszély all fenn.

> Tartsa tisztan a toltokésziiléket.
Elszennyez6dés esetén megndvekedik az
aramités veszélye.

» Minden hasznalat el6tt ellenérizze a to6lt6-
késziiléket, a kabelt és a csatlakozé dugét.
Ha valamilyen megrongalédast észlel, ne
hasznalja a toltokésziiléket. Sohase nyissa
fel sajat maga a toltokésziiléket, és csak
megfeleléen kiképzett szakembereket
bizzon meg a toltokésziilék javitasaval. A
javitashoz csak eredeti alkatrészeket sza-
bad hasznalni. Egy megrongalddott tolts-
késziilék, kabel, vagy csatlakozd dugo
megnoveli az dramiités veszélyét.

» Ne iizemeltesse a toltokésziiléket konnyen
gyulladé alatéten (példaul papiron, textil-
anyagokon, stb.) illetve gyulékony kérnye-
zetben. A t6ltékészilék a toltési folyamat
soran felmelegszik, ennek kovetkeztében
tlizveszély all fenn.

» Figyeljen a gyerekekre és gondoskodjon
arrol, hogy a gyerekek ne jatszhassanak a
toltokeésziilékkel.

Magyar | 35

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és eldirast.

A kovetkezdkben leirt eldirasok
betartdsanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizhoz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam betonban, téglaban
és terméskében végzett kalapacsos furasra szol-
gal. A berendezést faban, fémekben, keramiak-
ban és mlanyagokban tés nélkili furasra is
lehet hasznalni. Az elektronikus szabalyozéval
ellatott és a jobbra-/balraforgas ko6zott atkap-
csolhaté elektromos kéziszerszamok csa-
varozasra is alkalmasak.

Csak akkor haszndlja a toltékésziléket, ha
annak minden funkciojat meg tudja itélni és
megfeleléen végre tudja hajtani, vagy ha erre
megfeleld utasitasokat kapott.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
A késziilék dbrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak
az abra-oldalon talalhaté képére vonatkozik.

1 SDS-Quick szerszambefogd egység
Porvédd sapka
Reteszel6 hively
Atkapcsold ,Furas/Utvefuras”
Akkumulator feltoltési kijelzé
Forgasiranyjelz6, jobbraforgas
Forgasiranyjelzd, balraforgas
Forgasirany-atkapcsold
Be-/kikapcsold
Univerzalis bittarto*
Csavarozd betét (bit)*
Golyds bepattand csavarozé bit*
Hatszogletl szaru fard*
Furé SDS-Quick szerszambefogo egységgel *
Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
Hively a toltékésziilék csatlakozédugojahoz
17 Toltécsatlakozd

O oOoO~NOOGOOB~ODN

e S o e
O h WNRERO

*A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék
megtalalhato.
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Miiszaki adatok

Akkumulatoros Uneo

furékalapacs

Cikkszam 3603 J520..

Névleges fesziiltség V= 14,4

Névleges fordulatszam perc? 0-900

Utésszam perct 0-4800

Egyedi Gtberd az

,EPTA-Procedure

05/2009” (2009/05

EPTA-eljaras) szerint J 0,5

Szerszambefogd

egység SDS-Quick

Legnagyobb furé-g

— Beton (csigafurodval) mm 10

— Acélban mm 8

- Faban mm 10

Suly az

,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 1,1

Akkumulator Li-ionok

Kapacitas Ad 1,3

Akkucelldk szama 4

Toltokésziilék

Cikkszam 2607 225 463
(EV)

2607 225 465
(UK)
2607 225 641

(AU)

Toltési id6 ora 3

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama
tipustablajan taldlhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kiilonb6z6 kereskedelmi
megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek
A zajmérési eredmények az EN 60745

szabvanynak megfeleléen keriltek
meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésl zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 84 dB(A); hangtel-
jesitményszint 95 dB(A). Széras K=3 dB.
Viseljen fiilvédot!

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorosszege) az EN 60745
szabvanynak megfeleléen kerllt kiértékelésre:
Utvefuras betonban: Rezgéskibocsatasi érték,
a,=20 m/s?, széras, K=1,5 m/s?,

Furas fémekben: Rezgéskibocsatasi érték,
a,=4,0 m/s?, széras, K=1,5 m/s?,

Csavarozas: Rezgéskibocsatasi érték,

a,=2,5 m/s?, széras, K=1,5 m/s2.

Az ezen elbirdsokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban rogzitett mérési méd-
szerrel keriilt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok 0sszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f6 alkalmazasi teriletein valé hasznalat
soran fellépé érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégitd karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaiddére vonatkozo
rezgési terhelést |ényegesen megnovelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaid6re vonatkozé rezgési terhelést |ényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezeldnek a rezgések hatdsa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartadsa, a kezek melegen
tartdsa, a munkamenetek megszervezése.

Megfelelségi nyilatkozat € €

Egyedili feleléséggel kijelentjik, hogy a
»MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
kovetkezé szabvanyoknak, illetve iranyadd
dokumentumoknak: EN 60745 (akkumulatoros
készlilékek) illetve EN 60335 (akkumulator-
toéltéberendezések) a 2006/95/EK,
2004/108/EK, 2006/42/EK iranyelveknek
megfeleléen.
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A muszaki dokumentacio a kovetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

(€ 08
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering Certification

. ot 1V fﬁ@’ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
minden munka (példaul karbantartas, szer-
szamcsere, sth.) megkezdése elétt, vala-
mint szallitashoz és tarolashoz kapcsolja at
a forgasirany-atkapcsolot a kozépallasba.
Ellenkezé esetben a be-/kikapcsold véletlen
megérintésekor bekapcsolddo késziilék
sériiléseket okozhat.

Az akkumulator feltéltése
(lasd az ,,A” abrat)

» Ne hasznaljon mas toltokésziiléket. A
késziilékkel szallitott toltékésziilék pontosan
az On elektromos kéziszerszamaba beszerelt
Li-ion-akkumulatorra van méretezve.

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre!
Az aramforras feszlltségének meg kell
egyeznie a toltdkeésziilék tipustablajan
talalhaté adatokkal. A 230 V-os
toltokésziilékeket 220 V haldzati
fesziiltségrdl is szabad lizemeltetni.

Megjegyzés: Az akkumulator félig feltoltve kerdil
kiszallitasra. Az akkumulator teljes teljesit-
ményének biztositasara az elsd alkalmazas eldtt
toltse fel teljesen az akkumulatort a tolté-
késziilékben.

A Li-ion-akkumulatort barmikor fel lehet télteni,
anélkil, hogy ez megroviditené az élettartamat.
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A toltési folyamat megszakitasa nem art az
akkumulatornak.

A Li-ion-akkumulatort az ,,elektronikus cella-
védelem (Electronic Cell Protection = ECP)”
védi a mély kisiléstél. Ha az akkumulator
kimerlt, az elektromos kéziszerszamot egy
véddkapcsolo kikapcsolja: Ekkor a
betétszerszam nem mozog tovabb.

A FIGYELEM Az elektromos kéziszerszam

automatikus kikapcsolasa utan
ne nyomja tovabb a be-/kikapcsolét. Ez meg-
rongalhatja az akkumulatort.

Az akkumulator egy NTC tipusd hémérsékletel-
lenérzd berendezéssel van felszerelve, amely az
akkumulator toltését csak 0 °C és 45 °C kozotti
hémérséklet esetén teszi lehetévé. Ez igen
magas akkumulator-élettartamot biztosit.

Ha az 5 akkumulator téltési szint jelz6 félig vagy
egészen benyomott 9 be-/kikapcsold esetén kb.
5 masodpercre piros szinben kigyullad, akkor az
akkumulator eredeti kapacitasanak mar csak
kevesebb mint 30%-a all rendelkezésre, ezért az
akkumulatort célszer feltélteni.

A toltési folyamat azonnal megkezdddik, mihelyt
bedugja a toltokésziilék haldzati csatlakozé
dugojat a dugaszolo aljzatba és a 17 t6lt6
csatlakozot a fogantyu alsé oldalan elhelyezett
16 hiivelybe.

Az 5 akkumulator toltési szint kijelzé6 mutatja a
toltési folyamat elérehaladasat. A kijelz6 a
toltési folyamat soran z6ld szinben villog. Ha az
5 akkumulator téltési szint kijelz6 folyamatosan
206ld szinben vilagit, az akkumulator teljesen fel
van toltve.

A téltési folyamat kézben az elektromos
kéziszerszam fogantyuja felmelegszik. Ez egy
normalis jelenség.

Ha a t6ltékésziiléket hosszabb ideig nem
hasznalja, valassza azt le a villamos haldzatrdl.

Az elektromos kéziszerszamot a t6ltés kdzben
nem lehet hasznalni; tehat nincs elromolva, ha a
toltési folyamat kézben nem muikodik.

» Ovja meg a toltkésziiléket a nedvesség
hatasatol!

Vegye figyelembe a hulladékba valé eltavolitas-

sal kapcsolatos el6irasokat.
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A szerszam kivalasztasa

Az Utvefurashoz egy SDS-Quick betétszerszamra
van szikség.

Faban, fémekben, keramikus anyagokban és
mUanyagban (tés nélkili furasra egy erre
alkalmas SDS-Quick betétszerszamot, vagy

hatszogletl szaru furdtipusokat lehet hasznalni.

Csavarozashoz csak a 12 golyds bepattano
(DIN 3126-E6.3) csavarozo biteket hasznalja. Az
egyéb 11 csavarozo betéteket egy 10 golyds
bepattand univerzdlis betéttartoval lehet a
kéziszerszamba betenni.

Egy megfelel6 betétszerszam-valaszték ezen
Kezelési Utmutato végén, a tartozékok
attekintésében talalhato.

Szerszamcsere
Az SDS-Quick szerszambefogo
[C] egységgel a betétszerszamot
tovabbi eszk6zok vagy szerszamok
A alkalmazasa nélkul is egyszerten ki
lehet cserélni.

Az SDS-Quick betétszerszam a rendszer
koncepcidjanak megfeleléen szabadon
mozoghat. igy iiresjaratnal a szerszam eltér a
korkoros futastol. Ez nincs kihatassal a furat
pontossagara, mivel a furé a furas soran sajat
magat kézpontositja.

Az SDS-Quick szerszam befogd egységgel
kilonbo6z6, hatszogletli szaru furdtipusokat is be
lehet fogni. Ezzel kapcsolatos tdjékoztatd ezen
Kezelési Utmutato végén, a tartozékok oldalan
talalhato.

A 2 porvéddsapka a munka soran messzeme-
néen meggatolja a furas soran keletkezd por

behatolasat a szerszambefogo egységbe. A szer-

szam behelyezésekor lgyeljen arra, hogy ne

rongalja meg a 2 porvédd sapkat.

» Ha egy porvédo sapka megsériilt, azt
azonnal ki kell cserélni. Ezzel a munkaval
célszerii egy Vevdszolgalatot megbizni.

Az SDS-Quick betétszerszam behelyezése
(lasd a ,,B” abrat)

Tisztitsa meg és zsirozza kissé be a betétszer-
szam behelyezésre keriild végét.

Helyezze be forgatva a betétszerszamot a szer-
szambefogo egységbe, amig az magatdl nem
reteszel6dik.

Huzza meg a szerszamot, és ellenérizze igy a
megfelel6 reteszelést.

Az SDS-Quick betétszerszam kivétele
(lasd a ,,C” abrat)

Tolja hatra a 3 reteszeld hiivelyt és vegye ki a
betétszerszamot.

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarosi-
té hatasu lehet. A poroknak a kezeld vagy a
kozelben tartézkodod személyek altal térténé
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
cidkhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és bikkfaporok

rakkelté hatasuak, féleg ha a faanyag

kezeléséhez mas anyagok is vannak bennik

(kromat, favédo vegyszerek). A készllékkel

azbesztet tartalmazé anyagokat csak

szakembereknek szabad megmunkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely jo
szell6ztetésérdl.

— Ehhez a munkahoz célszerl egy P2
szlréosztalyu porvédd alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszagban érvényes
eldirdsokat.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Az (izemmad beallitasa

A 4  Furas/Utvefaras” atkapcsoldval az
elektromos kéziszerszam lizemmadjat lehet
kivalasztani.

Megjegyzés: Az izemmoddot csak kikapcsolt
elektromos kéziszerszamon szabad atkapcsolni!
Ellenkez6 esetben az elektromos kéziszerszam
megrongalodhat.

Forgassa el a 4 ,Furas/Utvefuras” atkapcsolét a
kivant helyzetbe.

Betonban vagy kében végzett
Utvefiirasra szolgald helyzet

i

T A faban, fémekben, kerdmidban és
mUanyagokban Gtés nélkil végzett
Furashoz, valamint csavarozashoz
szlikséges helyzet

Forgasirany beallitasa (lasd a ,,D” abrat)

» A 8 forgasiranyvalté kapcsolot csak allo
elektromos kéziszerszam mellett szabad
atkapcsolni.

A 8 forgasirany-atkapcsolé az elektromos kézi-
szerszam forgasiranyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha a 9 be-/kikapcsolé be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok
behajtasahoz tolja el Gitkozésig balra a 8
forgasirany-atkapcsolot.
Q A 6 forgasiranyjelz6 Jobbraforgas
a9 be-/kikapcsolo benyomasakor forgd
motor esetén kigyullad.

Balra forgas: Csavarok és anyak
meglazitdsahoz, illetve kihajtasahoz tolja el
Utkozésig jobbra a 8 forgasirany-atkapcsolot.
v A 7 forgasiranyjelzé Balraforgas
a9 be-/kikapcsolo benyomasakor forgd
motor esetén kigyullad.
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Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam lizembe
helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva a9
be-/kikapcsoldt.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 9 be-/kikapcsolot.

Az elektromos kéziszerszam alacsony
hémérsékletek esetén csak bizonyos idé
elteltével éri el a teljes kalapacsoloiitd
teljesitményét.

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat/lUtésszamat a 9 be-/kikapcsolo kiilon-
b6z6 mértékli benyomasaval fokozatmentesen
lehet szabdlyozni.

A 9 be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhébb nyomas
egy alacsonyabb fordulatszamhoz/(itésszamhoz
vezet. A nyomas novelésekor a fordulat-
szam/ltésszam is megndvekszik.

Akkumulator feltoltési kijelzo

Az 5 akkumulator toltési szint jelzd félig vagy
teljesen benyomott 9 be-/kikapcsold esetén
néhany masodpercre kijelzi az akkumulator
toltési szintjét.

LED Kapacitas
Tartds zold fény > 30%
Tartds piros fény <30%

Homeérsékletfiiggé tulterhelésvédelem

A rendeltetésnek megfelel6 alkalmazassal az
elektromos kéziszerszamot nem lehet
tulterhelni. Tul erés terhelés esetén, valamint ha
az akkumulator hémérséklete meghaladja a

70 °C hémérsékletet, az elektronika kikapcsolja
az elektromos kéziszerszamot, amig az ismét el
nem éri az optimalis (zemi hémérsékletét.
Ezen felll tulterhelés esetén az 5 akkumulator
toltési szint kijelzd egyidejlileg z6ld és piros
szinben vilagit, amig a kezel6 el nem engedi a 9
be-/kikapcsoldt.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikap-
csolt késziilék mellett tegye fel az anyacsa-
varra/a csavarra. A forgo betétszerszamok
lecsuszhatnak.

Bosch Power Tools

2609 003 547 | (19.11.10)



40 | Magyar

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6z6nyilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé6
minden munka (példaul karbantartas, szer-
szamcsere, stb.) megkezdése el6tt, vala-
mint szallitashoz és tarolashoz kapcsolja at
a forgasirany-atkapcsolot a kézépallasba.
Ellenkezé esetben a be-/kikapcsolo véletlen
megérintésekor bekapcsolodd készilék
sérliléseket okozhat.

» Ha egy porvédoé sapka megsériilt, azt
azonnal ki kell cserélni. Ezzel a munkaval
célszerii egy Vevoszolgalatot megbizni.

Ha az akkumulator mar nem mukédik, forduljon

egy Bosch elektromos kéziszerszam

Vevészolgdlathoz.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos
gyartasi és ellendrzési eljaras ellenére egyszer
mégis meghibasodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-mihely
Ugyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetleniil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhatd 10-jegyl
cikkszamot.

Vevészolgalat és tanacsadas

A vevlOszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacid a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevészolgélat szivesen segit Onnek, ha
a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyomréi ut. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempont-
oknak megfelelden kell Ujrafelhasznalasra eléké-
sziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozo
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfeleld
orszagok jogharmonizaciéjanak
megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon
ossze kell gy(ljteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontbol megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.

Akkumulatorok/elemek:

Sohase dobja ki az
akkumulatorokat/elemeket

a haztartasi szemétbe,

tlizbe, vagy vizbe. Az
akkumulatorokat/elemeket,
ha lehet, ki kell siitni, 6ssze
kell gydjteni, ujra fel kell hasznalni, vagy a
kérnyezetvédelmi eldirdsoknak megfeleléen kell
azokat a hulladékba eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 2006/66/EK iranyelv értelmében a meghibaso-
dott vagy elhasznalt akkumulatorokat/elemeket
Ujrafelhasznalasra kell leadni.

Az akkumulatornak az elektromos
kéziszerszambol valé kivételéhez addig nyomja
be a 9 be-/kikapcsoldt, amig az akkumulator
teljesen kilril. Csavarja ki a haz csavarjait és
vegye le a haz-héjat. Kosse le az akkumulator
csatlakozasait és vegye ki az akkumulatort.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKa3aHuAa mo 6e3omacHOCTH

O6wue YKa3aHUA MO TeXHUKe 6e3omac-
HOCTU ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB

A nPEAYNPEXAEHVE RIS ES L CELY

HUA U UHCTPYKLUMU TTO
TexHukKe 6eszomacHocTH. HecobalopeHne
YKa3aHUM U MHCTPYKLWH TTO TEXHUKE
6€30MacHOCTU MOXET CTaTb MPUUUHOM
MopaxeHWA INEKTPUUECKUM TOKOM, TToxapa u
THAXEAbIX TPaBM.

CoxpaHAiTe 3T UHCTPYKLUUMU U YKa3aHUA ANA
6yAylLEro UCTTIOAb30BaHMA.

McroAb30BaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX U
YKa3aHUAX TTOHATUE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCH Ha SAEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HUEM OT ceTH (C CEeTEBbIM LUHYPOM) U Ha aKKy-
MYAATOPHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
LHypa).

1) BesomacHocTb pabouero mecta

a) Coaepxute pabouee MECTO B UUCTOTE U
XOpOLIO OCBeLlEeHHbIM. becrmopAAoK UAM
HeoCBELLEHHblE yuacTku pabouero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHBIM CAYUYaAM.

6) He paboTaiiTe C 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3PbIBOOTAaCHOM TIoMelle-
HUHU, B KOTOPOM HaXOAATCA ropioune
YXMAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOLUECH ra3bl
WAM TIbIAb. IAEKTPOUHCTPYMEHTbLI UCKPAT,
UTO MOXET TIPUBECTU K BOCTIAAMEHEHMIO
TTbIAU UAW TIAPOB.

B) Bo BpemsaA paboTbl C 3AeKTPOUHCTPYMEH-
TOM He AomycKanTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemy mecTy AeTel U TTOCTOPOHHHUX
Amnl. OTBAEKIIUCH, Bbl MOXETe TOTEPATb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3neKTpobesomacHOCTb

a) LitermceAbHasA BUAKA INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AONXKHA TTOAXOAUTD K LUTETICEAbHOM
poseTke. Hu B Koem cayuae He U3MeHSA-
Te WTEeTNCeAbHYI0 BUAKY. He TpuMeHsiiTe
TTepexoAHble WTeKepbl AAA 3AEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUTHbIM 3a3€eMAEHUEM.
HenaMeHeHHble LTeNnCeAbHble BUAKU U
TTOAXOASILLME WITETICEAbHbIE PO3ETKU CHU-
XaroT PUCK TIOPaAKEHHUA IAEKTPOTOKOM.
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6) TMTpeaoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTaKT C
3a3eMAEHHbIMM TTOBEPXHOCTAMM, KaK TO:
c Tpy6aMu, INeMEHTaMH OTOTIA€HHUHA, KY-
XOHHbIMU TIAUTAMMU U XOAOAUABHUKAMMU.
Mpu 3a3eMAeHnH Ballero Teaa MoBbIWAET-
CA PUCK TTOPAKEHWUA INEKTPOTOKOM.

B) 3awumLiaiTe SINEKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. TTPOHUKHOBEHHWE BOAbI
B 3AEKTPOMHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK
TTOPaXeHUA INEKTPOTOKOM.

~—

r) He paspeluaeTca UCTTOAb30BaTb LWIHYP He
O Ha3HAUEHMUIO, HaTIPUMeP, AAA TPaHC-
TOPTUPOBKH UAU TTIOABECKHU SAEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATUBAHUA BUAKH
U3 WITETICeAbHOW PO3eTKU. 3awumiianTe
WHYP OT BO3AEUCTBUA BbICOKMX TeMrme-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHU TTOA-
BU)XHbIX YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTaA.
TTOBPEXAEHHbIW AW CTTYTaHHbIN LWHYP TTO-
BblllIAeT PUCK TTOPAXEHUA SIAEKTPOTOKOM.

A) TTpu paboTe ¢ INEKTPOUHCTPYMEHTOM
TTOA OTKPbITbIM He60M IpUMeHsiiTe TTpuU-
roAHble ANA 3TOF0 KabeAn-yAAMHUTEAM.
TTpUMEHEeHHe TTPUTOAHOTO AAA PaboTbl TTOA
OTKPbITbIM HEBOM KabeAd-yAAMHUTEAS] CHU-
XaeT PUCK MOPAXEHUA SIAEKTPOTOKOM.

e) EcAu HeBO3MOXHO u3bexatb
TPUMEHEHUA 3AEKTPOUHCTPYMEHTA B
CbIpOM TTOMELUEHUMU, TIOAKAIOUAHTE
3NEKTPOUHCTPYMEHT uepes3 yCTPOMCTBO
3aLUUTHOrO OTKAIOUEHHUSA. TIpUMeHeH e
YCTPOWCTBA 3aLUMTHOrO OTKAOUEHHSA
CHUXAET PUCK INEKTPHUUECKOTO
TopaxeHus.

3) BesomacHOCTb AloAeH

a) ByabTe BHUMaTEAbHbIMM, CAEAUTE 3a
Tem, uto Bbl AenaeTe, U TPOAYMaAHHO Ha-
uMHalTe PaboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
TOoM. He TOAb3yHTECb 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHWU UAU €CAU
Bbl HAXOAUTECb B COCTOAHUU HAPKOTH-
UYECKOro UAU aAKOrOAbHOTIO OTIbAHEHUA
MAM TTOA BO3AEACTBUEM AeKapcTB. OANH
MOMEHT HEBHUMATEALHOCTH TTpU paboTe C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TIPUBECTU K
cepbesHbIM TpaBMam.
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6) MpuMeHsiiTe cpeACTBa UHAMBUAYAAbHOWM

3aluuTbl U BCerpa 3allUTHblIe OUKH.
McroAb30BaHUe CpeACcTB IAHAVIBIAAya/\bHOl)'I
3alUMThI, Kak TO: 3alMTHOM MacKH, 06yBM
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLBE, 3aLMTHOIO
wAemMa UAU CPeACTB 3alllUTbl OPraHoOB
CAyXa, — B 3aBUCHUMOCTH OT BUAQ pa6OTbI C
AAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXXAET PUCK
TIOAYUEHHUA TPaBM.

B) TipeaoTBpalLaiiTe HETPeAHaMepeHHoe

r

~

BKAIOUEHHME INEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea
TTOAKAIOUEHHEM IAEKTPOUHCTPYMEHTA K
IAEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. YAEPXaHHe ManbLa
Ha BblKAOUATEAE TIPW TPAHCTTOPTUPOBKE
3NEKTPOUHCTPYMEHTA U TTIOAKAIOUEHME K
CeTU TIMTaHWUA BKAIOUEHHOIo
3AEKTPOUHCTPYMEHTA UpeBarto
HEeCcUacTHbIMU CAYUAAMM.

Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT
WAM FaeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. MIHCTPYMEHT WUAK
KAIOU, HAXOAfILLMIACA BO Bpallatolleincs
YaCTU INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TIPU-
BECTU K TpaBMaMm.

A) He npuHumaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-

)XeHue Kopmyca TeAa. Bceraa saHumaite
YCTOMUMBOE TTOAOXXE€HHE U COXPaHANTEe
paBHOBecHe. braroaapa sTomy Bbl
MOXETE Ayulle KOHTPOAMPOBATb INEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTYyaLMAX.

e) Hocute moaxoasLuyio pabouyio oAexaAy.

He HOCHUTe WHMPOKYIO OAEXAY U YKpalle-
HUA. AepXHUTe BOAOCbI, OAEXAY U pyKa-
BHULbI BAAAM OT ABMXKYLLMXCA YacTeM.
LLInpokas oAeXAQ, YKPALIEHUA UAWU AAWH-
Hble BOAOCbI MOTYT 6bITb 3aTAHYTbI Bpa-
WA LMMUCA YaCTAMM.

)K)ITpu HaAWYHUU BO3MOXXHOCTU YCTAHOBKH

TbIA€OTCACbIBAIOWUX U TTbIA€C6OPHBIX
YCTPOWUCTB MMPOBEPANTE UX TTPUCOEAU-
HEHHe U TTPaBUAbHOE UCTTOAb3OBaHHe.
TTpMMEHEeHUe TThIAeOTCOCa MOXET CHU3UTb
OMaCHOCTb, CO3AABAEMYHO TTbIALHO.

4) TIpuMeHeHHe INEeKTPOUHCTPYMEHTa U
obpalueHune c HUM

a) He meperpyaiiTe 3SAeKTPOUHCTPYMEHT.

Ucmronb3yiiTe Ana Bawen pabotbl pea-
Ha3HaueHHbI! AAAl 3TOr0 INEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MTOAXOASILLUM SAEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTtaete Ayulle U HapexHee B
YKa3aHHOM AMarasoHe MOLLHOCTH.

6) He paboTa#iTe C 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM

TIPU HEUCTIPABHOM BbIKAIOUaTEAE.
DAEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He
TTOAAQETCH BKAKOUEHUIO MAK BBIKAOUEHHIO,
oraceH U AOAKEH bblTb OTPEMOHTUPOBAH.

B) AO Hauana HaAaAKHU INEKTPOUHCTPYMEH-

r

~—

Ta, TepeA 3aMeHO TTPUHAANEXXHOCTEN U
peKkpalieHueM paboTbl OTKAIOUalTe
WITETICeAbHYIO BUAKY OT PO3ETKHU CeTH
M/MAK BbIHbTE aKKYMYAATOp. Ta Mepa
TPEAOCTOPOXHOCTHU TTPEAOTBPALLAET He-
TpeAHaMepeHHoe BKAIOUEHWE IAEKTPO-
MHCTPYMEHTa.

XpaHuUTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B
HEAOCTYTTHOM AAA AeTeit mecTe. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AMLIAM, KOTOpbie He 3Ha-
KOMbI C HAM UAM HE UMTAAW HACTOALUUX
MHCTPYKUMIA. DAEKTPOUHCTPYMEHTbI
OTIacHbl B PyKax HEOTIbITHbIX AULL.

A) TwaTeAbHO yXxaXxuBaiTe 3a 3N€KTPOUH-

ctpymeHToMm. MpoBepaAiTe 6e3ynpeuHyto
(PYHKLMIO U XOA ABHXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE TTONO-
MOK UAU TTOBPEXAEHUIH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLIMX HA (PYHKLUUIO SINEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUMPOBAHbI AO UCTIOAb30Ba-
HUA 3AEKTPOUHCTPYMeHTa. [Troxoe obcay-
XWBaHWE INEKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCA
TTPUUMHOM HOABLIOIO UMCAQ HECUACTHBIX
CAyUaeB.

e) AepXXuTe pexylnin UHCTPYMEHT B 3aTo-

YEHHOM U UNCTOM COCTOAHUU. 3a60TAUBO
YXOXEHHbIE PEXYLLME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLMMHU KPOMKAMKU pexe
3aKAMHWBAKOTCA U UX Aerue BecTU.
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X)TIpMMeHAlTe 3IAeKTPOUHCTPYMEHT, TTPHU-
HaANEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUM C HAaCTOALMMU UH-
CTPYKUMAMU. YUUTbIBATE TIPU 3TOM pa-
60ume yCAOBHMSA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
MCToAb30BaHUE SAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AN HETIPEAYCMOTPEHHbIX PAboT MOXeT
MTPMBECTH K OTIACHbIM CUTYaLMAM.

5) TipumeHeHHue U 06CAyXHMBaHUE

aKKYMYAATOPHOrO MHCTPYMEHTa

a) 3apaAkalTe aKKyMYyAATOPbl TOAbKO B 3a-
PAAHDBIX YCTPOUCTBAX, PEKOMEHAYEMbIX
U3roToBUTEAEM. 3apsAHOE YCTPOMCTBO,
TPEAYCMOTPEHHOE ANA OTIPEAEAEHHOTO
BMAA aKKYMYAATOPOB, MOXET MPUBECTH K
TTOXAPHOM OTTaCHOCTH TTPU UCTTOAb30OBa-
HWUK €ro C APYrMMn akKyMyAATOpaMK.

6) TipuMeHsAiTe B 3SA€KTPOUHCTPYMEHTaxX
TOABKO TTPEAYCMOTPEHHbIE ANA 3TOrO
aKKyMYAATOpPbI. MiCTToAb30BaHWe APYrux
aKKYMYAATOPOB MOXET TMPUBECTH K TPaB-
MaM W TTOXXapHOW OTTaCHOCTH.

B) 3awmLaiTe HEUCTTOAb3yEeMbIH aKKyMy-
AATOP OT KaHLEAIPCKUX CKPETIOK, MOHET,
KAIOUEW, rBO3Aeil, BAHTOB U APYruMX Ma-
AE€HbKHMX MeTaAAMUECKUX TIPEAMETOB,
KOTOpble MOryT 3aKOPOTHUTb TTOAIOCA.
KopoTkoe 3aMblKaHUE TIOAKOCOB aKKYMYAS-
TOpa MOXET TIPUBECTU K OXOraM UAW
oxapy.

~

r) Tipu HeMpPaBMABHOM UCTIOAb30OBaHUM U3
AKKYMYAATOPa MOXET MoTeUb XXMAKOCTb.
U3beraiTe COMMPUKOCHOBEHMUA C Hel. TIpu
CAYUYANHOM KOHTaKTe TpoMoiTe
CcoOTBeTCTBYlOLLee MecTo BopoH. Ecan
3Ta XXMAKOCTb TIOTIaAeT B raasa, To
AOTTOAHUTEAbHO obpaTuTech 3a momo-
Wblo K Bpauy. BoiTekatollasn akkymMyas-
TOPHAsA XUAKOCTb MOXET TTPUBECTU K
pasApaXeHUto KOXHU UAM K OXOram.
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6) Cepsuc

a) PeMOHT Bawiero aneKTPOUHCTPYMEHTa
mopyuanTe TOAbKO KBaAM(hULIMPOBaHHO-
MYy TIepCOHaAy M TOAbKO C TPUMEHEHUEM
OPMrMHAAbHbIX 3amMacHbIX YacTel. ITUM
obecneunBaetca 6e3omacHoCTb
INEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHHUA o TeXHUKe 6e30TTacHOCTU ANA
MOAOTKOB

»

TpUMeHANTe CPEACTBa 3aLHUTbl OPraHoB
cAyxa. BosaelcTBMe lyMa MOXeT TPUBECTH K
rotepe cayxa.

TTpyM BbITTOAHEHMU PabOT, TPU KOTOPbIX
pPaboumnit UHCTPYMEHT UAM LUIYPYT MOXET
3aAeTb CKPbITYIO 3IAEKTPOTIPOBOAKY,
AEpPXXHUTEe INEKTPOUHCTPYMEHT 3a
M30AUPOBaHHbIE PYUKHU. KOHTAKT C
HaXOAALLENCA TIOA HATTPAXEHWUEM TIPOBOAKOM
MOXET 3apAXaTb METAAAMUECKHUE UaCTH
3INEKTPOUHCTPYMEHTA U TIPUBOAWTD K YAAPY
INEKTPUUECKUM TOKOM.

TpuMeHATe COOTBETCTBYIOLUE METaAAO-
MUCKaTeAU ANA HAXOXXAEHHUA CKPbITbIX
CHUCTEM 3AEKTPO-, ra30- U BOAOCHabXeHHun
uAK obpalwianTech 3a CTPpaBKOW B MeCTHoe
TMPEeATPUATME KOMMYHAALHOrO CHabXeHusA.
KOHTaKT C 3AEKTPOTIPOBOAKOM MOXET
MTPUBECTH K TTOXAPY W TTOPaXeHHUIo
3AEKTPOTOKOM. TTOBpeXAeHWe ra3onpoBoAa
MOXEeT TIPUBECTU K B3pbiBY. TToBpexaeHue
BOAOTIPOBOAA BEAET K HaHECeHUo Mare-
puaabHoro yuepba.

Tpu 3aKAMHMBaHUM pabouero MHCTpyMeHTa
HEeMEeANEHHO BbIKAKOUYANTE INEeKTPOUHCTPY-
MeHT. ByAbTe rotoBbl K BbICOKUM
peakuUOHHbIM MOMEHTaM, KOTOPbIe BEAYT K
obpaTtHomy yaapy. Pabounit UHCTPYMEHT
3aepaeT:
— TIpU TTeperpy3Ke aNEKTPOUHCTPYMEHTa UAK
— TpU TlepekallMBaHum obpabatbiBaeMom
AETanU.

3akpenaanTe 3aroToBKy. 3arotoBka,
YCTaHOBAEHHAsA B 3aXXMMHOe
TPUCTIOCOBAEHUE UAK B TUCKM, YAEPXKUBAETCA
b6onee HapexHo, uem B Bawem pyke.
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» Aepxute Bawe pabouee mecTo B uucToTe.
CMecH MaTepranoB 0CoBeHHO omacHbl. TTbiAb
UBETHbIX METAANOB MOXET BOCTIAAMEHWUTLCH
WAM B3OPBATbCA.

> BbDKAWTE TTOAHOW OCTAaHOBKHM 3AEKTPO-
MHCTPYMEHTa U TOAbKO TTOCAE 3TOrO Bbl-
mycKaiTe ero U3 pyk. Pabounit MHCTPyMeHT
MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET TIPUBECTU K

ToTepe KOHTPOAA HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» Ao Hauana paboT 1Mo Texo6CcAy)XUBaHHIO,
CMeHe UHCTPYMEHTa M T.A., a TaKXe TIpU
TPaAHCTIOPTUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
YCTaHOBUTE TTepPeKAIoUaTeAb HamiPaBAECHUA
BpalleHUsa B CpeAHee TToAOXeHue. TTpu He-
TpeAHaMEPEHHOM BKAKOUEHWUW BblKAOUATEAA
BO3HWKAaeT OTTaCHOCTb TPAaBMUPOBaHHA.

!m 3awmwanTe SNeKTPOUHCTPYMEHT OT
O BbICOKUX TeMmepaTtyp, Hanp., oT
AAUTEABHOrO HarpeBaHUA Ha COAHLe,

OT OrHA, BOAbl U BAAru. Cyl.l.lECTByeT
OTTaCHOCTb B3pbiBa.

> TIpu MOBPEXAEHHUN U HEHAAAEXKALLEM
MCTIOAb30BaHWUM aKKYMYAATOpPa MOXeET
BblA€AUTbCA ra3. ObecmeubTe MPUTOK
CBEXero BO3AyXa U TP BO3HUKHOBEHUU
anob obpatutecb K Bpauy. [a3bl MOryT
BbI3BaTb PA3APAXEHWE AbIXaTeAbHbIX TTYTEN.

YKa3aHuA 1Mo TeXHUKe 6e30macHOCTU AAA
3apAAHbIX YCTPOWUCTB

SawMwanTe 3apAAHOe YCTPOWUCTBO OT

ﬂ AOXASA U CbIPOCTH. TIPOHUKHOBEHMWE
BOAbI B 3apsiAHOE YCTPOWCTBO
MOBbILIAET PUCK TTOPaXEHUSA
3AEKTPOTOKOM.

> He 3apaalTe aKKyMYAATOPbI APYruX
M3roToBUTEeAeH. 3apAAHOE YCTPOMCTBO
TTPUTOAHO TOABKO AAS 3aPAAKU AUTUM-MOHHbIX
aKKYMYAATOPOB hrpMbl Bosch ¢ ykasaHHbIM
B TEXHUUECKMX AAHHbIX HampsxeHueMm. B
TMPOTUBHOM CAyUYae BO3HWKAET OMacHOCTb
roXapa v B3pbiBa.

» CoaepXuTte 3apsAiAHOe YCTPOMCTBO B UUC-
TOTe. 3arpA3HeHUA BbI3bIBAKOT OTTACHOCTb
TTOPaXeHWUA INEKTPOTOKOM.

> TlepeA KaXAblM UCTIOAb3OBaHUEM TIpOBe-
pANTe 3apAAHOE YCTPOUCTBO, Kabeab u
LITENmceAbHyl0 BUAKY. He monb3yiiTecb
3apAAHbIM YCTPOWCTBOM C 06Hapy>XeHHbIMU
noBpeXxaeHuaAmMU. He BckpbiBaiiTe caMmo-
CTOATEAbHO 3apAAHOE YCTPOMCTBO, a Topy-
yaiiTe PeMOHT KBaAuULUPOBAHHOMY cTTe-
LMAAUCTY U 0683aTE€ABHO C ICTTOAb3OBaHUEM
OPMIrMHAAbHbBIX 3amyacTei. TToBpeXAeHHble
3apsfAHble YCTPOWCTBA, kKabeab 1
LITETICEABHAA BMAKA TTOBBILIAOT PUCK
TTOPaXeHWA SNEKTPOTOKOM.

» He cTaBbTe 3apsAAHOE YCTPOWCTBO BO BKAIO-
YEeHHOM COCTOAIHUM HA AErkKo BOCTIAAMEHSAI0-
wueca matepuanbl (Hanpumep, 6ymary,
TEKCTUADb U T.T.) UAU PAAOM C rOpPIOUYUMHU
BellecTBaMMU. Harpes 3apAAHOIO yCTpoOMCTBA
TIpH 3apsAAKE CO3AAET OMAaCHOCTb BO3HUKHO-
BEHMWA TIoXapa.

» ChAeauTe 3a AeTbMH, UTO6bl OHU HE UrpaAnu C
3TUM 3apAAHbIM YCTPOWCTBOM.

OmnucaHue hyHKUUM

TMpouTuTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-

UMM IO TeXHUKe 6e3omacHoCTH.

YTyLLeHWA B OTHOLWEHWH YKa3aHWI 1

WUHCTPYKLMK TIO TEXHUKE

6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb
MTPUUMHOM TTIOPAXKEHUA IAEKTPUUECKUM TOKOM,
moXxapa M TAXeAbIX TPaBM.

MpumeHeHHUe TT0 Ha3HAUEeHHUIo

DNEKTPOUHCTPYMEHT TIPEAHA3HAUEH AAS YAAp-
HOrO CBEPAEHUA OTBEPCTUM B bETOHE, KUPTTMUAX
M TIPUPOAHOM KaMHe. OH TakXe TIPUTOAEH AAA
CBEPAEHWA OTBEPCTUI 6e3 yAapHOro AeNCTBUA B
ApeBeCHHe, MeTanre, KepaMUKe U CUHTETH-
UYecKMX MaTepuanax. INeKTPOUHCTPYMEHTbI C
3AEKTPOHHBIM PEFYAUPOBAHUEM U PEBEPCOM
HampaBAEHWA BPaLLeHUA TTPUTOAHbBI TAKXKe U AAA
3aBOpauMBaHWA U BbIBOPAUNBAHUA BMHTOB.

TToAb3yHTECH 3aPAAHBIM YCTPOMCTBOM TOABKO B
TOM CAyuae, eCA Bbl B COCTOSHUU TTOAHOCTbBIO
OLEHUTb ero MYHKLMKW 1 TIPUBECTU UX B AEUCTBUE
WUAM TIOAYUMAM COOTBETCTBYIOLLME YKa3aHUA.
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U306paxkeHHble COCTaBHble YacTH

Hymepauus mpeAcTaBAEHHbIX KOMTTOHEHTOB
BbITTOAHEHA TTO M306paXeHWI0 Ha CTpPaHULE C
MAAKOCTPALMAMU.

1 TMatpoH SDS-Quick

2 KOATTQUuOK AAAl 3aLLUMTBI OT TTbIAK
3 OuKkcupyowan ruab3sa
4

TMepeknatouaTenb «CBepaeHue/YaapHoe
CBEpPAEHUE»

5 NHAMKaATOp 3apAXKEHHOCTU aKKyMyAATOpa

6 MHAMKATOp HarpaBAEHUs BpalleHUsa —
npaBoe BpalleHue

7 VNHAMKaATOP HarpaBAEHUA BpalleHUA — AeBOe
BpalleHune

8 TlepekAouaTeNb HATTPABAEHUsA BpalLEHUSA
9 BbikAouaTenb
10 YHMBepcanbHbIW AepXaTeAab HUT-Hacapok*
11 But-Hacaaka*
12 BuT-Hacaaka c WwapukoBbIM hrukcaTopom *
13 CBepAo € WeCTUrpaHHbIM XBOCTOBUKOM *
14 Csepno c xBocToBMKOM SDS-Quick*

15 PykosATtKa (C M30AMpPOBaHHOM
TTOBEPXHOCTbIO)

16 [He3p0 AAA LWITEKEepa 3apAAHOMO YCTPoMCTBa
17 3apAaHbIv WwWTekep
*U306pakeHHbIe MAU OTTUCAHHbIE TTPUHAAAEKHOCTH He

BXOAAT B CTaHAAQPTHbIW 06bem mocTaBKU. TTOAHBIW
acCOpTUMEHT TPUHaAANEXHOCTel Bbl HalipeTe B
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TexHunueckue AaHHble

nporpaMme MPUHAAAEXHOCTEN.

AKKYMYAATOPHbDIN Uneo
6YpPUABbHBIA MOAOTOK
ToBapHbIM NO 3603 J520..
HomWHanbHOE
HampsAXeHne B= 14,4
HoMWHaAbHOE uncao
obopoToB MUH L 0-900
Uncao yaapos MUH L 0-4800
CuAa OAMHOUHOTO
yAapa B COOTBETCTBUU C
EPTA-Procedure
05/2009 Ax 0,5
TaTpoH SDS-Quick
AnameTp oTBepcCTHA,
Makc.
— BetoH (co
CTTUPAAbHbIM
CBEPAOM) MM 10
— Cranb MM 8
— ApeBecuHa MM 10
Bec coraacHo
EPTA-Procedure
01/2003 Kr 1,1
AWUTHH-
AKKyMyAATOp WOHHbBIW
. EmkocTb A-y 1,3
UncAo aneMeHToB
aKKyMyAsTOpa 4

3apsaaHOe YCTPOWCTBO

2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2607 225 641
(AU)

ToBapHbIM NO

Bpema 3apaaku yac. 3

TMoxany#cTa, yunTbiBaTe TOBapHbIM HOMEpP Ha
3aBOACKOM TabAMUKe Ballero aneKTpPOUHCTPYMeEHTa.
ToproBble Ha3BaHUA OTAEAbHbIX IAEKTPOUHCTPYMEHTOB
MOTYT Pa3AMUaTbCA.
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AaHHble TI0 Wwymy 1 BUbpauumu

YpoBeHb LyMa OTTPEAEAEH B COOTBETCTBUU C
eBporenckon Hopmon EN 60745.

A-B3BELLIEHHbIX YPOBEHb LUyMa OT
INEKTPOUHCTPYMEHTA COCTABAAET 0ObIUHO:
YPOBEHb 3BYKOBOTO AaBAeHUsA 84 AB(A);
YPOBEHb 3BYKOBOW MoLWHOCTU 95 AB(A).
HeaoctoBepHocTb K=3 aAB.

TpuMeHATe cCpeACTBa 3alUTbl OPraHoOB cAyxa!

Obwue 3HaueHusA BUbpaumm (BekTopHasa cymma
Tpex HarpaBAEHWH), OTIPEAEAEHHbIE COTAACHO
EH 60745:

YaapHoe cBepAaeHue B 6eToHe: 3HaueHue
amuccun Konebanua a,=20 M/CQ,
HeaocToBepHocTb K=1,5 M/Cz,

CBEpAEHWE B METaAAe: 3HAUEHWE SMUCCHUM
KonebaHuAa a,=4,0 M/c2, HEAOCTOBEPHOCTb
K=1,5 m/c?,

3aBMHUMWBAHWE: 3HAUEHUE IMUCCUUN KOAebaHusA
a,=2,5 m/c?, HepocTosepHocTb K=1,5 m/c?.

YKasaHHbIA B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX YPOBEHb
BUOPALUMU U3MEpPEH TTO METOAUKE U3MEPEHHA,
MpoTmucaHHon B cTaHaapTe EN 60745, n moxeTt
6bITb UCTTOAb30OBaH AAA CPABHEHMWA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB. OH TTIPUIOAEH TaKXe AAA
MPEeABapPUTEABHOM OLIEHKW BUOPALMOHHOM
Harpysku.

YpoBeHb BUOpaLMK YKa3aH AAA OCHOBHbIX BUAOB
pPaboThbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM. OAHAKO €CAM
INEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTIOAb30BAH AR
BbITTOAHEHWA APYTUX PaboT C TPUMEHEHUEM
pPaboumnx MHCTPYMEHTOB, HE TIPEAYCMOTPEHHbIX
WU3roTOBUTEAEM, UAU TEXHUUECKOoe 06-
CAYXHBaHWe He ByAeT oTBeuaTb TPEATTUCAHUAM,
TO ypOBeHb BUOpaLMUK MOXET BbITb UHBIM. DTO
MOXEeT 3HaUUTEAbHO TTOBbICUTb BUOPALMOHHYIO
Harpysky B TeueHue BCel TTPOAONKUTEABHOCTH
paboThbl.

AAS TOUHOM OLEHKKU BUOPALIMOHHOM Harpy3ku B
TeueHUue OMpPeAeAeHHOTro BPEMEHHOro
MHTEPBaAa HYXHO yUWUTbIBaTb TaKXe U Bpems,
KOFAQ MHCTPYMEHT BbIKAKOUEH WAW, XOTA U
BKAKOUEH, HO HE HaXOAMTCA B paboTe. 3TO MOXET
3HAUUTEABHO COKPATUTb Harpysky ot BUbpauuu B
pacueTte Ha MoAHoe pabouee BpemA.

TTpeAyCMOTPUTE AOTIOAHUTEAbHbIE Mepbl 6e3-
OTTaCHOCTHM AAR 3allMTbl OTlepatopa OT BO3AEUCT-
BUA BUOpALMK, HATpUMep: TexHuueckoe obcay-
XUBaHUE INEKTPOUHCTPYMEHTa U paboumx UH-
CTPYMEHTOB, Mepbl 10 TTIOAAEPXAHUIO PYK B
TErAe, OpraHn3auuns TEXHOAOTMUECKHUX TIPO-
Lieccos.

3afABAEHHEe O COOTBETCTBUMU

C€

C TTOAHOM OTBETCTBEHHOCTHIO Mbl 3aABAAEM, UTO
OTIUCaHHbIN B paspene «TeXHUUeckue AaHHbIe»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYHOLLUM
CTaHAapTaM MAM HOPMATUBHbLIM AOKYMEHTaM:
EN 60745 (akKyMyAATOPHbIE MHCTPYMEHTbI) UAK
EN 60335 (3apsaHble YCTPONCTBA AAA
AKKYMYAATOPOB) COMAACHO TTOAOXKEHUAM
AunpekTus 2006/95/EC, 2004/108/EC,
2006/42/EC.

TexHnueckaa AOKYMeHTauuA:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

%y%>A¢Z%ZéZ/’ 1.V iﬁzﬁ?,ib

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Cbopka

» Ao Hauana paboT Mo Texo6CAy)XUBaHMUIO,
CMeHe MHCTPYMEHTA U T.A., a TaKXXe TIpH
TPaHCTTOPTUPOBKE INEKTPOUHCTPYMEHTA
YCTaHOBMTE TIepeKAIoUaTeAb HaMTPaBAECHHUA
BpalleHUA B cpeaHee TToAoXKeHue. TTpu He-
IPeAHaMEePEHHOM BKAKOUEHWMW BbIKAKOUATEAR
BO3HWKAET OMACHOCTb TPAaBMUPOBaHHA.
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3apaaka akkymyaaTopa (cMm. puc. A)

» He AomyckaeTcA UCTTOAb30BaTb HUKaKue
Apyrue 3apsaaHble ycTpoicTBa. BxoaAulee B
KOMTTAEKT TTOCTaBKMW 3apAAHOE YCTPOWCTBO
PAaCCUMTAHO HA AUTUI-MOHHbBIN aKKYMYAATOP
Bawwero aneKTpOMHCTPyMeHTa.

» YuuTbiBalTe HanpsaAXXeHne ceTu!
HampsaxxeHne UCTOUHMKA TOKa AOAKHO
COOTBETCTBOBATb AQHHbIM Ha 3aBOACKOM
TabAMUKe 3apAAHOrO yCTpoWcTBa. 3apAaHble
ycTporcTtBa Ha 230 B moryT paboTtaTb Takxe v
pKu HampAxeHun 220 B.

YKa3aHue: AKKYMYAATOP TTOCTaBAAETCA He TTOA-
HOCTbIO 3apfAXeHHbIM. AAAl obecrieueHns TTOAHOM
MOLLHOCTH aKKyMYAATOPaA 3apAAUTE ero MoA-
HOCTbIO TIepeA MepBbIM TTPUMEHEHHWEM.

AUTUI-MOHHBIN aKKYMYAATOP MOXET bbITb
3apsAxeH B Aoboe Bpems 6e3 cokpalleHua
cpoka cAyxb6bl. TTpekpalieHue mpouecca
3apAAKM HE HAHOCHT BpeAa akKyMyAATopY.

AeKTpoHHanA cuctema «Electronic Cell
Protection (ECP)» 3awuwaet AUTUEBO-UOHHbIN
aKKYMYAATOP OT rAyBOKOM paspAAKM. 3alluTHanA
CXeMa BbIKAIOUAET IAEKTPOUHCTPYMEHT TTpH pas-
PAXEHHOM akKyMyAATope — pabouui MHCTPY-
MEHT OCTaHaBAWBaeTCH.

ABHMMAHME Mocae aBTOMaTUUECKOTO Bbl-

KAIOUYEHUA SAEKTPOUHCTPY-
MEeHTa He Ha)kumaiTe 60AblLLE HA BbIKAIOUA-
TeAb. AKKYMYAATOP MOXET 6bITb TIOBPEXAEH.

AAA KOHTPOAA TemTiepaTypbl aKKyMYAATOP OCHa-
LeH TEPMOPE3UCTOPOM, KOTOPbIHM TTO3BOAAET
TTPOM3BOAWTL 3aPAAKY TOABKO B TIPEAEAAX TEM-
nmepatypbl o1 0 °C a0 45 °C. Baaroaapsa atomy
AOCTUraeTcA TTPOAONKUTEABbHbBIM CPOK CAYXObI
aKKyMyAsTOpa.

EcAuM MHAMKATOP COCTOAHMA 3apAaa
akKymyAaaTopa 5 3aropaetcs Mpu HamMOAOBHUHY
WAM TTOAHOCTbIO BXXaTOM BbiKAOUaTene 9 pur6A.
Ha 5 ceK KpaCHbIM CBETOM TO, 3apfA
akKymyasaTopa coctaBafaeT MeHee 30% ero
€MKOCTU U OH AONXKEH DObITb 3apsAXeH.
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TTpouecc 3apAAKK HauMHaeTcA cpasy, Kak TOAbKO
Bbl BCTaBUTE BUMAKY 3apAAHOMO YyCTPOMCTBA B
LUTETICEAbHYIO PO3ETKY U WiTekep 3apAskK 17 B
rHe3p0 16 Ha HWXKHEN CTOPOHE PYKOATKU.

MHAMKATOP COCTOAHMUA 3apAsa akKymMyaaTopa b
oTobpaxkaeT MPOABUXKEHHUE TTPOLIEAYPbI 3aPAAKH.
TTpy 3apAAKe MUraeT MHAMKATOP 3eAeHbIM
cBeTOM. ECAM MHAMKATOP 3apAAa akKyMyAaATopa
CBETUTCA 5 MOCTOAHHO 3eAeHbIM CBETOM, TO
AKKYMYAATOP 3apAXXeH MMOAHOCTbHO.

TMpu 3apAAKe HarpeBaeTcA PyKosTKa
INEKTPOUHCTPYMEHTA. ITO HOPMAABHO.

TTpY TIPOAOAXKMTEABHOM TIPOCTOE OTCOEAMHMTE,
TTOXAAYWCTa, 3apAAHOE YCTPOMCTBO OT CETHU.

9I\eKTpOVIHCprMeHTOM HEeAb3A MMOAb30BaTbCA BO
BpeMA ero 3apAaKuU; eCAU INEKTPOUHCTPYMEHT
He pa60TaeT BO BpeMA 3apAAKH, 3TO HE ABAAETCA
CBHUAETEABCTBOM €ro HEUCTTPABHOCTH.

» 3awmwaiTe 3apAAHOE YCTPOMUCTBO OT
cbipocTH!

YuuTbiBanTe YKa3aHH1A o YTUAU3aALUUNHN.

Bbi6op pabouero MHCTpyMeHTa

Ans mepcbopaumnm Bam Tpebyetca pabouni
MHCTPYMeHT SDS-Quick.

AAA 6e3yAapHOTro CBEPAEHWUA APEBECUHDI,
MeTaAAad, KEpaMUKKU U TIAaCTMACChl MOXHO
MCTTOAb30BaTb TIPUrOAHBIM Pabounit UHCTPYMEHT
SDS-Quick uav pabounit UHCTPYMEHT C
LIECTUTPAHHbIM XBOCTOBUKOM.

AAA 3aKpPYUMBaHUA/BbIKPYUMBAHWUA BUHTOB
MCTTOAb3YHTE TOAbKO BUTbI C LIAPOBbLIM
dpukcatopom 12 (DIN 3126-E6.3). Apyrue Turbl
6uTOoB 11 MOXHO BCTaBAATb Uepes
YHWBEPCaAbHbIM AepXaTeAab BUT-HACaA0K C
wapoBbIM rkcaTtopom 10.

ACCOPTUMEHT TTPUTOAHBIX pabounx
MHCTPYMEHTOB Bbl HalaeTe B 0630pe
MPUHAANEXHOCTEN B KOHLIE 3TOM0 PYKOBOACTBA.

Bosch Power Tools
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3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa
C nomolubto matpoHa SDS-Quick Bebl
MOXETEe TIPOCTO U YAOOHO CMEHUTb

G paboumnit MHCTPYMeHT 6e3

@ AOTIOAHUTEABHOTO MHCTPYMEHTA.

Pabouunit uHcTpymeHT SDS-Quick umeeT cBoboay
ABWXEHWA, KoTopaa obycroBAeHa cucTeMoi. B
pe3yAbTaTe 3TOr0 Ha XOAOCTOM XOAY BO3HMKAeT
paaranbHoe brveHre. ITO He UMEET BAMAHUA Ha
TOUHOCTb CBEPAEHMA, TaK Kak CBEPAO
LEHTPUPYETCA TTPU CBEPAEHUH
CaMOTIPOM3BOALHO.

B matpoHe SDS-Quick moryT 6bITb 3aKpemnAeHbl
TakXe U pasHble TUTTbl CBEPA C LIECTUTPAHHbIM
XBOCTOBMKOM. YKasaHua Bbl HalaeTe Ha
CTpaHWLE TTPUHAANEXHOCTEN B KOHLE
HaCTOALLEro PyKOBOACTBA.

3allMUTHbIA KOATTAaUOK 2 NMPeAOTBpallaeT B 3HAUU-
TEAbHOW CTETEeHU MTPOHUKHOBEHME TIbIAW OT CBEp-
AEHWA B TIATPOH. Tpu 3amMeHe paboyero UHCTPy-
MEeHTa CAEAMUTE 3a TEM, UTOObI KOATTAUOK 2 He ObiA
MTOBPEXAEH.

» HemeAAeHHO 3aMeHHUTe TTOBPEeXAEHHbI!
3aLMTHbIM KOATIAUOK. TO PeKOMEHAYeTCA
BbITTOAHATb CUAQMMW CEPBUCHOW MaCTepPCKOM.

YcraHoBKa pabouero uHctpymeHta SDS-Quick
(cm. puc. B)

QOuMUCTUTE U CAETKA CMaXKbTe BCTABAAEMbIM KOHEL,
pabouero MHCTpyMeHTa.

TMoBopauuBan, BCTaBbTe Pabounit UHCTPYMEHT B
MaTPOH A0 aBTOMATUUECKOro (hMKCUPOBaHHUA.

TMpoBepbTe HUKCALMIO TIOTTLITKOW BbITAHYTh
pPaboumni UHCTPYMEHT.

CHATHe pabouero nHcTtpyMmeHta SDS-Quick
(cm. puc. C)

CABMHbTE (PUKCUPYIOLLYIO TMAB3Y 3 Ha3aa U
BblHbTEe PAbOUMIt MHCTPYMEHT U3 TTATPOHa.

OTCOC TIbIAM U CTPY)XKH

» TIbiAb HEKOTOPbIX MaTePMUaN0B, Kak Harp.,
KPacoK C COAEPXaHUEM CBUHLA, HEKOTOPbIX
COPTOB APEBECHHbI, MMHEPAAOB Y METaAAOB,
MOXET b6bITb BPEAHOW AAS 3AOPOBbA.

TTPMKOCHOBEHME K TTbIAW W TTOTIAAAHME TIBIAU B
AbIXaTeAbHble TTYTU MOXET Bbl3BaTb
anepruyeckue peakuuu u/vam sabonesaHus
AbIXaTeAbHbIX TTyTEN oTiepatopa UAK
HaxoAsfLlerocs B6HAM3U TTepcoHana.
OmpeaseneHHble BUABI TTbIAW, HaTp., Ayba u
byka, cuMTaloTCA KaHLeporeHHbIMU, ocobeH-
HO COBMECTHO C TTpUCaAKaMu AAA 06paboTku
APEBECHHbBI (XpOMaT, CPEACTBO AAA 3ALUMTHI
ApeBecHHbI). MaTepHan c CopepXaHUeM ac-
becTa paspellaerca obpabaTbiBaTb TOABKO
crieumManmcTam.

— Xopoluo npoBeTpuBanTe pabouee MecTo.

— PeKoMeHAyeTcA TOAb30BaThCA pecrupa-
TOPHOM MackoM ¢ PUAbTPOM KAacca P2.

CobAatopaniTe aencTeytolme B Bawen ctpaHe
TPeAn1caHusa AAA obpabaTbiBaeMbIx
MaTepuanos.

Pa6oTa C MHCTPYMEHTOM

BKAIOUEHHE INEKTPOUHCTPYMEHTA

YcraHOBKa pexxuma pabotbl

C momolulbto epekatouatenn «CBepaeHne/Yaap-
Hoe cBepAeHue» 4 BbibepuTe pexum paboTbl
INEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3saHue: ViameHAnTe pexum paboTbl TOAbKO
TTPU BbIKAKOUEHHOM 3AEKTPOMHCTpyMeHTe! B rpo-
TUBHOM CAyUae 3AEKTPOMHCTPYMEHT MOXET HbITb
MTOBPEXAEH.

AAfl cMeHbI pexuma paboTbl ToBEPHUTE TTepe-
KAtouaTenb «CBepAaeHUe/YaapHoe cBepAeHue» 4
B XXEAaeMoe TTOAOXKEHMHe.

TTonOXeHWe ANA yAQPHOTO
cBepAeHunA B 6eToHe UAK
TTPUPOAHOM KamHe

i

T TloroxeHne CBepaeHue be3 yaapa
B APeBECHHe, MeTaAAe, KepaMuKe U
CUHTETUUECKUX MaTepuranax, u
TakXe AAA 3aKpyuuBaHuaA/
BbIKPYYMBAHWUA BUHTOB
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YcTaHOBKa HalpaBA€HUA BpalLeHUA
(cm. puc. D)

> TlepekAlouaTeAb HaPaBAEHUA BpalLeHuA 8
AOTTyCKaeTCA epeKAlouaTb TOAbKO B
COCTOAAHMM TIOKOAl INEKTPOUHCTPYMEHTa.

BblkAtOUaTEAEM HAMpaBAEHUsA BpalleH1A 8
MOXHO U3MEHATb HaTIpaBAEHWEe BpalleHUs
naTpoHa. TIpu BXaToM BblKAtOUaTeAe 9 370,
OAHAKO, HEBO3MOXHO.

TpaBoe HampaBAeHUe BpalWweHUA: AAA
CBEPAEHHWA U 3aKPYUMBaHUA BUHTOB/LLYPYMOB
TTPUXMUTE TTePEKAIOUYATEAD HATTPABAEHUA
BpaLlleHKA 8 BAEBO AO yropa.

& MHAMKaTOp HarpaBAeHUA BpalleHuA
HampaBo 6 3aropaeTca Mmpu
3aAENCTBOBAHHOM BblkAtOUuaTene 9.

AeBoe HampaBAeHUe BpalleHUA: AAA
ocAabAeHUsA v BbIBOPaUNBaHWA BUHTOB/LLIYPYTIOB
M OTBMHUMBAHMUA raek HAXMUTE TTEPEKAKOUYATEND
HampaBAEHUWA BpalLleHMA 8 BITpaBoO A0 yropa.

%

MHAMKaTOP HarpaBAeHUA BpalleHusa
HaAeBO 7 3aropaeTcs mpu
3aAeMCTBOBAHHOM BbiKAOUaTEAE 9 U
BpallaloLlemMca ABUraTene.

BKAloueHne/BbIKAIOUEHHE

ANA BKAIOUEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA HAXMMUTE
Ha BblKAtOUATEAD 9 U AEPXKUTE ero HaxarbiM.

AAA BBIKAIOUEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA
OTMYCTUTE BblKAKOUATEAD 9.

TTPM HU3KKX TEMTIepaTypax IAEKTPOUHCTPYMEHT
AOCTHraeT MOAHYIO MOLWHOCTb yAapa TOAbKO
yepes OMpeAeAeHHoe BpeMA.

YcraHOoBKa uucna o60poToB M yAapoB

Bbl MOXeTe TIAaBHO pPeryAMpoBaTb UMCAO
060pPOTOB U yAAPOB BKAKOUEHHOIO 3AEKTPO-
WHCTPYMEHTa, CUAbHEE UAK cAabee HaxMMas Ha
BbIKAKOUATEAD 9.

AErkUM HaxaTMeM Ha BblKAHOUaTEAb 9
WUHCTPYMEHT BKAIOUAETCA Ha HU3KOE UMCAO
060pOTOB U HU3KOE UMCAO YAapOB. C yBeAanye-
HUEM CHMAbI HaXkaTua UMCAO 0BOPOTOB U YAAPOB
yBeAWUMBaAETCA.
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UHAUKaTOp 3apAXKEHHOCTU aKKYMYAATOpaA

MHAMKATOp COCTOAHMA 3apAsa 5 TokasbiBaeT
TTPU HATTOAOBMHY MAM TTOAHOCTbIO BXATOM
BbIKAOUaTEAE 9 HA HECKOABKO CEKYHA COCTOAHKE
3apAAa akKyMyAaAaTopa.

CHA EmkocTb
TTOCTOAHHbIV 3€AeHbIN CBET > 30%
TTOCTOAHHbBIW KpacHbi cBeT < 30%

TennoBanA 3aWUTa OT TEPErpy3Ku

TTPU UCTTOAb3OBaAHMK TIO HA3HAUEHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHT He MOXeET bbITb
meperpyxeH. NMpu BbICOKOW Harpyske UA1
TIPEBbILEHWM AOTTYCTUMOW TemTepaTypbl
akkymyasaTopa B 70 °C aneKTpOHMKaA BbiKAOUaeT
9NEKTPOUHCTPYMEHT, TTOKA OH HE OCTbIHET AO
ONTUMaAbHOTO AMama3oHa pabouen
Temmepartypbl.

AOTIOAHUTEABHO TIpY TIeperpy3ke Muraet
MHAMKATOP COCTOAHMSA 3apsAaa akKyMyasiTopa 5
OAHOBPEMEHHO 3EAEHbIM U KPAaCHbIM CBETOM
ToKa He ByAeT OTMyLLeH BbIKAOUaTeAb 9.

YKa3aHuA 10 MTPUMEHEHHUIO

> YcraHaBAMBaiiTe SA€KTPOUHCTPYMEHT Ha
BMHT UAU FaiKy TOAbKO B BbIKAOUEHHOM
cocTosAHuMU. Bpalatowmecna pabouune
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOAb3HYTb.

Texob6CcAy)XUBaHUE U CepBUC

Texo6CAy)XMBaHHE U OUUCTKA

» AAA obecrmeueHUA KauecTBeHHOM U 6e3omac-
HOM paboTbl CA€AyeT TOCTOAHHO COAEpPXaTb
3NEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALMUOHHbDIE
LWeAU B UUCTOTE.

» Ao Hauana paboT 1Mo Texo6CAy)XUBaHMUIO,
CMeHe MUHCTPYMEHTA U T.A., a TaKXXe TIpH
TPaHCTTOPTUPOBKE INEKTPOUHCTPYMEHTA
YCTaHOBUTE TTepPeKAIOUaTENAb HAaTIPABAEHUA
BpalleHUA B cpeaHee TToAoXKeHue. TTpu He-
IpeAHaMEePEHHOM BKAKOUEHWMW BbIKAKOUATEAR
BO3HMKAET OTTaCHOCTb TPABMUPOBaHHA.

Bosch Power Tools
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» HemeAAeHHO 3aMeHUTe TTOBPEXAEHHbIN
3alLMTHbIM KOATIAUOK. TO PeKOMEHAYeTCA
BbITTOAHATb CUAQMMW CEPBUCHOW MaCTepCKOM.

Ecau akkymyasTop 6oablie He paboTaeT, TO
obpaTtuTech, MOXAAYMCTa, B aBTOPU3OBAHHYIO
CEPBUCHYIO MaCTEPCKYIO AAA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB orpMbl Bosch.

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPSA Ha TllaTeAb-
Hble METOAbI U3rOTOBAEHWUA U UCTIbITAHWA, Bbli-
AET U3 CTPOA, TO PEMOHT CAEAYET TIPOU3BOAUTL
CMAAMW aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM MacTep-
CKOW AAAl 9IAEKTPOUHCTPYMEHTOB hrpmbl Bosch.

TMoxanyHcTa, BO BCEX 3ampocax U 3akasax
3amyacTten ob6sa3aTenbHO yKasbiBanTe 10-
3HAUHbIM TOBAPHbIA HOMEP TTO 3aBOACKOM
TabAMUKE INEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBHUCHOe 06CAYyXXMBaHHE U
KOHCYAbTaLUA TTOKyTaTeAeH

CepBUCHbIW OTAEA OTBETUT Ha BCe Balu Bompo-
Cbl TTO PEMOHTY U 06CAyXMBaHMWIO Ballero npo-
AYKTA, a Takxe o 3amnyactaM. MoHTaxHble
yepTexu U MHopMaLMIO TTo 3amyacTaM Bbl
HanAeTe Takxe 1o appecy:

www.bosch-pt.com

KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B Bompocax MOKYIMKH, TPUMEHEHHWA U
HACTPOMKHM TTPOAYKTOB U TIPUHAANEXHOCTEN.

Ann pervoHa: Poccun, Benapycb, KazaxcraH

[apaHTUiiHOe 06CAY)KMBAHUE U PEMOHT IAEKTPO-
MHCTPYMEHTa, C cobAtoAeHUEM TpeboBaHWM U
HOPM W3roTOBUTEAS TTPOU3BOAATCA HA
TEPPUTOPUU BCEX CTPAH TOABKO B PUPMEHHBIX
MAW aBTOPU3OBAHHbIX CEPBUCHbIX LLEeHTpax
«PobepT bolwu».

TTPEAYTIPEXXAEHUE! UctoAb30BaHWeE KOHTpa-
(haKTHOWM TTPOAYKLMU OTTACHO B 3KCTAyaTaLmK,
MOXET TMTPUBECTH K yllepby ana Bawero
3A0pPOBbA. M3roToBAEHWE U pacmpocTpaHeH e
KOHTpahakTHOM TTPOAYKLMK TIPECAEAYETCSA TTO
3aKOoHY B aAMMHWUCTPATUBHOM U YTOAOBHOM
TTOPAAKE.

Poccua

00O «PobepT Bow»

CepBU1CHbIW LEHTP TIO 06CAYXHUBAHUIO
9NEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Akapemuka KoponeBa, ctp. 13/5

129515, MockBa

Poccua

Tea.: +7 (800) 100 800 7

E-Mail: pt-service@ru.bosch.com

TTOAHYO MHPOPMALMIO O PACTIOAOXEHUU
CEepPBUCHbIX LEHTPOB Bbl MOXeTe MOAyUMTb Ha
oduuManbHOM canTe www.bosch-pt.ru ambo mo
TenedOHY CTTPaBOYHO-CEPBUCHOM CAYX6bl Bosch
8-800-100-8007 (3BOHOK HecraaTHbIN).

Benapycb

NTT «PobepT Bow» OO0

CepBUCHbIN LIEHTP TTO 0OCAYXKUBAHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Tummnpnasesa, 65A-020

220035, r. MrHckK

Benapycb

Ten.: +375 (17) 254 78 71

Ten.: +375 (17) 254 79 15/16

dakc: +375 (17) 254 78 75

E-Mail: pt-service@by.bosch.com
OduumanbHbIM canT: www.bosch-pt.by

KasaxcraH

TOO «PobepT Bow»

CepBU1CHbIW LEHTP TTO 06CAYXHUBAHUIO
SAEKTPOMHCTPYMEHTA

yA. Celdpynnnta 51

050037 r. AAmarthbl

KazaxcrtaH

Ten.: +7 (727) 232 37 07

Makc: +7 (727) 251 13 36

E-Mail: pt-service@kz.bosch.com
OdpmumnanbHbIi canT: www.bosch-pt.kz
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YTuausauuna

OTCAYXHMBLUME CBOM CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTBI,
TIPUHAANEXHOCTH U YTTAKOBKY CAEAYET CAABaTh Ha
9KONOTHUECKH UUCTYIO PEKYMEPALIMIO OTXOAOB.

He BbibpacbiBaiTe 3AEKTPOUHCTPYMEHTbI B
6biTOBOM Mycop!

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

CoraacHo EBpomenckon AMpPeKTH-
Be 2002/96/EC 0 cTapbIX 3AEKTpU-
UECKUX M SIAEKTPOHHbIX MHCTPY-
MeHTax u mpubopax u
aAeKBaATHOMY TIPEATIMCaHUIO
HaLMOHaAbHOrO TpaBa, oT-
CAYXMBLLME CBOU CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTBI
AOMKHBI OTAEAbHO cObUpPaTbCA U CAaBaThCA Ha
3KOAOTMUECKU UMCTYIO YTUAUBALMIO.

AKKYMyAATOpbI, 6aTapeu:

He BbibpacbiBaiTe
AKKYMYAATOPHbIE 3AEMEHTbI/
6aTtapeiku B 6bITOBOM Mycop,
He BpocaliTe UX B OrOHb UAK
BOAY. AKKYMYASITOPHbIE
3NeMeHTbl/baTapenku creayeT
cobupatb — MO BO3MOXHOCTH, B Pa3pAXEeHHOM
COCTOAHUMU — AAA BTOPUUHOM TIepepaboTKu UAK
9KOAOTUUECKH UMCTOM YTUAMIALMUK.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

HeucmpaBHble UAK TIPULLEALLME B HEFTOAHOCTD
aKKYMYAATOPbI/6aTapen AOAXKHbI ObITb YTUAU3O-
BaHbl cornacHo Avpektuse 2006/66/EC.

ANA U3BATUA aKKYMYASTOpa M3
INEKTPOUHCTPYMEHTA BKAIOUUTE BbIKAOUATEAD 9
AO TTOAHOM Pa3pAAKM akKyMyAATopa. BbIBUHTHUTE
BMHTbI Ha KOPTTyCE M CHUMATe UacTb KOXyXa.
OTCOEAVMHUTE TTPUCOEAMHEHUA aKKYMYAATOPA U
BblHbTE €ro U3 Kopryca.

B03MOXHbl U3MEHEHHA.

ME77
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meKku

3aranbHi 3acTepeXXeHHA ANA
eAeKTPOTNpUAaAIB

RS ;] Mpouurtaiite Bei 3acTe-

pPeXeHHA i BKa3iBKH.
HeAoTpMMaHHA 3acTepeXeHb i BKa3iBOK MoXe
TTPU3BECTHU AO YPAXKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
TToXeXi Ta/abo cepMo3HUX TpaBM.
Aobpe 36epiraitTe Ha MalnbyTHeE Li TToTTepeA-
YKeHHA | BKa3iBKH.
TTia TTOHATTAM «eAEKTPOTIPUAaA» B LIMX 3acTepe-
KEHHAX Ma€ETbCA Ha yBa3i EAEKTPOTIPHUAAA, LLO
TTpautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyaATopHoi 6atapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besameka Ha po6ouomy Mmicui

a) TpumaiiTe cBo€ poboue micue B UMCTOTI i
3abesneurte A06pe ocBiTAeHHA pobouoro
micuA. beanap abo moraHe oCBITAEHHA Ha
poboUOMY MicCLi MOXYTb TPU3BECTH AO
HeLlaCHUX BUTTAAKIB.

6) He mpautoiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAoOBMLUI, Ae iCHYe Hebe3meka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAKH,
rasiB a6o MUAY. EAEKTPOTIPUAGANM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPU, BiA AKUX MOXE
3anMmaruca A abo mapu.

B) MMia uac mpaui 3 eAeKTPOTTIPUAAAOM He
miamyckaiTe Ao pobouoro micua Aitei Ta
iHWKX Atoaei. Bu moxeTe BTpatTUTH
KOHTPOAb Haa TIPUAAAOM, AKLLO Balua
yBara byae BiaBepHyTa.

2) EAeKTpuuHa 6e3meka

a) LLiterceAb eNeKTPOTTPUAAAY TTOBUHEH
MAXOANUTH AO po3eTKU. He Ao3BonAETbCA
MiHATH WOCDb B WTENceAi. AAA poboTu 3
eAeKTPOTIPUAAAAMMU, O MAIOTb 3aXUCHE
3a3€MAEHHA, He BUKOPUCTOBYHTE
apanTepu. BukopucTaHHA OpUriHanbHOro
LITETICEAA TA HAAEXHOI PO3ETKM 3MEHLIYE
PU3UK YyPAKEHHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

6) YHUKaTe KOHTAKTY YaCTHH TiAa i3 3a3em-
AEHUMH TTOBEPXHAMM, AK HaTIpP., TPy6amu,
6aTapeAMM OTTaAEHHA, TAUTAMM Ta XOAO-
AMABHUKaMU. Koav Balue Tino 3a3eMaeHe,
icHye 36inblueHa Hebesmmeka ypaxeHHs
EeAEKTPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axuLLaiiTe TPUAAA BiA AoLLy | BOAOTHU.
TMormapaHHA BOAM B €AEKTPOTIPUAAA
36iAbLIYE PU3UK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

~

r) He BukopucToByiTe Kabenb ArA TepeHe-
CEHHA eNeKTPOTIPUAAAY, MABIlLYBaHHA
260 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKM.
3axuwainTte Kabeab Bia TemAa, OAii,
roCTpUX KpaiB Ta AeTaAeH MIPUAAAY, WO
pyxatoTbca. NolwKoaXeHWH abo
3aKpyueHun Kabenb 36iAbLIYE PUBKK
YPaXKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiLWHIX Po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYHTE AMLLE TaKHUil TTOAOBXYBau,
WO TIPUAATHUM AAA 30BHILWHIX PO6iT.
BUKOpUCTaHHSA TTOAOBXYBaua, LLO
pO3paxoBaHWM HA 30BHiLIHI poboTH,
3MEHLYE PUBUK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

e) AKwWo He MOoXHa 3amobirTu BUKOpUCTaH-
HIO eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBMILi, BAKOPUCTOBYTE TTPUCTPIi
3aXMCHOro BUMKHEHHA. BUKopHcTaHHA
TTPUCTPOIO 3AXUCHOTO BUMKHEHHSA
3MEHLUYE PU3UK YPAXKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

3) Besmeka Aoaei

a) ByAbTe yBaXHUMH, CAIAKYHTE 3a TUM, WO
Bu pobuTe, Ta pO3CYAAMBO TOBOAbTECA
mia yac poboTu 3 eneKTpompuaasom. He
KOPUCTYHTECA eNeKTPOITPUAAAOM, AKILO
Bu ctomaeHi abo 3HaxoauTecsa miA Aieto
HaAPKOTHUKIB, CITUPTHUX HaMoOIB abo AikiB.
MWTb HEYBaXHOCTI TTPU KOPUCTYBaHHI
EeNEKTPOTIPUAAOM MOXE TIPU3BECTU AO
CEpPHUO3HUX TPaBM.

6) Basraiite ocobucTe 3aXMCHe CTTOPAA-
YXeHHA Ta 060B’A3KOBO BAAranuTe 3aXUCHI
OKYAAPMU. BaAraHHA ocobucToro 3axuc-
HOrO CITOPAAXEHHSA, AK HATIP., — B 3aAeX-
HOCTI BiA BHAY PODBIT — 3aXMCHOT MacKM,
CTeLB3yTTA, WO He KOB3AETbCA, Kacku Ta
HaBYLLUHUKIB, 3MEHLLUYE PU3HUK TPABM.
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B) YHUKaliTe BUTaAKOBOro BMUKaHHA. Mepu

r

~

Hi)XX BBIMKHYTH €AeKTPOTIPUAAA B
enekTpomepexy abo mia’eAHaTH aky-
MYAATOPHY 6aTapetlo, 6paTu HOro B pyku
a60 MepeHOCHUTH, BITEBHITbCA B TOMY, WO
eNeKTPOTIPUAAA BUMKHYTUIH. TpUMaHHA
TaAbLA Ha BUMMKAUI TTiA Uac TTepeHeceHHn
eNeKTPOTIPUAAAY abo TAKAIOUEHHSA B
pPO3eTKy YBIMKHYTOFO TIPUAAAY MOXeE
TTPU3BECTH AO TPaBM.

TTepeA TUM, AIK BMUKaTH eAeKTPOTIPUAAA,
npubepiTb HaAaropXXyBaAbHi iHCTPyMeH-
TU Ta rauKoBHUM KAIOU. TTepebyBaHHA Ha-
AaroAXyBaAbHOMO iHCTpyMeHTa abo Katoua
B UACTMHI TPUAAAY, O 06epPTAETLCA, MOXE
TTPU3BECTH AO TPABM.

A) YHUKaNTe HETTPUPOAHOIO TTOAOXKEHHA

Tina. 36epiraitTe cTiMKe TOAOXEHHA Ta
3aBXAM 36epirante pisHoBary. Lle p03Bo-
AMTb BaM Kpalle 36epirat KOHTPOAb HaA
eAeKTPOTIPUAGAOM Y HECTIOAIBAHWUX CHUTYa-
uiax.

e) Baarante npupaaTHui opAar. He BasaraiiTte

TPOCTOPUI OAAr Ta MpUKpacH. He mia-
CTaBAfIWTE BOAOCCH, OAAr Ta PyKaBULi AO
AeTanei IpUAaAy, Wo pyxatTbea. [Tpo-
CTOPUI OAAM, AOBre BOAOCCA Ta MPUKpPaAcH
MOXYTb TTOTPATNTUTH B AETaAI, LLO pyxa-
tOTbCA.

) AKLO iCHYE MOXAUBICTb MOHTYBaTH TU-

AOBIACMOKTYBaAbHi a60 MMAOYAOBAIOIOUI
TIPUCTPOI, TepeKoHanTecH, Wob BoHKU
6yAu pobpe TTiA’€AHaHI Ta TPaBUABHO
BUKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOPUCTAHHA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOIO TTPUCTPOID MOXE
3MeHWHTH Hebe3Tekn, 3yMOBAEHI TTUAOM.

4) TIpaBMAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

€AEKTPOTpUAaAaMHU

a) He nepeBaHTaXxyiiTe mpuaaa. Bukopucro-

BYHWTe TaKuM TTPUAAA, LLO CTTeliaAbHO
TPU3HauYeHUH ANA BIATIOBIAHOT po6oTH.

3 MpuAATHUM TTPUAAAOM Bu 3 MeHWHUM
PU3UKOM OTPUMAETE Kpallli pe3yAbTaTu
pob0oTH, AKLO byaeTe MpauoBaTh B 3a3Ha-
YEeHOMY Aiarmas3oHi MOTYXHOCTI.
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6) He KOPUCTYHTECA €AEKTPOTIPUAAAOM 3
TMOLIKOAXKEHUM BUMHUKaueM. EAeKTpo-
TTPUAQA, AKMI HE MOXHA YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € HebesmeuHum i Horo Tpeba
BiApeMOHTyBaTH.

B) MepeA TMM, AK peryAloBaTH wo-Hebyab
Ha NTPUAAAIL, MiHATH TpUAAAAA abo xoBaTH
TIPUAAA, BUTATHITb LUTETICEAD i3 PO3EeTKHU
Ta/abo BUTATrHITb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaxyBanbHi 3aXxoaM 3
TEXHIKK 6e3mekn 3MeHLWYTb PUSKK
BWTTAAKOBOTO 3aTyCKy MPUAAAY.

~—

r) XoBa#Te eNeKTPONTPUAAAU, AKUMU Bu
caMe He KOPUCTYETECD, BiA AiTel. He po3-
BOAANTE KOPUCTYBATUCA
eNeKTPOIPUAAAOM ocobam, Lo He
3Ha#oMi 3 Horo poboTolo abo He uuTanu
ui BKa3iBKM. Y pasi 3acTocyBaHHsA
HEAOCBIAYEHUMU ocobamu TIpUAAAK

HecyTb B cobi Hebeareky.

A) CTapaHHO AOrAsipAailiTe 3a eNeKTPOTIPUAA-
AoM. TepesipaiTe, Wo6 pyxomi AeTani
npunapy 6e3p0raHHO MpaLoBanU Ta He
3aipanu, He 6yAU TTOLWIKOAXEHUMU abo
HACTiAbKM TTOLIKOAXXEHUMM, Wob ue
MOrAO BMIAMHYTH Ha (pyHKUiOHYBaHHA
enekTporpuaapy. TolkoaXeHi AeTani
Tpeba BiApeMOHTYBaTH, TepLl HiX
KOPHUCTYBaTUCA HUMU 3HOB. Beanka
KiAbKICTb HELLACHUX BUTTAAKIB
CTIPUUMHAETLCA TIOFAaHUM AOTAFIAOM 3a
eneKTPOTIPUAAAAMMU.

e) TpumaiiTe pi3aAbHi iIHCTPYMEHTH Ha-
rocTpeHUMM Ta B uucToTi. CTapaHHoO
AOTAAHYTI pi3aAbHi iIHCTPYMEHTHU 3 TOCTPUM
pi3aAbHWM KpPaEM MeHLLe 3acTpAlTb Ta
AErwi B eKcrayaTauii.

) BUKOPUCTOBYITE €AEKTPOTIPUAAA, TIPH-
AAAAA AO HbOTO, Po6oUi IHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiAHO AO UMX BKa3iBok. Bepitb A0
yBaru mpu ubomMy ymMoBHu poboTtu Ta cre-
undiky BUKOHyBaHoi poboTu. Brkopuc-
TAHHA EAEKTPOTTPUARAIB AAA PODBIT, AAA
AKWUX BOHU He TiepeabaueHi, Moxe
TPU3BECTU A0 HEDBE3MeUHUX CUTyalLin.

Bosch Power Tools

2609 003 547 | (19.11.10)



54 | YkpaiHcbKka

5) TIpaBMAbHE TOBOAXKXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
TMPUAAAAMM, LIO TTPALIOIOTD Ha aKyMYAA-
TopHUX 6aTapeax

a) 3apaaxaiTe akyMyAATOpHi 6aTapei
AMLIE B 3apAAXYBaAbHUX TIPUCTPOAX,
pPEeKOMeHAOBaHUX BUFOTOBAIOBaueM.
BUKOpUCTaHHA 3apAAXYBAAbHOTO TTPU-
CTPOIO ANl aKYMYAATOPHUX BaTapen, Ans
AIKUX BiH He TTepeabaueHnn, moxe
TTPU3BOAWMTU AO TTOXKEXI.

6) BUKOPUCTOBYHTE B €AeKTPOTIPUAAAAX
AMLIE PEKOMEHAOBaHi aKyMYAATOPHI
6atapei. BUKOPUCTAHHA IHWKX aKyMYAs-
TOpHUX baTaper MoXe MMPU3BOAUTU AO
TpaBM Ta TTOXeXi.

B) He 36epiraiiTe akymyAAaTOpHY 6aTapelo,
AKolo BU came He KOpPUCTYETECh, TIOPAA
i3 KaHUEAAPCbKMMMU CKPITTKaMH, KAlOUa-
MM, rBi3AKaMH, rBUHTaMM Ta iHLWUKMMHU
HEeBEAMKMMU MeTaAeBUMH TIPeAMETaMMU,
AKi MOXYTb CTIPUUMHUTH TTEPEMHUKaHHA
KOHTaKTIiB. KOpOTKe 3aMUKaHHA Mix
KOHTaKTaMM1 aKyMyAATOpHOI 6aTapei Moxe
CTIPUUMHATHK OTTiKM abo TTOXeXyY.

~—

r) TMipu HeMPaBUABHOMY BMKOPUCTaHHI 3
aKyMyAATOPHOI 6aTapel MoXe TTOTeKTH
piAMHA. YHUKaWTe KOHTAKTY 3 Heto. Mpu
BUTTaAKOBOMY KOHTaKTi MpOMHMiiTe BiaTo-
BiAHe Micue Boaolo. AKLWO piaAuHA MTOTpa-
THUAA B OUi, AOAATKOBO 3BEPHITbCA A0
AikapA. AKYMYAATOPHA piAMHA MOXe CTTpU-
UMHATU TTOAPASHEHHA WKipKU abo OTiKK.

6) Cepsic

a) BiaaaBaiiTe CBili TPUAAA Ha PEMOHT AULLE
KBaAichikoBaHUM chaxiBUAM Ta AULLIE 3 BU-
KOPUCTAaHHAM OPUriHaAbHUX 3aMMUYaCTUH.
Lle 3abesmeunTb He3MmeyuHicTb TPUAAAY Ha
AOBIMI yac.

Bka3iBKM 3 TexXHiKu 6e3meku AnA

MOAOTKIB

» BasAra#Te HaBYWHHUKHU. LLIym Moxe mowko-
AWUTH CAYX.

» TIpu po6otax, KOAU pobouuii iIHCTpPyMeHT

a60 rBMHT MOXXe 3aUenuTU 3aX0oBaHy
eAeKTPOTIPOBOAKY, TPUMaNTe
€AEKTPOIHCTPYMEHT 3a i30AbOBaHi
PYKOATKHU. 3aUETIAEHHA TIPOBOAKM, LLIO
3HAXOAWUTLCA TTiA HATTPYrok, MOXe
3apAAXKYBATH TaKOX i MeTaneBi UaCTUHU
EAEKTPOIHCTPYMEHTA Ta TTPU3BOAMTH AO YAAPY
ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

AAA 3HaxoAXeHHA TPy6 | MPOBOAKM BUKO-
PUCTOBYHTE TIPUAATHI TPUAaAK abo 3Bep-
HiTbCA B MiclueBe TATTPUEMCTBO €AEKTPO-,
ra3o- Ta BOAOTIOCTAUaHHA. 3aUETIAeHHSA enek-
TPOTTPOBOAKHW MOXe TIPU3BOAUTU AO TTOXEXI
Ta YPaXEHHA eAeKTPUUHWM CTpyMOM. 3aue-
TTAEHHA ra3oBoi TPy6U MOXe TIPU3BOAUTH AO
BUOYXy. 3auernAeHHA BOAOTIPOBIAHOI TPpybH
MOXe 3aBAATH LUKOAY MaTepiaAbHUM LiiHHOC-
TAM.

HeraiiHO BUMKHITb @AeKTPOTIPUAAA, AKLLO
po6ouuit iHCTpyMeHT 3acTpsAHe. ByabTe
roToBi AO BUCOKUX PeaKTUBHUX MOMEHTIB,
O TPU3BOAATL AO CilTaHHA. Pobounit
iHCTPYMEHT 3acTpAeE mpu:

— TepeBaHTaXeHHi eneKTporprAaaay abo

— MepeKoLleHHi y 0bpobatoBaHil 3aroToBLi.

3akpinaiite 06pobaloBaHKuit MaTepian. 3a
AOTIOMOT O 3aTUCKHOTO MPUCTPOto abo Aewiat
06pobAtOBaHMI MaTepian iKCYeTbCA
HaAiMHiLWe HiX TTPYU TPUMaHHI Moro B pyui.

Tpumaite poboue micue B UUCTOTI.
OcobanBy HebesmeKy ABAAOTb COHOK cyMmiLi
MatepianiB. TTUA AETKMX METAAIB MOXe
crmanaxyBatu abo Bubyxatu.

Tepea TUM, AK TIOKAQCTH €AEKTPOTIPUAAA,
3aueKkaWTe, MOKU BiH He 3YTTMHUTbLCA. AAXKE
pobOUMI IHCTPYMEHT MOXE 3auernuTucA 3a
Wwo-HebyAb, WO MPU3BEAE AO BTpaTH
KOHTPOAIO HaA EAEKTPOTIPUAIAOM.

TMepea 6yab-AkuMU poboTamu 3 06¢cAayroBy-
BaHHA eAEKTPOTIPUAAAY (HamIp., TEXHIUHe
obcayroByBaHHA, 3aMiHa po6ouoro iHCTpy-
MEHTa TOLLO), a TAKOX TlepeA Woro TpaHc-
MOPTYBaHHAM a6o0 36epiraHHAM BCTaHOB-
AIOHTEe TTepeMHUKay HaTfPAMKY obepTaHHAM B
CepeAHE TTOAOXKEHHSA. [TpyY HEHABMUCHOMY
TTPUBEAEHHI B Ait0 BUMUMKaua icHye Hebesmeka
MTOpaHeHHA.
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A 3axuuianTe eAeKTPOIHCTPYMEHT BiA
gm +J TeTAa, 30KpeMa, Harmp., BiA COHAUHUX
TTPOMeHiB, BOTHIO, BOAW Ta BOAOTH.
IcHye Hebesmeka BUOYXY.

» Tlpu mowKoAXeHHi abo HeTpaBUAbHIK
eKCTAyaTauii akyMyAAaTopHoi 6aTtapei moxe
BUXOAMUTH TTap. BrrycTiTb cBiXke moBiTpA i -y
pasi ckapr - 3BepHiTbCA A0 Aikapsa. T1ap
MOXe TIOAPa3HIOBATU AMXAAbHI LUAAXMU.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3meKku AnA
3apAAHUX TIPUCTPOIB
3axuwante 3apAAHUNA TIPUCTPIN BiA
G Aoluy i BOAOTH. TTOTPATNAAHHA BOAU B
3apAAHUI TIPUCTPIN 36iAbLLYE PU3UK
YPaXeHHA eAeKTPUUHUM CTPYMOM.
> He 3apapaXaiTe akyMyAATOpHi 6aTapei
iHWKX BUPOBHMUKIB. 3apAAHWUN TIPUCTPIN
TTPUAATHUI AULLE AN 3aPFAAXKAHHA AiTiEBO-
iOHHUX akyMyAATOpHKUX BaTapel Bosch 3
Harpyrow, 3a3HaueHo B TEXHIUHWUX AaHKX. B
iHWOMY BUTIAAKY iCHYE Hebesmeka moxeXxi i
BHUOYXY.
» TpumaiTe 3apAAHUA TTPUCTPIW B UUCTOTI.
3abpyAHEHHA MOXYTb TTPU3BOAUTU AO
YPaXKEHHA eAeKTPUUHUM CTPYMOM.

> Ko>XXHu# pa3 mepeA BUKOPUCTAHHAM TiepeBi-
pAHTe 3apAAHUI TPUCTPIK, KabeAb i wTen-
cenb. He kopucTyiTeca 3apAAHUM TTPUCTPO-
€M, AKLIO TTOMITUTE TTOLUKOAXEHHA. He pos-
KpUBaWTe 3apAAHUN TTIPUCTPIA camMOCTiHHO;
PEMOHTYBaTU HOro AO3BOAAETLCA AHLIE KBa-
AichikoBaHUM haxiBUAM 3 BUKOPUCTAHHAM
OpPHUriHaAbHUX 3aMUYacTHH. [TOLKOAXEHWI
3apAAHUI TIPUCTPIN, WHYP abo WTernceAb
36iAbLUYE PUSKK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» He KopMucTyHTecA 3apAAHUM TTPUCTPOEM Ha
OCHOBI, L0 MOXXe Aerko 3aiimaTtucs, (Hamp.,
Ha Tanepi, TEKCTUAbHUX MaTepianax ToLo)
a6o B roprouomy cepepoBHLLi. HarpiBaHHA
3apAAHOTO TIPUCTPOIO TTIA UaC 3apAAXKAHHA
MOXe TIPU3BOAUTH AO TTOXEX.

» AMBITbCA 32 AiTbMM, W06 BOHU He FPaAuUcA i3
3apAAHUM TIPUCTPOEM.
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OnucaHHA TpUHUUTTY poboTu

TMpounTaiTe BCi 3acTepexxeHHs i
BKa3iBKU. HeAOTpHMaHHA 3acTepe-
>XX€eHb i BKa3iBOK MOXe TMMPU3BECTU A0
YPAXKEHHA eAEKTPUUHUM CTPYMOM,
moxeXxi Ta/abo cepHo3HUX TpaBM.

TTpu3HaueHHA TpUAaAY

EAeKkTpoTipuAas MpU3HaueHnn ana epdopaldii B
6eTOoHi, uerAi Ta KaMiHHi. BiH Takox mpuAaTHHUH
AN CBEPAAEHHSA 6e3 yaapy B AepeBUHi, MeTani,
KepaMiui Ta maactmaci. ITTpraaam 3 eAeKTPOHHO
CUCTEMOLO PErYAIOBaHHA | 06epTaHHAM pobo-
Yyoro iHCTpyMeHTa TIpaBopYyY i AiBOpYY MPUAATHI
TaAKOX | ANl 3aKPYUYBaHHA MBUHTIB/WYpPYTTiB.
BuKopuCTOBYITE 3apAAHUM TIPUCTPIN AULIE Y
TOMY BMTIAAKY, AKLLO BCi DYHKLIiT 3HAX0AATbCA Y
Bac ToBHiICTHO TTiA KOHTPOAEM | BM He BbauaeTe
0bMeXeHb B iX BUKOPUCTaHHI abo oTpumanu
BIATTOBiAHI BKa3iBKH.

306pakeHi KOMTIOHEHTH
Hymepauif 306paxeHnXx KOMITOHEHTIB
TTOCUAQETLCA Ha 306paxeHHA eAeKTPOTIPHUAAAY
Ha CTOPIiHLI 3 MaAOHKOM.

1 TMatpoH SDS-Quick
TTMAO3AXMCHUIM KOBTTAUOK
Qikcytoua BTyAKA
TTepemMuKau «CBepAAeHHs/Tepopalif»
IHAMKATOP 3apPAAXKEHOCTI aKyMYAATOPHOT
barapei
IHAMKaTOp obepTaHHA TpaBopyy
IHAMKaTOp obepTaHHA AiBOpYyY
TMepemuKau HampsAMKY obepTaHHA
Bumukau
10 YHiBepcaAbHWM 3aTcKau 6iT*
11 bita*
12 bita 3 wapoBuM ikcaTtopom*
13 CBepanO 3 WECTUrPaHHUM XBOCTOBUKOM *
14 Csepano 3 SDS-Quick*
15 PykosTKa (3 i30AbOBaHO TTOBEPXHEID)
16 [HI3A0 ANA 3apAAXKAHHA
17 3apaaHui wTekep

a b wN

0 0N

*3o06paxkeHe abo omUcaHe TTPUAAAAA HEe BXOAUTb B
cTaHAQpPTHUI ob6cAr mocTaBKU. TTOBHUIH aCOPTUMEHT
MpPUAAAAA By 3HalAeTe B Hawii mporpami mpuaaaAasa.
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TexHiuHi paHi

AKYMYAATOPHUIA Uneo
nepcopaTtop
ToBapHWH HOMep 3603 J520..
Howm. Hampyra B= 14,4
HomiHaAbHa KiAbKiCTb
obepriB XBUA. 0-900
KinbKicTb yaapiB xBWA. L 0-4800
CHAa OAMHOUHOTO
yA2PY BIATTOBIAHO AO
EPTA-Procedure
05/2009 AV 0,5
TTaTpoH SDS-Quick
Makc. otBopy 9
— beToH (cmipanbHe
CBEPAAO) MM 10
— Crtanb MM 8
— AepeBnHa MM 10
Bara BiamoBiaHO A0
EPTA-Procedure
01/2003 Kr 1,1
AKyMyAATOpHa
6aTapen ioHHO-AITiEBA
EMHiCTb Aroa. 1,3
KinbKicTb
AKYMYAATOPHUX
eneMeHTIB 4
3apAasHUM TIPUCTPIN
ToBapHWM HOMEp 2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2607 225 641
(AU)
TpuBanicTb
3apAAKaHHA roA 3

ByAb AacKa, 3BaXkanTe Ha ToBapHUI HOMEP, 3a3HaUeHUI
Ha 3aBOACbKilM TabAMuLi Balloro enekTpompraaay.
ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKUX TIPUAAAIB MOXe
PO3pPI3HATUCA.

IHcbopmauin woao wymy i Bibpauii

PiBeHb WYyMiB BU3HAUEHUI BIATTOBIAHO AO
eBpormencbkoi Hopmu EN 60745.

OuiHeHuM Ak A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TIpU-
AaAy, AK TIPABMAO, CTAaHOBMUTb: 3BYKOBE HaBaHTa-
»eHHA 84 AB(A); 3ByKoBa MOTYyXHiCTb 95 AB(A).
TMoxmbka K=3 aAb.

BaAraiTe HaBYLWHUKH!

3aranbHa Bibpauif (BeKTopHa cyma Tpbox
HamMpAMKIB), BU3HaUEeHa BIAMTOBIAHO A0

EN 60745:

nepdopauis B 6eToHi: Bibpauis a,=20 m/c?,
Bi6pauis K=1,5 m/c?,

CBEPANEHHA B MeTani: Bibpauis a,=4,0 M/Cz,
Bibpauia K=1,5 m/c?,
3aKpyuyBaHHA/PO3KpPyUyBaHHSA
rBUHTIB/WYpyMiB: Bibpauia a,=2,5 m/c?, Bibpauina
K=1,5 m/c?.

3a3HayeHnM B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BUMIpIOBaBCA 3a MPOLEAYPOIO, BUSHAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXXHa KOPUCTYBaATUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TTPUAAAIB. BiH TTPMAATHUIM TakoX i AAA
TToTepeAHbOI OUIHKKM BibpauiiHoro HaBaHTa-
XEHHA.

3a3HaueHuM piBeHb BibpaLii CTOCYeETbCA rOAOB-
HUX POBIT, AAA AKUX 3aCTOCOBYETLCA ENEKTPO-
mpraaa. OAHAK TTPK 3aCTOCYBaHHI EAeKTPOTTpHAa-
AY AR THWKX pO6IT, poboTi 3 iHWKWMK pobounmu
iHCTpyMeHTamu abo TIpU HEAOCTATHbOMY TEeXHiu-
HOMYy 0bCAyroByBaHHi piBeHb BibpaLii moxe byTn
iHWKM. B pesyabTarti BibpalilHe HaBaHTaXeHHA
MTPOTArOM BCbOrO iHTEpPBaAy BUKOPUCTaHHA
TTPUAGAY MOXE 3HAUHO 3pOCTaTH.

AN TOUHOT OUiIHKK BibpaUilHOro HaBaHTaXeHHsA
Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX i iHTepBaAM uacy, KOAU
TTPUAAA BUMKHYTUI abo, XOU i yBIMKHYTUH, ane
caMe He B poboTi. Lle Moxe 3HauHO 3MEHLKUTH
BibpauiliHe HaBaHTaXeHHS TIPOTATOM BCbOro
iHTEpBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUAAY.

Bu3HauTe A0AATKOBI 3ax0AM 6e3MeKKn ANA 3aXMC-
Ty Bia Bibpalii mpautoouoro 3 mpuAasoM, Ak
Harmp.: TexHiuHe 06CAYroByBaHHA EAEKTPOTIPU-
Aapy i pobounx iIHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pPyk,
opraHisauia pobounx mpouecis.
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C€

Mu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAKOUHY BIATTOBIAAAb-
HICTb, WO OTTMCaHUM B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BiATTOBIAQE TAKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AOKyMeHTaMm: EN 60745 (akyMyAATOPHI TTpUAaAK)
abo EN 60335 (3apsAaHi TpUCTPOi) BiATTOBIAHOCTI
AO TIOAOXEHb AnpekTnB 2006/95/EC,
2004/108/EC, 2006/42/EC.

TeXHiuHi AOKYMEHTH B:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

i /m iV fﬁ»y”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

3anBa Mpo BIiATIOBIAHICTD

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

MoHTax

» Tepea 6yab-AkumMHU po6oTamu 3 06cAyroBy-
BaHHA eAEKTPOTIPUAAAY (HaTp., TEXHiUHe
ob6cayroByBaHHA, 3aMiHa po6ouoro iHCTpy-
MEHTa TOLLO), a TAKOX TIepeA WOro TpaHc-
TOPTYBaHHAM a60 36epiraHHAM BCTaHOB-
AIOHTe TTepeMHUKay HaTPAMKY 06epTaHHAM B
CepeAHE TIOAOXEHHA. TTpY HEHAaBMUCHOMY
TTPUBEAEHHI B Ait0 BUMMKaua icHye Hebesmeka
TTOpaHeHHA.

3apsAaXaHHA aKyMYAATOpPHOI 6aTapei
(auB. man. A)

> He KopucTyiTeca iHIWIMMU 3aPAAHUMHU
MPUCTPOAMU. AOAAHWI 3aPAAHUI TIPUCTPIN
pO3paxoBaHWi Ha iIOHHO-AITIEBY
aKyMyAATOPHY baTapeto, WO 3HAXOAUTLCA Y
Bawomy mpuaaai.

> 3BaXkalTe Ha Hampyry B Mepexi! Hanpyra
AKepena XMBAEHHA Ma€ BIATTOBIAATM AAHUM
Ha 3aBOACbKIM TabAWuLi 3apAAHOTO TIpKU-
CTPOt0. 3apAAHi TTPUCTPOI, pO3paxoBaHi Ha
230 B, MoXyTb TTpaLtoBati Takox i Bia 220 B.
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BkasiBka: AKyMyAATOP MOCTAUAETbCA YACTKOBO
3apsaAxKeHUM. LLLo6 akyMyAaTOp Mir peanisyBaTu
CBOIO TTOBHY EMHICTb, TTepeA TUM, AK TepLIni pas
mpauoBaTi 3 TPUAAAOM, aKyMyAATOP Tpeba
TTOBHICTIO 3apAAUTHU Y 3apAAHOMY TIPUCTPOI.

NiTIEBO-IOHHMI aKyMYAATOP MOXHA 3apAAXKaTH
KOAM 3aBrOAHO, Lie He CKOPOUYE MOro eKCTAya-
TauiMHUM pecypc. TMepepurBaHHA TTpoLecy
3apAAXKAHHA He TIOWKOAXKYE aKyMyAATOP.

AiTiEBO-IOHHUI aKyMYAATOP 3aXMLLEHWI BiA FAW-
60KOro po3pAAXKaHHA 32 AOTIOMOT Ol «CUCTEMMU
Electronic Cell Protection (ECP)». TTpu po3psa-
XEHOMY aKyMYAATOPI TIPUAAA 3aBAAKM CXeMi
3axXMUCTy BUMUKAETbCA. PO6OUMI iIHCTPYMEHT
6iAblue He pyxa€eTbcA.

A YBATA TicAA aBTOMaTUUHOrO BUMHUKAHHA

eneKTPOoTpUuAaAy binblue He
HaTUCKYHTe Ha BUMMKAU. Lle MOXe MOLWKOAUTH
aKymyAaTopHy 6aTapeto.
AKYMyAATOP 06AaAHAHUI AQTUMKOM TEMTIEPATYPH
NTC, AKMI AO3BOAAIE 3aPAAXKAHHA AULLE B MEXAX
BiaA 0 °C i 45 °C. Lle 3abeamneuye AOBrMi TepMiH
CAYXOM aKymyAasTopa.

AKLWO IHAMKATOP 3aPAAXKEHOCTI aKyMYAATOPHOI
6artapei 3aropaeTbca 5 Mpy HaTMOAOBUHY abo
TOBHICTIO HATUCHYTOMY BUMUWKaui 9 MpubA. Ha 5
CEKYHA UePBOHUM KOAbOPOM, B aKyMYAATOPHIM
6arapei saanwnnaoca meHwe 30% ii emHocTi i i
Tpeba 3apAAUTH.

3apAAKaHHA PO3TOUMHAETLCA, TIAbKM-HO B
BCTPOMMTE LUTETICEAb 3aPAAHOIO TIPUCTPOIO B
PO3EeTKY i 3apAAHUM WTekep 17 y rHi3p0 16 3
HUXXHbOTO BOKY PYKOATKH.

IHAMKaTOP 3apPAAXKEHOCTI aKyMyAATOPHOI H6aTapei
5 nmokasye, AK MPOCYBAETbCA 3apAAKAHHA. TTia
yac 3apAAKaHHA IHAMKATOP MUra€3eneHUuM
KOABOPOM. AKLIO iHAMKATOP 3aPAAXKEHOCTI
aKyMyAATOpHOT 6atapei 5 6e3nepepBHO
CBIiTUTbCA 3€A€HUM KOAbOPOM, aKyMYAATOPHA
6aTapesn MOBHICTIO 3apAAMAacCA.

TTia uac 3apAAKaAHHA pyuka eAeKTPOTTPUAAY
HarpiBa€eTbcA. Lle HopmManbHo.

AKLWO 3apAAHUM TIPUCTPIN He Byae MOTPIOHKM
TTPOTArOM TPUBAAOIO uacy, byAb Aacka, BUTATHITb
LITETICEAb 3 PO3ETKU.

Bosch Power Tools

2609 003 547 | (19.11.10)



58 | YkpaiHcbKka

He MoXHa KOpUCTYBaTUCA EAEKTPOTIPUAIAOM TTiA
yac 3apAAKaHHA; AKLO BiH He TTpaLtoe Tia yac
3apAAKaHHA, Le He 03Hauae, LWo BiH BUMLWOB 3
AQAY.

> 3axuwante 3apAAHUNA TIPUCTPIN Bia BOAOTH!

3BaxaMlTe Ha BKa3iBKM LOAO BUAAAEHHA.

Bubip pobouoro iHcTpyMeHTa

Ann mepdopadii Bam motpibHui pobounit
iHCTpymMeHT SDS-Quick.

Anf 6e3yAapHOro CBEPAAEHHA AEPEBUHMU,
MeTany, KepaMiku i TAacTMacu MOXHa
BUKOPWCTOBYBATHU TTPUAATHUI pobounit
iHCTpyMeHT SDS-Quick abo pobouunit iHCTpyMeHT
3 WeCTUrpaHHUM XBOCTOBUKOM.

AR 3aKpyUyBaHHA/BUKPYUYBaHHSA BUHTIB
BUKOPUCTOBYMTE AULIE BiTU 3 KYAbOBUM
dikcatopom 12 (DIN 3126-E6.3). IHwi 6iT 11
MOXHa BCTPOMAATU uepes yHiBepCaAbHUM
3aTucKau b6iT 3 KyAboBMM pikcatopom 10.

ACOPTUMEHT TIPUAATHUX POBOUMX IHCTPYMEHTIB
Bu 3HalAeTe B OrASAI TPMAAAAA B KiHLI LiET
iHCTPYKUii.
3amiHa pobouoro iHCTpyMeHTa
3aBaAkuK maTpoHy 3 SDS-Quick
[C] pPobounit IHCTPYMEHT MOXHA TTPOCTO i
3PYUYHO MiHATU 6€3 BUKOPUCTAHHSA
@ ACAATKOBHWX iHCTPYMEHTIB.
Pobounit iHcTpymeHT i3 SDS-Quick
CKOHCTPYMOBaHWM TakK, Wob BiH Mir BiAbHO
pyxatucs. B pesyabTaTi mpu poboTi Ha XoAOCTOMY
XOAY BUHWKAE paaianbHe 6UTTA. Lle He BAMBaE

Ha TOUHICTb TTPOCBEPAAEHOIO OTBOPY, OCKIAbKH
TPU CBEPAAEHHI CBEPANO CAMOLIEHTPYETHLCH.

B maTtpoH 3 SDS-Quick MoXHa TakoX BCTPOMAATH
Pi3Hi TUTI CBEPAEA 3 LIECTUTPAHHUM
XBOCTOBMKOM. BiamoBiaHi BKa3iBku By 3HanaeTe
Ha CTOPIiHLUI 3 TTPUAAAAAM B KiHUI L€l iHCTPYKLUii.
TTMAO3aXMCHUI KOBTTAUOK 2 3amobirae moTpa-
TIAAIHHIO B TTAaTPOH TTUAY BiA CBEPAAEHHA TTiA Yac
poboTu. TTia uac BCTPOMAAHHA poboyoro iHCTpy-
MEHTA CAIAKYMTE 32 TUM, WOob He TTOWKOAWUTH
TTMAO3AXUCHUI KOBTTAUOK 2.

» Y pasi MowKoAXXEeHHA TTMAO3aXUCHOIO KOB-
mauka Moro Tpeba HeraiHo 3amMiHUTU. Peko-
MEHAYETbCA PO6UTH Lie B cepBicHii MaK-
CTepHi.

BcTpoMAAHHA pobouunx iHcTpyMeHTiB 3 SDS-
Quick (auB. man. B)

TTPOUMCTITb KiHUMK POBOUOro iIHCTPYMEHTA, AKUM
BiH BCTPOMAAETLCA B MATPOH, | TPOXU 3MACTiTb
noro.

ToBepTatouun, BCTPOMIiTb POOOUNM iIHCTPYMEHT B
MaTpoH, wob BiH YBIMLWOB y 3auenAeHHA.

TTOTArHYBLUM 32 POHOUMI IHCTPYMEHT, TIepeBipTe
noro dikcauito.

BuiiMaHHA pobounx iHcTpyMeHTiB 3 SDS-Quick
(auB. man. C)

TTOTArHITE chikcytouy BTYAKY 3 Ha3aa i BUTATHITb
poboumnit iHCTPYMEHT.

BiACMOKTYBaHHA TTMAY/TUPCU/CTPYXXKH

» TIWA TakMx MaTepianiB, AK Harmp., Aakodapbo-
BUX TIOKPHUTb, WO MICTATb CBUHELb, AEAKNX
BUAIB A€PEBUHMU, MiHEPAAIB i METaAy, MOXe
b6yt Hebe3meuHMM AAA 3A0POB’A. TOPKAHHA
abo BAMXaHHA TTMAY MOXe BUKAWKaTKH y Bac
abo y ocib, wo 3HaxoAATbCA MobAN3Y,
anepriuHi peakuii Ta/abo 3axBoptoBaHHA
AWUXaAbHUX LUAAXIB.

TTeBHi BUMAM TIMAY, AIK HaTip., AyboBuit abo
6YKOBMI TTUA, BBRXAIOTLCA KAHLEPOTreHHUMMU,
0CcobAMBO B CTTOAYUEHHI 3 A0BaBKaMu AAA 06-
pPOb6KK AepeBUHM (Xpomar, 3acobu AAA 3axXuc-
Ty AepeBUHM). MaTepiaau, Wo MicTATb a3becT,
AO3BOAAETLCA 06POBAATH AMLLE CTTelianicTaM.
— ChiakyiTe 3a A06pOI0 BEHTUAALIEID Ha
pobouomy Mmicui.
— PeKoMeHAYeTbCA BAATATU pPeCTIipaTopHY
Macky 3 (iAbTpoM Kaacy P2.

AoaepxyHTecs MPUTMCIB LWoA0 06pobatoBa-
HUX MaTepianiB, WO AitOTb Y Bawin KpaiHi.
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Po6oTa

Mouatok po6oTu

BcTaHOBAEHHA pexumy pobotu

3a AOTIOMOroto TTepeMuKaya «CBEPANEHHA/TTep-
hopauin» 4 BUOHEPITb PEXUM POOBOTU EAeKTPO-
TpUAaAY.

BkasiBka: MiHANTe pexunm poboTu AULLE Ha
BMMKHYTOMY eAeKTPOTIpMAaAI! B iHWoMy pasi
E€AEKTPOTIPUAGA MOXE TTOLIKOAWUTUCA.

AAfl TepeMUKaHHA pexuMy poboTu TTOBEPHITb
nepemukau «CBepaAeHHs/iepdopallif» 4 B
6axkaHe TTONOXEHHSA.

TTonoXeHHA AAA TTepdopauii B
6eToHi abo KaMeHi

i

T3] TTOAOXEHHA AAA CBEPAAEHHA 6e3
yAapy B AEPEBUHI, METaAI, Kepamiui i
MTAACTMacCi, a TaKOX AASl 3aKpyuy-
BaHHA MBUHTIB

BcTaHOBAEHHA HaTIPAMKY o6epTaHHA
(auB. man. D)

» TlepemuKaiiTe mepeMMUKau WIBUAKOCTI 8,
AMLUIE KOAW €AEKTPOTTPUAAA 3YTTMHEHO.

3a AOTIOMOrolo TlepeMuKava HampsaAMKY obep-
TaHHA 8 MOXHa MiHATU HaTIPAMOK 0bepTaHHA
iHcTpyMeHTa. OAHAK Le He MOXAMBO, AKLLO
HaTUCHYTUM BUMUKaY 9.

O6epTaHHA paBopyU: AAA CBEPAAEHHS i
3aKpYyuyBaHHSA rBUHTIB MOCYHbTE TTEPEMUKAY
HampAMKY obepTaHHA 8 A0 yTTOpy AiBOpYyu.

Q IHAMKaTOp obepTaHHA MpaBopyy 6
3aropAEeTbCA PN HATUCHYTOMY BUMMKaYI
9, KOAM MOTOP TIpPaLIOE.

O6epTaHHA AiBOpyu: Ans TochabaeHHA abo
BiAKPYUYBaHHA IBUHTIB i raMoK MOCYHbTE
repemukay HampsaMKy obepTaHHA 8 Ao yropy
mpaBopyy.

v IHAMKaTOp obepTaHHA AiBopyY 7
3aropAeTbCA MPU HATUCHYTOMY BUMMKAUI
9, KOAM MOTOP TIPALIOE.
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BMUKaHHA/BUMUKAHHA

LLlo6 yBIMKHYTH eAeKTPOTTPHUARA, HATUCHITb Ha
BUMMKaU 9 i TPUMAKNTE OO HATUCHYTUM.

LLlo6 BUMKHYTH €AEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTITb
BMMMKau 9.

TTpY HU3bKIN TeMTePaTypPi EAEKTPOTIPUAIAY
HeobXiAHMM AeAKMM yac, Wob A0CArTHU TTOBHOT
TTOTY>XHOCTiI CBEPAAIHHA/AOBOAHHS.

HacTtpoloBaHHA KiAbKOCTi 06epTiB/KiAbKOCTi
yAapis

KinbKicTb 06epTiB YBIMKHYTOIrO €AEKTPOTIPUAAAY
MOXHa TIAABHO peryAtoBati 6iAbLIMM UM MEHLIUM
HaTUCKaAHHAM Ha BUMMKay 9.

TP HECUABHOMY HATUMCKYBaAHHI Ha BUMMKay 9
KiAbKiCTb 06epTiB/KiAbKICTb yAApiB HEBEAUKA.
TTpu 36iAbLUEHHI CUAM HATUCKYBaHHA KiAbKiCTb
06epTiB/KiAbKiCTb yAApiB 3pOCTaE.

IHAMKaTOpP 3apAAXKEHOCTI aKyMYAATOPHOIT
6atapei

IHAMKATOP 3apPAAXKEHOCTI aKyMYAATOPHOT baTapei
5 Mokasye Mpu HaTTOAOBMHY abo TIOBHICTIO
HATMCHYTOMY BUMMUKaUi 9 TPOTArOM AEKIAbKOX
CEKYHA CTaH 3apAAXKEHOCTI aKyMYAATOPHOT
6arapei.

CaiTnoaioau EMHicTb

BesmnepepBHe CBITiHHA

3eAeHOro CBIiTAOAIOAQ > 30%
BesmnepepBHe CBITIHHA
UEepPBOHOrO CBITAOAIOAR <30%

Tepmo3amobiXXHUK

TTpu eKcrAyaTauii eAeKTPOTIPUAAAY BIATTOBIAHO AO
NOro MpU3HAUEHHA NOro TepeBaHTaXEHHSA He
MOXAMBE. TTpU 3aHAATO CUABHOMY HaBaHTAXKEHHI
abo TepeBULLEHHI AOTTYCTUMOI TemTiepaTypu
akymyaaTopa B 70 °C eneKTpOHika
EeNEKTPOTIPMAAY BUMUKAETLCA AO TUX TP, TTOKM
TemrepaTtypa He BCTAHOBUTLCA B MeXax
OTTUMAABHOTO AiarasoHy.

AOAATKOBO TIpU TTepeBaHTaXeHHi iHAMKATOP
3apPAAXKEHOCTI aKyMyAATOpHOI batapei 5 murae
OAHOYACHO 3eA€HUM i UePBOHWM KOABOPOM,
AOKU He byae BiaTyLIEeHWUI BUMUKAY 9.

Bosch Power Tools
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BkasiBku Wwoa0 poboTu

> TIpucTaBAANTE @AEKTPOTIPUAAA AO
raiku/rBMHTa AMLLIE Y BUMKHYTOMY CTaHi.
Poboui iHCTpyMeHTH, Wo obepTatoTbes,
MOXYTb 3iCKOB3YyBaTH.

TexHiuHe 06CAYroByBaHHA i
cepBic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA

> LLlo6 eneKTpOTPUAAA TTPaLIOBaB AKICHO i
HaAIMHO, TPMMAHTE TTPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPH B UUCTOTI.

» Tepea 6yab-AkuMHU po6oTamu 3 06cAyroBy-
BaHHA eNeKTPOTIPUAAAY (HaTp., TeXHiUuHe
ob6cayroByBaHHA, 3aMiHa po6ouoro iHCTpy-
MEHTa TOLLO), a TAKOX TIepeA WOro TpaHc-
TOPTYBaHHAM a60 36epiraHHAM BCTaHOB-
AIOHTe TTepeMHUKay HaTPAMKY o6epTaHHAM B
CepeAHE TIOAOXEHHA. TTpY HEHAaBMUCHOMY
TTPUBEAEHHI B Ait0 BUMMKaua icHye Hebesmeka
TTOpaHeHHA.

> Y pasi MoWKOAXEHHA MTUAO3aXUCHOIO KOB-
mauka Moro Tpeba HeraiHo 3amMiHUTH. Peko-
MeHAYETbCA Po6UTH Le B cepBicHii Mal-
CTepHi.

AKWO akyMmyAaaTopHa baTapen binblue He TTpaLtoe,

6yAb AacKa, 3BEPHITbCA B aBTOPU30BaHy
CepBiCHY MaNCTepHIO eAEKTPOTIPUAaAIB Bosch.

AKLWO He3BaXarumn Ha peTeAbHY TEXHOAOT IO
BUIOTOBAEHHA i TTepeBipKU TIPUAAA BCE-TAKHM
BUMAE 3 AaAy, MOTO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BUKOHYBaTH AULLE B aBTOPU3OBAHIM CepBiCHIN
MaNCTEPHi AAA eAeKTpoTIpUAaAIB Bosch.

TTpK BCiX 3amMUTaHHAX | TTPM 3aMOBAEHHI 3amJac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HaUHMI TOBAPHUIM HOMEP, LLIO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACHKIiM TabAUULL eAeKTPOTTPHUARAY.

CepBicHa maiicTepHsA i 06cAyroByBaHHA
KAI€EHTIB

B cepBicHin MancTepHi Bu oTprmaeTe BiamoBiAb
Ha Bawi 3anmMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHiu-
HOro obcAyroByBaHHA Balloro mpoAyKTy.
ManAoHKK B AETaAAX | iHbopMaLito LWOoAO 3amuac-
TUH MOXHa 3HaWTU 3a aAPECOlo:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio AormtoMoxyTb Bam
TTPM 3aMMTAHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYyBaH-
HA | HAAQrOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TTPUAAAAA AO HUX.

[apaHTitHe 0bCcAyroByBaHHA | PEMOHT
EAEKTPOIHCTPYMEHTY 3AIMCHIOOTLCA BIATTOBIAHO
AO BMMOT i HOPM BUIOTOBAIOBaUa Ha TepuUTopil
BCiX KpaiH Avwe y hipMoBUX abo aBTOPU3OBAHMX
CepBiCHUX LeHTpax dipmu «PobepT bolw».
TTOTIEPEAXXEHHA! BukopucTtaHHa
KOHTpadhakTHOI TTPOAYKLUIT HebeameuHe B
eKCTIAyaTauii i MOXe MaTU HeraTMBHI HaCAIAKHM
ANA 300POB’A. BUrOTOBAEHHSA | PO3MOBCIOAXEHHSA
KOHTpadhaKTHOI TTPOAYKLUIT TTepecaiayeTbCA 3a
3aKOHOM B aAMiHICTPATUBHOMY i KDUMiHAABHOMY
TTOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «PobepT Bouw»

CepBiCHUM LEHTP eAeKTPOIHCTPYMEHTIB

BYA. KpalHa, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: +38 (044) 4 90 24 07 (b6aratokaHaAbHWM)
E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

OiuinHWM canT:
www.bosch-powertools.com.ua

Aapeca PerioHaAbHWUX rapaHTiMHUX CePBICHIX
MaKcTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.
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YTunisauisa

EAEKTpOTpUAAAM, TTPUAAAASA | YTTAKOBKY Tpeba
3AaBaTh Ha EKOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobKy.

He BMKUWAQNTE @AEKTPOIHCTPYMEHTH B TTobyTOBE
cmitTAa!

Avwe AAA KpaiH €C:

BiATTOBIAHO AO EBPOTIEMCHKOT AU-
pektnBu 2002/96/EC mpo Bianpa-
LbOBaHi EAEKTPO- | EAEKTPOHHI
TIPUAAM i 1T TTePETBOPEHHA B
HaLiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI
EeNEKTPOTIPUAAAM, LLIO BUMLLAK 3
BXMWBaHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCA OKPEMO i
YTUAIBYBaTUCA €KOAOTIUHO UNCTUM CITOCOOOM.

AKymynaTopu/6atapeiku:

He BMKHAaNTe akymyAaaTopu/
6atapeiku B mobytoBe cmiTTA,
He KnaamTe iX y BOroOHb

abo Boay. AkymyaaTopu/
6atapenku MMOBUHHI
3AaBaTUCA — 32 MOXAMBICTIO B
PO3PAAXKEHOMY CTaHi — Ha TTOBTOPHY TTepepobKy
abo BUAAAATUCS IHLWMM €KOAOTIUHO UMCTUM
crnocobom.

Aviwe AnA KpaiH EC:

BiamoBiaHO A0 aAvpekTHBM 2006/66/EC mowKoA-
XeHi abo BiaTIpalboBaHi akymyAaaTopu/baTapen-
KW TTOBUHHI 3paBaTUCA Ha TTIOBTOPHY TTepepobKy.

LLlo6 BUWHATU akyMyATOPHY baTtapeto 3
eNeKTPOTIPUAAAY, TPUMaNTEe BUMMKAY 9
HATUCHYTUM AO TUX TTip, TTOKK aKyMYAATOPHA
6atapes MOBHICTIO He pPo3pAAUTLCA. BiakpyTiTh
IBMHTU Ha KOPTIYCi i 3HIMiTb 06OAOHKY KopTTyCy.
Po3’eaHariTe 3’eAHaHHA Ha aKyMYAATOPHIN
6atapei i BUTArHITb akyMyAATOpHY HaTapeto.

MoXAUBI 3MiHK.

Bosch Power Tools 2 609 003 547 | (19.11.10)



62 | Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

A AVERTISMENT

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in
indicatiile de avertizare se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.
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4)

c) Evitati o punere in functiune involuntara.

inainte de a introduce stecherul in prizi
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-

departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.

f

~

Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de

aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-

tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta

are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.
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c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau

indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la

e)

f

~

loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-

pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice Tn alt scop decat pentru utili-
zarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

5) Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor

electrice cu acumulator

a) incarcati acumulatorii numai in incarca-

toarele recomandate de producator.
Daca un incarcator destinat unui anumit
tip de acumulator este folosit la incarca-
rea altor tipuri de acumulator decat cele
prevazute pentru el, exista pericol de
incendiu.
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b) Folositi numai acumulatori special desti-
nati sculelor electrice respective. Utiliza-
rea altor acumulatori poate duce la raniri
si pericol de incendiu.

c) Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele
de birou, monede, chei, cuie, suruburi
sau alte obiecte metalice mici, care ar
putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulato-
rului poate duce la arsuri sau incendiu.

d) in caz de utilizare gresita, din acumula-
tor se poate scurge lichid. Evitati contac-
tul cu acesta. in caz de contact acciden-
tal clatiti bine cu apa. Daca lichidul va
intra in ochi, consultati si un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate duce
la iritatii ale pielii sau la arsuri.

6) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta si pro-
tectia muncii pentru ciocane

> Purtati aparat de protectie auditiva.
Zgomotul poate provoca pierderea auzului.

» Apucati scula electrica de suprafetele dde
prindere izolate atunci cand executati
lucrari la care capul de surubelnita sau
surubul poate atinge fire electrice ascunse.
Contactul cu un cablu aflat sub tensiune
poate pune sub tensiune si componentele
metalice ale sculei electrice si duce la
electrocutare.

» Folositi detectoare adecvate pentru a
depista conductori si conducte de
alimentare ascunse sau adresati-va in acest
scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Atingerea conductorilor electrici poate duce
la incendiu si electrocutare. Deteriorarea
unei conducte de gaz poate duce la explozie.
Strapungerea unei conducte de apa
provoaca pagube materiale.

» Opriti imediat scula electrica daca
dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti
pregatiti la reculul generat de acest blocaj.
Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

- scula electrica este suprasolicitata sau
— este rasucita in piesa de lucru.

> Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu
mana dumneavoastra.

» Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.

» inainte de a pune jos scula electrici astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul
transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. in cazul
actionarii involuntare a intrerupatorului
pornit/oprit exista pericol de ranire.

Protejati scula electrica impotriva
=~ caldurii, de exemplu si impotriva
expunerii indelungate la radiatii
solare, impotriva focului, apei si
umezelii. Exista pericol de explozie.
» in cazul deterioririi sau utilizarii necores-
punzatoare a acumulatorului se pot degaja
vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar daca vi
se face rau consultati un medic. Vaporii pot
irita caile respiratorii.

Instructiuni privind siguranta pentru
incarcatoare

Feriti incarcatorul de ploaie sau

ﬂ umerzeala. Patrunderea apei in
incarcator mareste riscul de
electrocutare.
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» Nu incarcati acumulatori de fabricatie
striina. Incarcatorul este adecvat numai
pentru incarcarea acumulatorilor cu
tehnologie litiu-ion, avand tensiunile indicate
in datele tehnice. in caz contrar esista pericol
de incendiu si explozie.

» Pastrati incarcatorul curat. Prin murdarire
creste pericolul de electrocutare.

» inainte de utilizare controlati intotdeauna
incarcatorul, cablul si stecherul. Nu folositi
incarcatorul, in cazul in care constatati
deteriorarea acestuia. Nu deschideti singuri
incarcatorul si nu permiteti repararea
acestuia decat de catre personal de specia-
litate si numai cu piese de schimb originale.
Incarcatoarele, cablurile si stecherele
deteriorate maresc riscul de electrocutare.

» Nu folositi incarcatorul pe un substrat
inflamabil (de ex. hartie, textile etc.) resp.
in mediu cu pericol de explozie. Din cauza
incalzirii care se produce in timpul incarcarii
exista pericol de incendiu.

» Supravegheati copii si asigurati-va ca
acestia nu se joaca cu incarcatorul.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata gauririi cu percu-
tie in beton, caramida si piatra. Este deasemeni
adecvata pentru gaurirea fara percutie in lemn,
metal, ceramica si material plastic. Sculele
electrice prevazute cu reglare electronica a
turatiei si functionare spre dreapta/stanga sunt
adecvate si pentru insurubare.

Utilizati incarcatorul numai daca sunteti pe
deplin informati asupra tuturor functiilor
acestuia si le puteti accesa fara restrictii sau
daca ati fost instruiti in mod corespunzator
asupra lor.
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Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.
Sistem de prindere accesorii SDS-Quick
Capac de protectie impotriva prafului
Dispozitiv de blocare

Comutator ,gaurire/gaurire cu percutie®

a b WON R

Indicator al nivelului de incarcare al
acumulatorului

6 Indicator directie de rotatie, functionare
dreapta

7 Indicator directie de rotatie, functionare
stanga
8 Comutator de schimbare a directiei de
rotatie
9 intrerupator pornit/oprit
10 Adaptor universal de prindere*
11 Cap de surubelnita*
12 Cap de surubelnita cu dispozitiv de blocare
cu bila*
13 Burghiu cu tija hexagonala*
14 Burghiu cu sistem de prindere SDS-Quick*
15 Maner (suprafata de prindere izolata)
16 Priza pentru conectorul de incarcare
17 Conector de incarcare
*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in

setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.
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Date tehnice

Ciocan rotopercutor Uneo
cu acumulator
Numar de
identificare 3603 J520..
Tensiune nominala V= 14,4
Turatie nominala rot./min 0-900
Numar percutii min’?t 0-4800
Energia de percutie
conform EPTA-
Procedure 05/2009 J 0,5
Sistem de prindere
accesorii SDS-Quick
Diam. max. gaurire
— Beton (cu burghiu
spiral) mm 10
- Otel mm 8
- Lemn mm 10
Greutate conform
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
Acumulator Tehnologie
lithiu-ion
Capacitate Ah 1,3
Numar celule de
acumulator 4
incarcator
Numar de 2607 225 463
identificare (EV)
2 607 225 465
(UK)
2607 225 641
(AU)
Timp de incarcare h 3

V& rugam sa retineti numarul de identificare de pe
placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra
electrice. Denumirile comerciale ale sculelor electrice
pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost
determinate conform EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei elec-
trice este in mod normal: nivel presiune sonora
84 dB(A); nivel putere sonora 95 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a
trei directii) au fost determinate conform

EN 60745:

Gaurire cu percutie in beton: valoarea vibratiilor
emise a,=20 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?,
Gaurire in metal: valoarea vibratiilor emise
a,=4,0 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?,
insurubare: valoarea vibratiilor emise

a,=2,5 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proce-
duri de masurare standardizate in EN 60745 si
poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizéri ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in
care scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pen-
tru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.
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Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice”“ este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 (aparate electrice cu
acumulatori) resp. EN 60335 (incarcatoare
pentru acumulatori) conform prevederilor
Directivelor 2006/95/CE, 2004/108/CE,
2006/42/CE.

Documentatie tehnica la:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

oy fﬁ@’ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

Declaratie de conformitate

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul
transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. in cazul
actionarii involuntare a intrerupatorului
pornit/oprit exista pericol de ranire.

incarcarea acumulatorului
(vezi figura A)

» Nu folositi un alt incarcator. incarcitorul
cuprins in setul de livrare este adaptat la
acumulatorul cu tehnologie lithiu-ion montat
in scula dumneavoastra electrica.

» Respectati tensiunea de alimentare! Tensiu-
nea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele de pe placuta indicatoare a tipului
incarcatorului. incarcatoarele inscriptionate
cu 230V pot functiona si la 220 V.
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Indicatie: Acumulatorul se livreaza partial in-
carcat. Pentru a asigura functionarea la capa-
citatea nominala a acumulatorului, inainte de
prima utilizare incarcati complet acumulatorul
in incarcator.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion poate fi in-
carcat in orice moment, fara ca prin aceasta sa i
se reduca durata de viata. O intrerupere a pro-
cesului de incarcare nu dauneaza acumulatoru-
lui.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion este prote-
jat prin ,Electronic Cell Protection (ECP)“ impo-
triva descarcarii profunde. Cand acumulatorul
s-a descarcat, scula electrica este deconectata
printr-un circuit de protectie: dispozitivul de
lucru nu se mai misca.

& ATENTIE Dupa deconectarea automata a

sculei electrice nu mai apasati
pe intrerupatorul pornit/oprit. Acumulatorul
s-ar putea deteriora.

Acumulatorul este prevazut cu sistem NTC de
supraveghere a temperaturii care permite
incarcarea in domeniul de temperaturi cuprinse
intre 0 °C si 45 °C. Astfel se obtine o durata de
viata mai indelungata a acumulatorilor.

Daca indicatorul nivelului de incarcare al
acumulatorului 5 lumineaza aprox. 5 secunde in
rosu cand intrerupatorul pornit/oprit 9 este
apasat pe jumatate sau complet, inseamna ca
acumulatorul s-a descarcat la mai putin de 30%
din capacitate si ar trebui reincarcat.

Procesul de incarcare incepe de indata ce ati

introdus stecherul de la retea al incarcatorului
in priza de curent si conectorul de incarcare 17
in priza 16 de pe partea inferioara a manerului.

Indicatorul nivelului de incarcare al
acumulatorului 5 semnalizeaza stadiul de
incarcare. in timpul procesului de incarcare
indicatorul clipeste verde. Daca indicatorul
nivelului de Tncarcare al acumulatorului 5
lumineaza continuu verde, inseamna ca
acumulatorul este complet incarcat.

in timpul procesului de incarcare manerul sculei
electrice se incalzeste. Aceasta este normal.

in caz de neutilizare mai indelungata va rugam
sa scoateti incarcatorul din priza.

Bosch Power Tools
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Scula electrica nu poate fi folosita pe durata
procesului de incarcare; nu inseamna ca este
defecta daca nu functioneaza in timpul
procesului de incarcare.

» Protejati incarcatorul impotriva umezelii!
Respectati instructiunile privind eliminarea.

Selectarea accesoriului

Pentru gaurirea cu percutie aveti nevoie de un
accesoriu SDS-Quick.

Pentru gaurirea fara percutie in lemn, metal,
ceramica si material plastic puteti utiliza un
accesoriu SDS-Quick sau un accesoriu cu sistem
de prindere hexagonal.

Pentru insurubare folositi numai capete de
surubelnita cu dispozitiv de blocare cu bila 12
(DIN 3126-E6.3). Puteti utiliza alte capete de
surubelnita 11 fixandu-le intr-un suport pentru
capete de surubelnita cu dispozitiv de blocare
cu bila 10.

in lista accesoriilor de la sfarsitul prezentelor
instructiuni gasiti o selectie a accesoriilor
adevate.

Schimbarea accesoriilor

&

Accesoriul cu sistem de prindere SDS-Quick
este mobil prin insasi sistemul sau. Din aceasta
cauza la mersul in gol se produce o abatere de
la miscarea concentrica. Aceasta nu afecteaza
precizia de executie a gaurii deoarece burghiul
se autocentreaza in timpul gauririi.

Cu sistemul de prindere SDS-Quick
puteti schimba accesoriul simplu si
comod fara a folosi alte scule.

in sistemul de prindere SDS-Quick pot fi
montate deasemeni si diferite tipuri de burghie
cu coada cilindrica. Gasiti indicatii in acest sens
la pagina de accesorii de la sfarsitul prezentelor
instructiuni.

Capacul de protectie impotriva prafului 2
impiedica in mare masura patrunderea prafului
de gaurire in sistemul de prindere a accesoriilor,
in timpul functionarii masinii. Atunci cand intro-
duceti accesoriul aveti grija sa nu deteriorati
capacul de protectie impotriva prafului 2.

» Un capac de protectie impotriva prafului
deteriorat trebuie inlocuit imediat. Se reco-
manda ca aceasta operatie sa fie executata
la un centru de service post-vanzari.

Montarea accesoriului cu sistem de prindere
SDS-Quick (vezi figura B)

Curatati regulat capatul de introducere al acce-
soriului si gresati-l usor.
Introduceti accesoriul prin rotire in sistemul de

prindere a accesoriilor pana cand se blocheaza
automat.

Verificati blocajul tragand de accesoriu.

Demontarea accesoriului cu sistem de
prindere SDS-Quick (vezi figura C)

Tmpinge’gi spre spate mansonul de blocare 3 si
extrageti accesoriul.

Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
- Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.
— Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de pre-
lucrat.
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Functionare

Punere in functiune

Reglarea modului de functionare

Cu ajutorul comutatorului ,gaurire/gaurire cu
percutie“ 4 selectati modul de functionare al
sculei electrice.

Indicatie: Nu modificati modul de functionare
decat cu scula electrica oprita! in caz contrar
scula electrica se poate deteriora.

Pentru schimbarea modului de functionare rasu-
citi comutatorul ,,gaurire/gdurire cu percutie” 4
aducandu-l in pozitia dorita.

Pozitie pentru gaurire cu percutie
in beton sau piatra

i

Th|| Pozitie pentru gaurire fara percutie
in lemn, metal, ceramica si material
plastic cat si pentru insurubare

Reglarea directiei de rotatie (vezi figura D)

» Actionati comutatorul de schimbare a
directiei de rotatie 8 numai cand scula
electrica este oprita.

Cu comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 8 puteti schimba directia de rotatie a
sculei electrice. Atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 9 este apasat acest lucru nu mai
este insa posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si
fnsurubare impingeti comutatorul de schimbare
a directiei de rotatie 8 spre stanga, pana la
marcajul opritor.
& Indicatorul directiei de rotatie,
functionare dreapta 6 se aprinde atunci
cand intrerupatorul pornit/oprit 9 este
apasat si motorul este pornit.

Functionare spre stanga: Pentru slabirea resp.

desprinderea suruburilor si piulitelor impingeti

comutatorul de schimbare a directiei de

rotatie 8 spre dreapta, pana la marcajul opritor.

v Indicatorul directiei de rotatie,

functionare stanga 7 se aprinde atunci
cand intrerupatorul pornit/oprit 9 este
apasat si motorul este pornit.
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Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 9 si tineti-|
apasat.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 9.

in cazul temperaturilor scizute scula electrica
va atinge numai dupa un anumit timp puterea
maxima de gaurire cu percutie.

Reglarea turatiei/numarului de percutii

Puteti regla fara trepte turatia/numarul de per-
cutii al sculei electrice deja pornite prin varierea
fortei de apasare exercitate asupra intrerupa-
torului pornit/oprit 9.

O apasare usoara a intrerupatorului pornit/oprit
9 are drept efect o turatie/numar de percutii
scazut. O data cu cresterea apasarii se mareste
si turatia/numarul de percutii.

Indicatorul nivelului de incarcare al acumula-
torului

Indicatorul nivelului de incarcare al
acumulatorului 5 semnalizeaza timp de cateva
secunde nivelul de incarcare al acumulatorului,
cand intrerupatorul pornit/oprit 9 este apasat
pe jumatate sau in intregime.

LED Capacitate
Lumina continua verde > 30%
Lumina continua rosie <30%

Protectie la suprasarcina dependenta de
temperatura

in cazul in care este utilizata conform
destinatiei, scula electrica nu poate fi
suprasolicitata. Atunci cand solicitarea este
prea mare sau daca se depaseste temperatura
maxim admisa pentru acumulator de 70 °C,
sistemul electronic deconecteaza scula
electrica, pana cand aceasta se raceste,
ajungand din nou in domeniul optim al
temperaturilor de lucru.

fn mod suplimentar, in caz de suprasarcina,
indicatorul nivelului de incarcare al
acumulatorului 5 clipeste simultan verde si rosu,
pana in momentul eliberarii intrerupatorului
pornit/oprit 9.

Bosch Power Tools
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Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe piulita/surub
numai in stare oprita. Accesoriile aflate in
miscare de rotatie pot altfel aluneca.

intretinere si service

Intretinere si curatare

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

» finaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul
transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. in cazul
actionarii involuntare a intrerupatorului
pornit/oprit exista pericol de ranire.

» Un capac de protectie impotriva prafului
deteriorat trebuie inlocuit imediat. Se reco-
manda ca aceasta operatie sa fie executata
la un centru de service post-vanzari.

Daca acumulatorul nu mai functioneaza va
rugam sa va adresati unui centru autorizat de
asistenta service post-vanzari pentru scule
electrice Bosch.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase masina are totusi o pana,
repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

n caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 40575 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!
Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele
electrice scoase din uz trebuie
colectate separat si directionate catre o statie
de revalorificare ecologica.
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Acumulatori/baterii:

Nu aruncati acumulatorii/
bateriile in gunoiul menajer, in
foc sau in apa. Acumulatorii/
bateriile, pe cat posibil dupa
descarcarea lor prealabila,
trebuie colectate, reciclate
sau eliminate ecologic.

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei 2006/66/CE acumulato-
rii/bateriile defecte sau consumate trebuie
reciclate.

Pentru a extrage acumulatorul din scula
electrica, actionati intrerupatorul pornit/oprit 9
pana cand acumulatorul se descarca complet.
Desurubati suruburile de pe carcasa si scoateti
carcasa. Desprindeti conexiunile de la
acumulator si extrageti acumulatorul.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta

O6wu yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta
ABHMMAHME ITpotleTeTe BHUMATEAHO BCUY-

KW YKa3aHuA. HecrraaBaHeTo
Ha TTPUBEAEHHWTE TTO-AOAY YKa3aHMA MOXe A AO-
BEAE A0 TOKOB YAAP, TTOXap W/WAK TEXKHU TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3n yKasaHUA Ha CUTYPHO
MHACTO.

M3MOA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCH AO 3axpaHBaHW OT EAEKTpUUEecC-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kabea) U A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa
6atepra eneKTPOUHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXXaiTe pabOTHOTO CU MACTO
umncTo U Aobpe ocBeTeHo. be3MopAABKLT
M HeAOCTaTbUHOTO OCBETAEHWE MoraT Ad
CTTOMOTHAT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPyAOBa
3NOTIOAYKA.

6) He paboTteTe C eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
CcpeAa C MOBMLILEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTAO3MA, B 6AM3OCT A0 AeCHO-
3amaAMMM TEUHOCTH, ra3oBe UAM TIpaxo-
ob6pa3Hu maTepuanm. ITo BpemMe Ha paboTta
B eAEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAEAAT
UCKPM, KOUTO MOraT Aa Bb3MAAMEHAT
paxoobpasHu MaTeprany MAM TTapHu.

B) ApbXTe Aeua U CTPaHUUHKU AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3CTOAHUE, AOKaTO paboTuTe c
€AeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT Mpu paboTa ¢ eAeKTPUUECKH
TOK

a) LllericeAbT Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa
TpA6GBa Aa e TOAXOASALY 32 TOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB CAyual He ce AO-
MyCKa U3MEHAHE Ha KOHCTPYKLUMATA Ha
werrceAa. Korato paboTute cbC 3aHyA€HH
eAeKTPOoypeAH, He U3TIOA3BaNTe aAam-
Tepu 3a werncena. [TOA3BaHETO HAa OPUTK-
HaAHM LLETICEAU M KOHTAKTH HaMaAnsBa
pMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHM TeAa, Hamp. TPb6U, OTOTTAUTEAHHU
ypeAM, el U XAaAMAHUUM. KoraTo
TAAOTO BU € 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HHMK-
BaHe Ha TOKOB YAAp € TTO-TOASIM.

B) TMipeanasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT ABXA M BAara. [TpOHWKBAHETO Ha BOAA
B EAEKTPOMHCTPYMEHTa MOBMULLIABA omac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r

~—

He uamoasBaitTe 3axpaHBalima Kaben 3a
LUEeAH, 32 KOUTO TOW He e TIPEABUAEH,
HaTp. 3a Aa HOCUTE eAeKTPOUHCTPYMEHTa
3a kabena MAM Aa M3BaAUTE LIETICEeAa OT
KoHTakTa. lpeanasBaiTe Kabena oT Ha-
rpaBaHe, OMacAABaHe, AOTIMP A0 OCTPH
pb60oBe MAK AO TIOABHM)XHU 3BEHa Ha Ma-
WHHKU. TTOBPEAEHN MAU YCYKaHU Kabean
yBeAMUaBaT pPMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha
TOKOB yAap.

A) Korato paboTute c eA€KTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaWTE CaMO YABAKHUTEAHHU
KabeAn, ToAXoAAwWM 3a paboTa Ha OTKpPH-
TO. M3MOA3BaAHETO Ha YABAXHTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaAsBa
pUCKa OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yAap.

e) AKo ce HaAara U3MOA3BaAHETO Ha eAeK-
TPOUHCTPYMEHTa BbB BAAXHA CpeAa,
M3TOA3BalTe TPEeANa3eH MpeKbCcBay 3a
yTeuHHU TOKOBe. M3MoA3BaHeTO Ha TTpeAra-
3€eH MPeKbCBay 3a YTeUHU TOKOBE HamaAf-
Ba OMACHOCTTa OT Bb3HWKBAHE Ha TOKOB
yaap.

3) BesomaceH HauuH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHUEHTPUPaHU, CAeAeTe BHUMa-
TEAHO AENCTBUATA CH U TIOCTbIIBaNTe
TpeAnasAMBO U pa3yMHo. He u3moasBaii-
Te eAeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHU MAK TTOA BAMAHMETO Ha HAPKOTUUHKU
BeLlecTBa, aAKOXOA UAU YTTOMBALLMU Ae-
KapcTBa. EAMH MUr pasceaHocT rpu pabo-
Ta C EAEKTPOUHCTPYMEHT MOXeE Aa MMa 3a
TTOCAEACTBUE U3KAKOUUTEAHO TEXKM
HapaHABaHMA.
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6) PaboTeTe ¢ npeamasBallo paboTHo

06AEKAO M BMHAru ¢ TpeAma3H1 OUMAa.
HoceHeTo Ha TTOAXOAALLM 3a TTOA3BAHUA
ENEKTPOUHCTPYMEHT M U3BbpLUBaHaTa Aen-
HOCT AMUHM TIPEATTa3HU CPEACTBaA, KaTo
AWXaTeAHA MacKa, 3APaBU TIABTHO3aTBO-
peHu 0byBKM CbC cTabuaeH rpandep,
3allMTHA Kacka UAW LLIYMO3arAyLMTeAu
(aHTMOHM), HaManABa pUCKa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPyAOBa 3AOTIOAYKaA.

B) U36ArBaiiTe omMacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa TT0 HeBHUMa-
Hue. TIpeAu Aa BKAIOUUTE LUETICEAa B
3axpaHBaLlaTa MpeXa AU AQ TTOCTaBUTE
akymyAaTopHaTta 6atepus, ce yBepaBai-
Te, ue MYCKOBUAT MMPEKbCBauy e B TTOAOXe-
HUE «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HOCUTe
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXKWUTE TIPBLCTA CU
BbPXY TYCKOBWA MTPEKbCBAY, UAK aKO
ToAaBaTe 3axpaHBaLlo HarpexeHue Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblUECTBYBa OMACHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha
TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

r) Tipean Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepABaMTe, ue CTe OTCTPAHUAHU OT
Hero BCUUKH TOMOLLHM UHCTPYMEHTH U
raeuHu Kaouose. [TOMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE A
MPUUMHKW TPABMM.

A) U36arsaiTe HeeCTeCTBEHUTE MTOAOXKEHHUA

Ha TANOTO. PaboTeTe B cTaBUAHO TTOAO-
YXE€HWEe Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
MoAAbPXXaTe paBHOBecHe. Taka Lie
MOXeTe Aa KOHTPOAUPATE EAeKTPOUHCTPY-
MeHTa mo-p0bpe U o-6e3ormacHo, ako
Bb3HWKHE HeoUaKBaHa CUTyaluA.

e) PaboTeTte ¢ moaxoaAwo obaekno. He

paboTeTe C LWIMPOKK APEXH UAU YKpalue-
HUA. ApbXTe KocaTa CU, APEXUTE U pPbKa-
BHUUM Ha 6e30macHO pa3cTofiHMe OT Bbp-
TALMU Ce 3BEHa Ha eAeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLUIMPOKKTE APEXH, YKPALLEHUATA,
ABATMTE KOCU MOraT A2 HbaaT 3axBaHaTH U
yBA€UEHM OT BbPTALLM Ce 3BeHa.
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))AKO € Bb3MOXHO U3MTOA3BAHETO Ha

BbHLIHa acTUpPaLUOHHA CUCTEMa, Ce
yBepsABaiTe, ue TA € BKAIoUeHa U hyHK-
LMOHMPA U3TIPABHO. M3TTOA3BaAHETO Ha
acrmMpauMoHHa cUcTeMa HamanfiBa PUCKO-
BeTe, AbAXallW Ce Ha OTAeAsLlaTa ce Tpu
paborTa mpax.

4) TPUXAMBO OTHOLIEHUE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He mmpeTtoBapBaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-

Ta. U3noA3BalTe @AEKTPOUHCTPYMEHTUTE
caMo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute nmo-p0bpe u no-bes-
OTacHO, KOraTo U3MOA3BaTe TTOAXOAALLMA
EeNEKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHUA OT TIPO-
M3BOAUTEAA AMATTa30H HA HaTOBapBaHe.

6) He U3mOA3BaiTe €AEKTPOUHCTPYMEHT,

UMHUTO TTYCKOB TMPEKbCBay € TOBPEeAEH.
EAEKTPOUHCTPYMEHT, KOWTO HE MOXe Ad
6bAe M3KAKOUBAH W BKAKOUBAH TTO TTPEA-
BMAEHMA OT MPOM3BOAUTEAR HAUWH, €
ornaceH U TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TIpeAn Aa MPOMEHATE HAaCTPOMKUTE Ha

r

~

eAeKTPOUHCTPYMEHTa, Aa 3aMEHATe
PabOTHU MHCTPYMEHTU U AOTTBAHUTEAHU
TpUcTocobAeHUA, KaKTO M KoraTo mpo-
ABAXKHUTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KAIOUBaNTE
WerrceAa OT 3aXpaHBallaTa MpeXxa u/uau
M3BaXkKpalTe aKkymyAaaTopHaTa 6aTepus.
Ta3u MApKa MpemMaxsa ormacHoCTTa oT
3aaeicTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA TTo
HEBHWMaHHe.

CbxpaHABaNTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE
Ha MecCTa, KbAETO He MoraT Aa 6baar
AOCTUrHaTH OT Aeuia. He pomyckaiiTe Te Aa
6bAAT U3TTOA3BaAHM OT AMLIA, KOUTO He ca
3ammo3HaTHU C HAUMHA Ha paboTa Cc TAX U He
ca TTpouYeAU Te3u MHCTPYKUMUKU. KoraTto ca
B pblLeTe Ha HEOTTUTHU TTOTPEebUTEAH,
EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa 6baaT
M3KAOUMTEAHO OTTaCHMU.

A) TlopabpIKalTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE

cu rpmxaueo. TpoBepaABaiiTe AaAM TTOA-

BUXXHUTE 3BeHa (hyHKUMOHUpaAT 6esykop-
HO, AAAU He 3aKAMHBaAT, AAAM UMa cuyTre-
HU UAKM TTOBPEAEHU AeTalAU, KOUTO Hapy-
WABaT UAU U3MEHAT (PYHKLUUTE HA enekK-
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TPOUHCTpPYMeHTa. TTpeAu Aa U3TTOA3BaATE
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce TIorpuXeTe To-
BpeAeHUTe AeTalAn Aa 6bAaT PEMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBUTE 3AOTIOAYKM Ce
ABAKAT Ha HEAODPE TTOAABPXKAHWU EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH U YpeAU.

e) MMoaAbpXaiTe peXXewure UHCTPYMEHTH
BUHaru pobpe 3aToueHu u uuctu. Aobpe
MTOAABPXXAHUTE PeXelln MHCTPYMEHTH C
ocTpu pbboBe OKa3Bar Mo-MaAKo CbITpo-
TUBAEHMWE U CE BOAAT MO-AEKO.

) U3roA3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TIPUCTTOCO6AEHUA,
paboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpa3-
HO MHCTPYKLMMTE Ha TPOM3BOAUTEAA.
Tpu ToBa ce cbobpa3nBaiTe U C KOHKpeT-
HUTe pPabOTHU YCAOBMA U oTIepaLuu,
KouTOo TpA6Ba Aa M3TTbAHMUTE. M3TOoA3Ba-
HETO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTHU 3a pPa3Anu-
HW OT TTPEABUAEHUTE OT TIPOU3BOAUTEASA

r) TIpu HEMPaBUAHO U3TIOA3BaHE OT aKyMmy-
AaTopHa 6aTepua oT HeA MoXe Aa UsTeue
eneKTPOAUT. U36ArBanTe KOHTaKTa C
Hero. AKO BbITPeKH TOBa Ha KoXxaTta Bu
oraapHe eAeKTPOAUT, U3TIAAKHETE MACTO-
TO 06MAHO C BOAA. AKO €AEKTPOAMT TTo-
mapHe B ounte Bu, HesabaBHO ce 06bpHe-
Te 3a MOMOLY KbM OuUeH AeKap. EnekTpo-
AWMTBT MOXe Aa MTPEeAU3BMKA U3rapsaHUA Ha
Koxara.

6) TToaAbpXXaHe

a) AomyckalTe PeMOHTBT Ha eAEKTPOUH-
cTpymeHTuTe BM Aa ce M3BbpLIBA CaMO OT
KBaAMUUMPaAHU CTTELLUAAUCTH U CaMO C
M3TTOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHHU
vactu. 10 TO3M HauMH ce rapaHTMpa
CcbxpaHABaHe Ha 6e3zomacHocTTa Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA 3a 6e3omnacHa paboTa c
KbpTauu

TTPUAOXEHUA TTOBULLABA OTMACHOCTTA OT
Bb3HWKBaHE Ha TPYAOBU 3AOTIOAYKH.

» PaboTeTe c WyMO3arAyluMTeAu. Bb3aencT-
5) FPUKAMBO OTHOLIEHME KbM aKyMYAaTOPHU

EeAEeKTPOUHCTPYMEHTH

a) 3a 3apeXxpaHeTo Ha aKyMYyAaTOpHUTE
6aTepum U3TTOA3BaTE CaMO 3apAAHUTE
YCTPOMUCTBA, MPEenmopbUBaHU OT TPOU3BO-
AUTeAA. Korato M3noasBarte 3apsaHU
YCTPOWCTBA 3a 3apexAaHe Ha HETTOAXOAS-
LM aKyMyAaTOpHUM HaTepuu, CbluecTByBa
OTIAaCHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha ToXap.

6) 3a 3axpaHBaHe Ha eAEKTPOUHCTPYMEH-
TUTE U3TTOA3BaTE CaMO TTPEABUACHUTE
3a CbOTBETHUA MOAEA aKyMyAaTOpPHH 6a-
TepUU. M3TTOA3BAHETO Ha PA3AMUHK aKyMYy-
AATOPHUW HaTepun Moxe Aa TTPeAU3BHUKA
TPYAOBA 3AOTIOAYKA M/WAM TIOXAP.

B) TipeAnasBaiiTe HEU3MTOA3BaAHUTE aKyMy-
AaTOPHU 6aTepuM OT KOHTAKT C FOAEMH
MAM MaAKU METaAHU TTPEAMETH, Harp.
KAaMepH, MOHETH, KAIOUOBe, TTMPOHHU,
BUHTOBE U Ap.T., Tbil KaTo Te Morar Aa
TMPeAU3BUKaT KbCO CbeAUHEHME.
TTOCAEACTBMATA OT KbCOTO CbEAUHEHWE
MoraT Aa 6bAAT U3rapAHUA UAK TIOXap.

BMETO Ha LIYM MOXe Ad TPeAU3BHMKa 3aryba Ha
CAYX.

KoraTto uambAHABaTE A@MHOCTH, TIPU KOUTO
PabOTHUAT MHCTPYMEHT MAM BUHTA MOXeE Aa
MOMaAHe Ha CKPUTH TIOA TTOBbPXHOCTTa
TTPOBOAHULM TTOA HaTIpe)XeHue, BHUMaBaiTe
Aa AOTIMpaTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo A0
M3OAMPaHUTE PbKOXBATKU. TTPM KOHTAKT C
TTPOBOAHMK TIOA HaTIpeXeHWe TO MOXe Aa ce
MpeAaAe Ha MEeTaAHUTE eAEMEHTU Ha
EeAEKTPOMHCTPYMEHTA U AQ TTPEAN3BUKA TOKOB
yAap.

U3mon3BaiTe TOAXOAALLM YPeAH, 3a Aa TIPO-
BepUTEe 3a HAAMUMETO Ha CKPUTH TTOA TIO-
BbPXHOCTTa eAEKTPO- U/UAU TPHOOTIPOBOAM,
UAK ce 06bpHeTe 3a UH(hopPMaLKUA KbM CbOT-
BETHUTE MECTHU CHabAUTEAHM CAYX6M. Bau-
3aHeTo Ha paboTHMA MHCTPYMEHT B CbITPUKOC-
HOBEHMWE C EAEKTPOTTPOBOAU MOXE Ad TIPEAN3-
BMKa TTOXap UAM TOKOB yAap. YBPEXAAHETO Ha
rasorpoBOA MOXE Ad TTPEAU3BUKA EKCTIAO3MA.
YBpexaaHeTo Ha BOAOTIPOBOA MPEAN3BUKBA
3HAUUTEAHU MaTEPUaAHU LLETH.
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> AKO PabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce 3aKAUHM,

He3abaBHO U3KAIOUYETE EAEKTPOUHCTPYMEHTA. YkasaHuA 3a besomacHa pa6°Ta ¢bC

3apAAHM YCTPOMCTBA

BbaeTe MOAroTBeHM 3a Bb3HUKBAHETO Ha
roAeMHU peakLMOHHU MOMEHTH, KOUTO
TTPeAU3BUKBAT OTKaT. EAEKTPOUHCTPYMEHTLT
bA0OKMpPa, aKo:

— 6bae TTPETOBAPEH UAM

— Ce 3aKAMHU B 0bpaboTBaHUA AETaMA.

OcurypsaBaiTe o6paboTBaHuA AeTaHA.
AeTalin, 3axBaHaT C TTOAXOAALLM TTPUCTTIOCO6-
AEHUA UAK CKOBM, € 3aCTOTTOPEH TTO-3APaBO U
CHUTFYPHO, OTKOAKOTO, aKO 0o AbPXMUTE C pbKa.

MoaAbpXaitTe pabOTHOTO CU MACTO UUCTO.
CMecuTe OT pasAMUHM MaTepuanm ca ocobeHo
ormacHU. OUHU CTPYXKHK OT AEKM METAAWU MoraT

Ad C€ CaMOBB3TIAAMEHAT UAU Ad EKCTTACAUPAT.

TMpeau Aa OoCTaBUTE €NEKTPOUHCTPYMEHTa,
M3UaKBalTe BbPTEHETO Aa CTPe HaTbAHO.
B rmpoTuBeH cAyuar M3MOA3BaHMAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXe Aa AOTIPE APYT TIPEAMET U
A2 TIPEAN3BUKA HEKOHTPOAUMPAHO
TIpeMecTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa.

TMpeAM U3BbLPLIBAHE HA KAKBUTO U Aa €
AEMHOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Harp.
TeXHUUYecKo o6CAy)XBaHe, CMAHA Ha
PabOTHMA MHCTPYMEHT U T.H.), KAaKTO U TIpH
TpeHacAHe U CbXpaHABaHe, MOCTaBANTe
TTPEBKAIOUBATEAA 3a IMTOCOKaTa Ha BbpTeHe B
cpeaHa mo3uuma. Tpu 3aaencTBaHe Ha
MYCKOBMA TIPEeKbCBay Mo HEBHUMAaHUe
CblUecTBYBa OTTACHOCT OT HapaHABaHe.

A TIpeAna3BaiTe eA€KTPOUHCTPYMEHTA
OT HaropelABaHe, Hafp. Cbllo U OT
MTPOABAXHTEAHO Bb3AEHCTBHUE Ha
MpAKa CAbHUEBa CBETAWHA U OT OFbH;
npeAmasBaiTe ro CbLio OT
OBAQXHABaHE U HAMOKPSAHeE.
ChbluecTByBa OMaCHOCT OT EKCTAO3UMU.

TTpu MOBpeXAaHe U HeTPaBUAHA eKCTIAOa-
TauusA oT akyMyAaTopHaTta 6aTepusa morar Aa
ce oTaeAAT mapu. TIpoBeTpeTe MOMelLeHHe-
TO M, aKO Ce TTOUyBCTBaTe HEPa3MOAOXKEHH,
moTbpceTe AeKapcka momou,. apute mMorar
AA Pa3APa3HAT AMXATEAHUTE TTbTULLA.

TTpeana3BaiiTe 3apAAHOTO

ﬂ YCTPOMCTBO OT AbXA U OBAQXKHABAHE.
TTPOHWUKBAHETO Ha BOAA B 3aPAAHOTO
YCTPOWMCTBO yYBEeAMUaBa OMacHOCTTa OT
TOKOB yA2p.

He 3apexaaliTe Uy)>kAM aKyMyAaTOPHHU
6aTepun. 3apAAHOTO YCTPOMUCTBO €
TTPEeAHA3HAUEHO CaMo 3a 3apeXAaHe Ha
AUTUMEBO-MOHHW aKyMyAaTOpHH HaTepuu Ha
bow ¢ mocoueHnTe B paspena TexHUUeCcKu
apaMeTpu HatpexeHusa. B mpoTMBeH cayuan
CblLECTBYBa OTIACHOCT OT MOXap M
EKCTTAO3HHU.

TMoaAbpkanTe 3apAAHOTO YCTPONCTBO
uucTo. ChlUECTBYBA OTTACHOCT OT Bb3HWKBaHe
Ha TOKOB YAap BCAEACTBME Ha 3aMbpcsBaHe
Ha 3apPAAHOTO YCTPOMCTBO.

BuHaru npeau ynmotpeba nmpoBepaBaiTe
3apPAAHOTO YCTPOWCTBO, 3aXPaHBalLUA Ka-
6en U wemncena. He usnoasBanTe 3apAAHOTO
YCTPOWCTBO B CAyUail, Ue OTKpUeTe TOBPEAH.
He oTBapAiTe 3apAAHOTO YCTPOWCTBO, OCTa-
BeTe PeMOHTUTE Aa 6bAAT U3BBPLUBAHU
caMo OT KBaAU(HULMPAHU TEXHULU U C OPU-
rMHaAHU pe3epBHH YacTu. TToBpean Ha
3apAAHOTO YCTPOWCTBO, 3axpaHBallua Kabea
WAM LLeTICeAa YBeAMUaBaT OTlacHOCTTa OT
TOKOB yAQp.

He nocraBA#iTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO Ha
AeCHO3amaAMMa TOBbPXHOCT (Hamp. XapTusa,
TEKCTHA U Ap. TI.) UAM B A€CHO3aTTaAUMa
cpeaa. CblluecTByBa OTTACHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha TToXap BCAEACTBME Ha HarpABaHETO Ha
YCTPOMCTBOTO MO BPEME Ha 3apexAaHe.

BHumaBaiiTe Aela Aa He UrpafT CbC
3apAAHOTO YCTPOWCTBO.

¢YHKI.IMOHaI\HO OTTUCaHHUe

TpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3aHuA. HecrmasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKA3aHUA
MOXe Aa AOBeAe AO TOKOB yAap,
moxap VI/VI/\VI TEXKHU TpaBMM.
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MpeaAHa3HaueHUe Ha eNEeKTPo-
UHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTDBT € TIpeAHa3HaueH 3a yaap-
HO MpobuBaHe B 6ETOH, 3UAAPUA U KAMEHHHM
maTtepuanu. Tow CblLO Taka e TIOAXOAALL 3a Hes-
yAapHO TipobMBaHe B AbPBECHWU MaTepuani,
MeTaAW, KepaMUUHW MaTepuanm 1 MAACTMacH.
EAEKTPOMHCTPYMEHTH C EAEKTPOHHO peryampaHe
M ASICHA M ASIBA TIOCOKA Ha BbpTeHe ca
TTOAXOASILLM CbLUO M 3a 3aBMBaHe/pasBuBaHe.
M3moA3BaiTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO CaMO ako
pasbuparte A0bpe M MOXeTe Aa yripaBAaBaTe
BCUUKWUTE MY OYHKLMU MAK CTE TTIOAYUMAU HYX-
HWTe yKasaHuA 3a ToBa.

U306paseHn eneMeHTH
HomepupaHeTo Ha eAeMeHTUTE Ha eAeKTpo-
MHCTPYMEHTA Ce OTHAcA A0 M30bpaxeHUsaTa Ha
CTpaHuuuTe C hurypumre.
1 TMatpoHHKHK SDS-Quick
2 TIpoTuBOMpaxoBa Kamauka
3 3acTomopnABalla BTyAKa
4 TipeBKAOUBaTeA «TpobuBaHe/yAapHO
npobuBaHe»
MHAMKaTOP 32 CbCTOAHMETO Ha
akymyaatopHara 6atepus
CBeTAMHEH yKasaTeA 3a BbpTeHe HaaACHO
CBETAMHEH yKasaTeA 3a BbpPTEHe HaAABO
TpeBKAIOUBATEA 3a TTOCOKATa Ha BbpTeHe
TTyckoB MpekbcBay
10 YHuBepcanHO rHespo 3a butose*
11 HakpalHuK 3a 3aBMBaHe/pa3BuBaHe (6uT)*
12 HakpalHuWK 3a 3aBuBaHe (6UT) cbC
3axBallaHe cbc cauma®
13 Cepepna C WEeCTOCTEHHA omalka™
14 Cspeano c omawka SDS-Quick*
15 PbkoxBaTka (M3oAMpaHa MOBbPXHOCT 3a
3axBallaHe)
16 KymAyHr 3a wekepa Ha 3apAAHOTO
YCTPOUCTBO
17 KoHTakTeH Liekep

a

© 00N

*U306pa3eHnTe Ha hUrypuTe U OTTMCAHUTE AOTTbAHM-
TeAHU TIPUCTTIOCOBAEHUA He Ca BKAIOUEHHU B CTaHAAPT-
HaTa OKOMITAEKTOBKaA Ha ypeAa. U3uepnaTeneH CIUCbK
Ha AOTTbAHUTEAHUTE TPUCTIOCO6AEHNA MoXeTe Aa
HamepuTe CbOTBETHO B KaTaAOra HU 3a AOTTbAHUTEAHH
npucnocobaeHus.

TeXHUUeCKHu AaHHHU

AKyMyAaTOpeH Uneo
nepcopaTtop
KaTtanoxeH Homep 3603 J520..
HomWHanHO
HampexeHune V= 14,4
HoMHWHaAHa CKOPOCT Ha
BbpTEHE min’t 0-900
YecToTa Ha yaapuTe min?t 0-4800
EHepruAa Ha eaAMHUUEH
yAap cbraacHo EPTA-
Procedure 05/2009 J 0,5
He3A0 3a paboTeH
MHCTPYMEHT SDS-Quick
Makc. @ Ha
npobuBaHWTe OTBOPHU
— BetoH (cbe

CTTMPaAAOBUAHO

CBPEAAO) mm 10
— B CTOMaHa mm 8
— B AbpPBO mm 10
Maca cbraacHo
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
AKkymMynaTopHa AutHeBo-
6arepun WOHHa
Kamauutet Ah 1,3
Bpo#l Ha KAeTKuTe B
aKymyAaTopHara
batepun 4

3apAAHO YCTPOHUCTBO

2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2607 225 641
(AU)

KatanoxxeH Homep

Bpeme 3a 3apexaaHe h 3

Monn, ob6bpHeTe BHUMaHWE Ha KaTaAOXHWA HOMep Ha
BalwuA eAeKTPOUHCTPYMEHT, HarMcaH Ha Tabeakata My.
TbProBCKUTE HAMMEHOBAHWUA Ha HAKOU
EeNEKTPOMHCTPYMEHTH MOraT Ad HbAAT MPOMEHAHHU.
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UHdopmauua 3a U3ABUBAH WYM U
BUbpauuu

CToMHOCTHTE 3a Wyma Ca OTTPEAEAEHU CbIrAaCHO
EN 60745.

PaBHULWeTO A Ha reHepUpaHu1A lWyM OBUKHOBEHO
e: paBHULLE Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 84 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3ByKa 95 dB(A). HeompeaeneHocT
K=3 dB.

PaboTeTe c Wwymo3araywmTeau!

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BUbpaunuTe (BekTopHaTa
cyma 1o TpUTe HarpaBAEHUA) e orTpeAeneHa
cbraacHo EN 60745:

YaapHo pobuBaHe B 6eTOH: reHepupaHu Bubpa-
umu a,=20 m/s?, HeomipeaeneHocT K=1,5 m/s?,
MpobuBaHe B MeTaA: CTOMHOCT HA EMUTUPaHUTE
Bubpaumnm a,=4,0 m/s?, HeorpeaereHoCT

K=1,5 m/s?,

3aBuBaHe: CTOMHOCT Ha eMUTUPaHUTEe BUBpauun
a,=2,5 m/s?, Heompeaeaeroct K=1,5 m/s2.

PaBHWWeETO Ha reHepUpaHuTe BUbpaLKMK, TTOCO-
yeHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCTiAoaTauus, e
OTpeAeAeHO CblrAacHO Tpolieaypata, AedpuHUpa-
Ha B EN 60745, u Mmoxe pAa 6bae M3TTOA3BAHO 3a
CpaBHABAHE C APYrU EAeKTPOUHCTPYMEHTU. To e
TTOAXOARALLO CbLLO W 3a TIPEABapPUTEAHA OPUEHTH-
pOBbUHA TTpeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT
BMbOpauuu.

TToCOUEHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUbpaLUU e
TTPEeACTaBUTEAHO 3a Hal-UeCTo cpellaHuTe TTpu-
AOXEHUA Ha eneKTPOUHCTPyMeHTa. Bece mak, ako
EeNeKTPOUHCTPYMEHTLT Ce U3TTIOA3BA 3a APYTH
AEMHOCTH, C APYrY PaboTHU MHCTPYMEHTU UAU
aKo He 6bae TTOAABPXKAH, KAKTO € TIPEATTUCaHO,
pPaBHULLIETO Ha reHepupaHWTe BUOpaLMK MOXe
Aa ce TpoMeHU. ToBa 6U MOTAO AQ YBEAWUU 3Ha-
UMTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe oT BUbpauuu B
mpoueca Ha paborta.

3a TouHaTa TpelLleHKa Ha HaToBapBaHETO OT BH-
6paumnmn TpAbBa Aa 6bAAT B3MUMAHU TIPEABUA U
epuoAUTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTBT €
M3KAIOUEH UAK pPaboTH, HO He ce TToA3Ba. ToBa 6u
MOFAO 3HAUWTEAHO A2 HAMAAU CYMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT BUbpauuu.

BbArapcku | 77

TTpeAnUCBanTE AOTTBAHUTEAHW MEPKU 3a TTPEeA-
rnasBaHe Ha paboTeliMa C eAeKTPOUHCTPYMEHTa
OT Bb3AENCTBUETO Ha BUBpauMnTe, Harpumep:
TEXHUUECKO 0OCAYXBaHE Ha eAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta M paboTHWUTE MHCTPYMEHTU, MOAABPIXKAHE Ha
pbleTe TOTIAM, LeArecbobpasHa opraHusauma Ha
PaboTHUTE CTBITKU.

43

C MbAHa OTFOBOPHOCT HUE AEKAapUpaMe, Ue oru-
CaHUAT B «TeXHUUYECKM AQHHU» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA HA CAEAHWTE CTaHAAPTU AW HOPMATUBHU
AOKYMeHTH: EN 60745 (MalwunHU C akyMyAaTOPHHU
6atepuu), pecr. EN 60335 (3apaaHu ycTporctea
32 aKyMyAaTOpHU baTepun) CbraacHo
M3UCKBaHUATA Ha AMpekTnBu 2006/95/EG,
2004/108/EG, 2006/42/EG.

TToApPO6HM TEXHUUECKH OTTMCAHUA TTPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

AeKkaapauus 3a CbOTBETCTBHE

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

MoHTUpaHe

» Tipeau M3BbPLIBaHE Ha KAKBUTO U Aa €
AEWHOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp.
TeXHUUYEeCKo 06CAyXBaHe, CMAHa Ha
PaboOTHUA MHCTPYMEHT M T.H.), KaKTO U TIPH
TpeHacsiHe U CbXpaHABaHe, MOCTaBAWTe
TMPEeBKAIOUBaTEAS 3a ITOCOKaTa Ha BbpTeHe B
cpeaHa mosuuma. Tpu 3aaeicTBaHe Ha
TTYCKOBMA TIPEKBbCBAYU MO HEBHUMaHWe
CblLECTBYBA OMaCHOCT OT HapaHABaHe.

Bosch Power Tools

2609 003 547 | (19.11.10)



78 | Bbarapcku

3apeXxAaHe Ha aKyMyAaTOpHaTa
6aTtepuna (BuxTe cur. A)

» He U3noA3BalTe pa3AHUHO 3apPAAHO
YCTPOWCTBO. BKAHOUEHOTO B
OKOMTIAEKTOBKATa 3apAAHO YCTPOMCTBO €
crieManHo TIpeAHa3HaueHo 3a BrpaaeHarta B
eNEKTPOUHCTPYMEHTA AUTUEBO-MOHHA
aKymyAaatopHa batepwms.

» BHMMaBa#Te 3a HaNPEeXXEeHUETO Ha
3axpaHBaLwarta Mpexa! HarmpexeHueTo Ha
3axpaHBallaTa Mpexa TpAbBa Aa CbOTBETCTBA
Ha AQHHWTE, HamMcaHW Ha TabeakaTa Ha
3apAAHOTO YCTPOMCTBO. 3apPAAHM YCTPOWCTBA,
obo3HaueHu ¢ 230 V, morat pa 6baar
3axpaHBaHu 1 c 220 V.

YnbTBaHe: AkymyAaTopHaTta batepun ce AOCTaBsA
UYaCTUUHO 3apeAeHa. 3a Aa AOCTUIHETe TTbAHUA
KarmauuTeT Ha akyMyAaTopHaTa batepus, pean
MbPBOTO 1 U3TTOA3BAHE A 3apeAeTe AOKpaK B
3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

AWTEBO-MOHHATa aKyMyAaTOpHa baTepra Moxe Aa
6bAe 3apexaaHa 1Mo BCAKO Bpeme, bes ToBa Aa
CbKpallaBa AbAroTpanHocTTa 1. lpekbcBaHe Ha
3aPEXAAHETO CbLUO HE M BpeAM.

AWTHEBO-MOHHATa aKymyAaTopHa batepun e 3a-
LIMTEHA CpelLly TTbAHO pa3pexAaHe OT eAeKTPOH-
HUA moayA «Electronic Cell Protection (ECP)».
TpK paspexaaHe Ha akymyaatopHata batepus
EeNEeKTPOUHCTPYMEHTBLT CE U3KAKOUBA OT TIPEA-
raseH MpekbcBau: PaboTHUAT MHCTPYMEHT CriMpa
A Ce ABUXMU.

CAep aBTOMaATUUYHOTO U3KAIOU-
O BHUMAHVE D

BaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa
He 'I'I'pOA'bI\)KaBaﬁTe Aa HaTUCKaTe MyCKOBUA

mpeKbcBay. AKymyAaaTopHaTa batepus Moxe Aa
b6bae ToBpeAeHa.

AKymMynaTopHaTa 6aTepus e CbopbXeHa ¢
NTC-TemmniepaTypeH AaTUMK, KOMTO AOTTyCKa
3apEXAAHETO CaMO B TEMTTEPATYPHUA MHTEPBAA
Mexay 0 °C u 45 °C. TTo TO3M HauuH ce
yBeArUaBa AbArOTPAMHOCTTAa Ha akyMyAaTopHaTa
b6atepun.

AKO TIpW HaTTbAHO HaTUCHAT UAM TIOAYHATUCHAT
MYCKOB TIpekbCcBay 9 CBETAUHHUAT MHAUKATOP 3a
CTETMeHTa Ha 3apPeAEHOCT Ha akyMyAaTopHaTa

6atepun 5 cBeTHe TIPUOA. 5 CEKYHAM C uepBeHa

CBETAMHA, akyMyAaTopHaTta batepus e 3apeaeHa
Ha mo-manko oT 30% oT KamauuTeTa cu U Tpabea
Aa bbae Tpe3apeaeHa.

TTpouechT Ha 3apeXxaaHe 3armouBa Korarto
BKAIOUMTE LLLETICeAa Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO B
KOHTaKTa M LWekepa 17 B KynayHra 16 ot poonHaTta
CTpaHa Ha pbKoxBaTtKara.

CBETAMHHUAT MHAMKATOP 3a CTerneHTa Ha
3apeAeHOCT Ha akymyaaTopHata batepus 5
MoKasBa Mmporpeca Ha mpoueca Ha 3apexaaHe.
Mo BpeMe Ha 3apexAaHe ToW MUra ChC 3eAeHa
CBETAMHA. CBETAMHHUAT MHAWKATOP 5 3amouHe Aa
CBETHU C HEeMpeKbCHaTa 3eAeHa CBETAMHA,
akymyAaTopHara batepus e 3apeAeHa HarmbAHO.

TMpu 3apexaaHe pbkoxBaTkara Ha
eAEeKTPOUHCTPYMEHTA ce HarpsaBsa. Tosa e
HOPMaAHoO.

Korato mpoAbAKMTEAHO BpemMe He U3TTOA3BaTe
3apAAHOTO YCTPOMCTBO, Mo U3KAKOUBANTE OT
3axpaHBallaTa Mpexa.

Mo BpeMe Ha 3apexaaHe Ha akyMyAaTopHaTta
b6aTepua eAeKTPOUMHCTPYMEHTLT He MOXe A 6bae
M3TTOA3BaH; ako ToW He paboTu Mo BpemMe Ha
3apexaaHe, TOBA He e TIPU3HAaK 3a AEEKT.

» TIpeama3BaiiTe 3apsAHOTO YCTPOUCTBO OT
HaBAa)XKHABaHe!

CrnasBalTe ykasaHusATa 3a 6pakyBaHe.

U360p Ha paboTeH UHCTPYMEHT

3a yAapHo pobuBaHe e HeobXo0AMMO Aa
M3ToA3BaTe CBpeana ¢ omawka SDS-Quick.

3a mpobuBaHe 6e3 yaap B AbPBO, METaA,
KepaMUUHU MaTepuanmn M TAACTMACcK MOXeTe Aa
M3TIOA3BaTE TTOAXOAALLM CBpeaAa € omalka SDS-
Quick MAKM cBpeana C WecToCTeHHA omallka.

3a 3aBUBaHe ¥ pa3BUBaHE W3TTOA3BaWTE caMo
HaKpaMHWLUK CbC 3axBallaHe cbC cauma 12

(DIN 3126-E6.3). MoxeTe Aa U3TIOA3BaTE APYTH
HakpawHuuu (butoBe) 11 ¢ momowTa Ha
TTPEeXOAHWK — YHUBEPCAAHO FHE3AO C OTTallKa CbC
3axBalllaHe cbc cauma 10.

TTOAXOAALLM 32 PA3AMUHM TIPUAOXKEHUE PABOTHM
MHCTPYMEHTU MOXETE Ad HAMEPUTE B pasaena 3a
0630p Ha AOTTbAHUTEAHM TIPUCTTOCOBAEHUA B
KpasA Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCTAOaTaLMA.
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CMsAHa Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT
C nmomouuta Ha cuctemara SDS-Quick
MOXeTe Aa 3aMeHATe paboTHUTe

G WHCTPYMEHTH 6bp30 1 yaA0bHO, He3

EEAEd A2 e Heo6X0AMMO U3TTOA3BAHETO Ha
criomMaraTeAHW MHCTPYMEHTH.

CbraacHo mpuHUMMa Ha 3axBallaHe SDS-Quick
PabOTHUAT MHCTPYMEHT UMa cBObOoAA Ha
ABWXEHMe. TTopaan ToBa Ha TTpa3eH X0A UMa
bueHe. ToBa obaue He ce OTpa3ABa Ha TOUHOCTTA
Ha MpobuBaHe, Tbi KaTo NMpu TTpobrBaHe
PabOTHUAT MHCTPYMEHT Ce LeHTpUpa
aBTOMAaTUUHO.

TMaTpoHHUKBT SDS-Quick Moxe aa 3axBalla U
Pas3AMUHM TUTIOBE CBPEAAA C WEeCTOCTEHHA
omaluka. MoapobHa MHopMaUKMaA e HaMepuTe
Ha CTpaHuuaTa C AOTTbAHUTEAHUTE
TTPUHAANEXHOCTHU B KpaA Ha TOBA PbKOBOACTBO
3a ekcrAoaTalmA.

TpoTMBOMpaxoBarta Kamauka 2 orpaHuuyaea
CUAHO TIPOHMKBAHETO Ha OTAEAALLMA Ce TTPU
KbpTeHe Tipax B MaTpoHHMKa. TTpu mocTaBaAHe Ha
pPaboTHWUA MHCTPYMEHT BHUMaBanTe Ad He
MOBpEeAUTE TTPOTUBOTpaxoBarTa Kamauka 2.

> ToBpeAeHa MPOTMBOTIPAXoBa Kamauka
TpA6GBa Aa ce 3aMeHM BeaHara. TipemopbuBa
ce ToBa Aa 6bAe U3BbPLLEHO B OTOPU3NPaAH
CepBH3 32 eAeKTPOUHCTPYMEHTH.

MocTaBaAHe Ha paboTeH MHCTPYMeHT Tum SDS-
Quick (BuxTe cur. B)

TTouuncTeTe omalLKarta Ha pa6OTHVIH UHCTPYMEHT U
A CMaXeTe AeKO.

BkapaiTe paboTHUS MHCTPYMEHT B TTAaTPOHHWKA
CbC 3aBbpTaHe, A0OKATO Hbae 3axBaHaT aBToMa-
TUUHO.

YBepeTe ce upes U3AbPTIBAHE, Ue e 3axBaHaTt
3ApaBo.

U3BaxaaHe Ha paboTeH HHCTPYMeHT Tunm SDS-
Quick (BuxTe chur. C)

ApbliHeTe 3acTonopABaluara BTyaka 3 Hasaa v
naBapeTe paboTHUA MHCTPYMEHT.
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Cucrema 3a mpaxoynaBsHe

> TIpaxoBe, OTAEAALLM ce TIpU 0bpaboTBaHETO
Ha MaTepuaau KaTo CbAbpXalliu oA0BO Hou,
HAKOW BMAOBE AbPBECHHA, MUHEPAAU M MeTa-
AWM MoTaT Aa 6baAaT omacHM 3a 3apaBeTo. KoH-
TaKTbT AO KOXaTa WAM BAWLLBAHETO Ha TakMBa
TIpaxoBe Morart Aa TPeAM3BUKaT anepruuHu
peakuuu U/MaM 3abOABAHUA HA AUXATEAHUTE
MbTULA Ha paboTelna ¢ EAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta UAM Hamupalm ce Haban3o Amua.
OmnpeaeneHHM TIPaxoBe, HaTp. OTAEAALLUTE Cce
py obpaboTBaHe Ha byk U Abb, ce cuuTar 3a
KaHLUEepOoreHHU, ocobeHo B KOMbMHaLUMA C
XMMMWKaAW 3a TPETUPAHE Ha AbpPBeCHHa (Xpo-
MaT, KOHCEpBaHTH 1 Ap.). Aomycka ce obpa-
60TBaHETO Ha CbabpXalluu asbecT maTepranu
CaMo OT CbOTBETHO 0byueHu KBaAUHULUMPaHU
AMLA.
- OcwurypnaBaWTe A06po MpoBeTpsiBaHe Ha

paboTHOTO MACTO.
— TlpemopbuBa ce U3MOA3BAHETO Ha
AMXATeAHaA Macka C OUMATBP OT KAac P2.

CrnasBaiTe BaAMAHWTE BbB Balara ctpaHa
3aKOHOBM pasmopeAbu, BaAUAHM TTPU
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTEpPHanm.

PaboTa c eAeKTPOUHCTPYMEHTa

TMyckaHe B eKCTAOaTauusa

U360p Ha pexxuma Ha paboTta

C nipeBKAOUBaTeAs «mpobuBaHe/yaapHO mpobu-
BaHe» 4 usbepete pexuma Ha paboTa Ha
eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

YmbTBaHe: CMeHANTe pexunma Ha paboTta camo
TTPU U3KAKOUEH EAEKTPOUHCTPYMEHT! B mpoTuBeH
CAyUYal eNeKTPOUHCTPYMEHTBLT MOXe Aa bbae
TTOBPEAEH.

3a cMAHa Ha pexuMma Ha paboTa 3aBbpTeTe
TipeBKAOUBaTEAR «TTpobUBaHe/yAapHO TTPO6U-
BaHe» 4 AO XeAaHaTa Mo3uLKA.

Bosch Power Tools
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TMo3unumnA 3a yaAapHo npobuBaHe B
6ETOH UAM KAMEHHUW MaTepuanu

i

Th|| Tlosnumna 3a 6esypapHo mpobusaHe
B AbPBECHU MaTepuanu, MeTaau,
KepaMWUHWU MaTepuanu v maacT-
MacH, KakTo U 3a 3aBMBaHe/pas-
BMUBaHe

U360p Ha mocokaTa Ha BbpTeHe (BuXTe chur. D)

» 3apelicTBaliTe TIPEBKAIOUBATEAA 3a TTOCO-
KaTa Ha BbpTeHe 8 caMo KoraTto eneKTpo-
MHCTPYMEHTBT € B TTOKOM.

C momoLlTa Ha TIpeBKAOUYBATEAR 8 MOXeTe Aa
CMeHsTe TTOCOKaTa Ha BbpTeHe Ha eAeKTPOUH-
cTpymeHTa. ToBa obaue He e Bb3MOXHO TpH
HaTUCHAT TTYCKOB TIpekbcBay 9.

BbpTeHe HapficHO: 3a TpobvBaHe v 3aBUBaHe
Ha BUHTOBE HaTWUCHeTE TIPEBKAIOUBATEAR 32
rmocokara Ha BbpTeHe 8 A0 YTTOp HAAABO.

O

CBETAMHHHWAT MHAMKATOP 32 AACHA TTOCOKa
Ha BbpTeHe 6 CBETH MPU HATUCHAT TyCKOB
npekbcBay 9 1 paboTell eAeKTPOABHIaTEA.
BbpTeHe HanABO: 3a pasBUBaHe Ha BUHTOBE U

ravku HaTUCHeTe TTPEBKAIOUBATEAA 3a TTOCOKaTa
Ha BbpTeHe 8 HaAsICHO AO yTop.

CBETAMHHMAT MHAMKATOP 3a AABa MOCoKa
Ha BbpTeHe 7 CBETU MPU HATUCHAT TMYCKOB

npekbcBay 9 1 paboTell eneKTPOABHIaTEA.

BKAlouBaHe U U3KAIOUBaHe

3a BKAIOUBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa
HaTUCHETE U 3aAPbXTE TYCKOBUA TIpeKbcBay 9.

3a U3KAKOUBaHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
OTIyCHEeTe TYCKOBUA TpeKbcBay 9.

TTPU HUCKK TeMTIepaTypPU eAeKTPOUHCTPYMEHTLT
AOCTUra ITbAHaTa CM MOLLHOCT €ABa CAEA KaTo e
paboTHA M3BECTHO BpeMme.

PeryaupaHe Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe/uecTo-
TaTa Ha yaapute

B 3aBMCHMOCT OT CMAATa Ha HaTUCKaHe Ha
TYyCKOBMA MTPeKbCcBay 9 MoxeTe 6e3CTeneHHo Aa
peryaMpare CKopocTTa Ha BbpTeHe/uecToTaTa Ha
yAapuTe Ha paboTelmna eneKTPOUHCTPYMEHT.

AEKUAT HaTUCK BbPXY MYCKOBMUA TTpeKbcBay 9
MPEAU3BUKBA MaAKa CKOPOCT Ha BpreHe/HMCKa
YyecCToTa Ha yAapuTe. C yBeAnUYaBaHe Ha HaTUCKa
Ce yBeAnyaBa U CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, pecr.
YecToTaTa Ha yAapuTe.

CBeTAMHEH UHAMKATOpP 32 CbCTOAHUETO Ha
aKymyAaTopHaTa 6atepun

CBETAMHHUAT MHAMKATOP 5 Moka3Ba 3a HAKOAKO
CeKyHAM CTeTleHTa Ha 3apeAeHOoCT Ha
akymyaaTopHara 6atepus, Korato mycKoBUAT
npekbcBay 9 6bAe HATUCHAT U3LANO MAK
HaTIOAOBHHA.

CseTtoanoa Kamauuter

HempekbcHaTa 3eAeHa

CBETAMHA > 30%
HemnpekbcHaTa uepBeHa
CBETAMHA < 30%

TemnepaTypHa 3awwuTa OT MpeToBapBaHe

Korato ce namoasBa cbraacHo
MpeAHa3HaUYeHMeTOo CH, eAEKTPOUHCTPYMEHTBLT He
MoXe Aa 6bae peToBapeH. Tpy TBbpAE rOAAMO
HaToBapBaHe WAM TIPU TIPEMUHABAHE Ha
AOTIyCTMMaTa TemrepaTtypa Ha akyMyAaTopHata
6atepuna ot 70 °C eAeKTPOHHOTO YIpaBAEHUE Ha
eNEKTPOMHCTPYMEHTA r0 U3KAIOUBA, AOKATO
OTHOBO HbAE AOCTUIHAT HOPMaAHMA paboTeH
TeMTiepaTypeH UHTEpPBaA.

OcBeH ToBa TpU TIPETOBapBaHe CBETAUHHUAT
MHAMKATOP 5 MUra eAHOBPEMEHHO CbC 3EAEHa U
C uepBeHa CBETAMHA, AOKATO TTYCKOBUAT
mpekbcBay 9 6bae OTMycHar.

YkasaHunA 3a paborta

> TlocTaBAiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ha
rAnaBaTa Ha BUHTa/raikaTa camMo Korarto e
M3KAIOUEH. BbpTALWMAT ce paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE AQ Ce U3METHE.
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MoaAbp)XaHe U cepBU3

TMoaAbp)XaHe U TOUUCTBaAHEe

» 3a aa paboTuTe KauecTBeHo U 6e3omacHo,
TMOAABP)XalNTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU UUCTH.

» Tpeau U3BbPLUBAHE HA KAaKBUTO U AQ €
AEMHOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp.
TexXHUYecKo ob6cayXBaHe, CMAHA Ha
PabOTHUA UHCTPYMEHT U T.H.), KaKTO U PN
TMpeHacAHe U CbXpaHABaHe, MoCTaBANTe
TPEeBKAIOUBaTEAA 3a TOCOKaTa Ha BbpPTeHe B
cpeAHa TTo3uuuA. Tpy 3aaeicTBaHe Ha
TTYCKOBMWA TIpeKbCBay Mo HEBHUMaHUe
CbLUEeCTBYBa OMACHOCT OT HapaHABaHe.

» TloBpeAeHa MPOTMBOMPAXOBa Kamauka
TpA6GBa Aa ce 3aMeHM BeaHara. TpemopbuBa
ce ToBa Aa 6bAe U3BbPLLEHO B OTOPU3UPaAH
CepBU3 32 EAEKTPOUHCTPYMEHTH.

AKO aKyMyAaTopHata b6aTtepua ce TOBPEeAU UAK
n3xabu, MoAf, 0b6bpHeTe ce KbM OTOpPU3UpPaH
CepBMU3 32 EAeKTPOUHCTPYMEHTHU Ha Bouu.

AKO BbTIPEKHM TTPELM3HOTO TPOU3BOACTBO U
BHMMaTEeAHO M3TIMTBaHe Bb3HUKHE TTOBPEAQ,
EeAeKTPOMHCTPYMEHTLT TpsibBa Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3MPaH CEPBU3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMEHTHM Ha Bolw.

Korato ce obpbliaTe ¢ Bbmpocu KbM MpeAcTaBu-
TEeAUTE, MOAAl, HETTPEMEHHO TTocouBanTe
10-uMdpeHnA KaTarOXeH HOMEP, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBH13 U KOHCYATALUHU

CepBK13bT We OTrOBOPU Ha BbITpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH U TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHua oT Bac
TTPOAYKT, KaKTO M OTHOCHO pe3epBHU YacTu. MoH-
TaXHU UepTeEXHU U MHOPMALMA 32 PE3EPBHHU
4yacTU MOXeTe Aa HAMEPHUTE CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKMMBT OT KOHCYATaHTM Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BLTTPOCKU OTHOCHO 3aKyTy-
BaHe, MPUAOXEHWE U Bb3MOXHOCTHU 3a HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUHU TTPOAYKTH OT TTPOU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bol 1 AOTTbAHWTEAHM TIPUCTTOCO-
6AeHUA 3a TAX.
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Po6ept Bow EOOA - BbArapus

Bow CepBu3a LleHTbp

[apaHUMOHHU U U3BbHIrapaHUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codous

Ten.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Tea.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

www.bosch.bg

BpakyBaHe

C oraea omasBaHe Ha OKOAHaTa CPeAa eAeKTPO-
UHCTPYMEHTBT, AOTTbAHUTEAHUTE TIpUCTIOCOBAE-
HWUA U oTTakoBKaTa TPA6Ba Aa 6bAAT TTOAAOXKEH U
Ha TToAXOAALLA TIpepaboTKa 3a TTIOBTOPHOTO U3-
MOA3BaHE Ha CbAbPXALLWUTE Ce B TAX CYPOBUHMU.

He M3xBbpAAiTe EAEKTPOUHCTPYMEHTH TTPU
6UTOBUTE OTMaAbLM!

Camo 3a ctpaHu oT EC:

CbraacHo Ampektuarta Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpakyBaHHu
eNeKTPUUECKN U eNeKTPOHHHU
YCTPOMCTBA U YTBbPXAABAHETO ¢
KaTo HaLMOHaAEH 3aKOH
€NeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
MoOraT Aa ce U3TOA3BaT moBeue, TpAbBa Aa ce
cbbupart OTAEAHO M Aa 6bAAT TOAAAraHU Ha
rmoaxoAsALa mpepaboTka 3a OMTOA30TBOPABAHE Ha
CbABbPXALLUTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHM.

AKYMYAaTOPHH AU O6UKHOBEHHU baTepuu:

He n3xBbpaanTe
aKyMYAATOPHW UAK
0b6MKHOBEHU baTepuu TpU
6UTOBUTE OTMTAAbLUM UAW BbB
BOAOXPaHUAMULLA, He TH
narapante. OBUKHOBEHU UAK
akyMyAaaTopHu batepuu
TpAbBa O Bb3MOXHOCT MPEABAPUTEAHO Aa HbAAT
paspexAaHu AOKpaK U CbOUpaHu U peLMKAMPaHU
MAW U3XBBPAAHM TIO HAUWMH, KOMTO He 3aMbpcsABa
OKOAHaTa cpeaa.

Bosch Power Tools

2609 003 547 | (19.11.10)



82 | BbArapcku

Camo 3a ctpaHnu oT EC:

cbraacHo AnpekTruBa 2006/66/EO AeeKTHU UAK
naxabeHu akyMmyAaTOpHU UAKM 0BUKHOBEHHW baTe-
puun TpAbBa Aa 6bAAT PELMKAUPAHM.

3a Aa AeMOHTUpaTe akyMyAaTopHaTta batepua ot
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA, HAaTUCHETE TTYyCKOBUA
npekbcBay 9 U ro octaBeTe BKAKOUEH, AOKATO
aKyMyAaTopHata 6aTepus ce U3TOLWM HaTTbAHO.
PasBuiiTe BUHTOBETE HA KOpPTIyCa M
AEMOHTHpaKTe Kamaka My. OTKauete KAeMHUTE Ha
akymyAaTopHata batepus 1 A M3BaAeTe.

TpaBaTa 3a U3MEHEHHUA 3aMa3eHH.
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektri¢ne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektri¢nog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikaca zajedno sa elektri¢nim
alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢nog udara.

3)
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d) Ne nosite elektri¢ni alat za kabl, ne
vesajte ga ili ne izvladite ga iz uti¢nice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, oStrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite li¢nu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. NoSenje li¢he zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnos-
ne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego Sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljuc¢en
prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrec¢ama.

d) Uklonite alate za podesavanje ili klju-
Ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesrecama.

Bosch Power Tools
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4)

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nac¢in mozete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite pogodnu odecéu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu, odeéu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektriénim alatima

a) Ne preoptereéujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen
za to. Sa odgovaraju¢im elektricnim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

prekida¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-
va pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektric¢-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektriéni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako osteceni
da je osteéena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove oStec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrec¢e imaju svoje uzroke
u lose odrzavanim elektri¢nim alatima.

5)

6)

f) Odrzavajte alate za secenja oStre i éiste.
Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa
ostrim ivicama manje ,,slepljuju” i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

Brizljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

a) Punite akku samo u aparatima za
punjenje, koje je preporucio proizvodjac.
Za aparat za punjenje koji je pogodan za
odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost
od pozara, ako se upotrebljava sa drugim
baterijama.

b) Upotrebljavajte samo akku predvidjene
za to u elektri¢nim alatima. Upotreba
drugih baterija moze voditi povredama i
pozaru.

c) Drzite ne kori$éeni akku dalje od kance-
larijskih spajalica, novéiéa, kljuceva,
eksera, zavrtanja ili drugih malih metal-
nih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj
izmedju kontakata baterije moze imati za
posledicu opekotine ili vatru.

d) Kod pogresne primene moze te¢nost da
izadje iz akku. Izbegavajte kontakt sa
njom. Kod slu¢ajnog kontakta isperite sa
vodom. Ako tecnost dospe u oci, iskoris-
tite i dodatnu lekarsku pomo¢. Te¢nost
baterije koja izlazi moZe voditi nadraza-
jima koze ili opekotinama.

Servisi

a) Neka Vam Vas elektriéni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.
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Uputstva za bezbednost za c¢ekice

»

Nosite zastitu za sluh. Uticaj galame moze
uticati na gubitak sluha.

Drzite uredjaj za izolovane povrsine drski
kada izvodite radove kod kojih upotrebljeni
alat ili zavrtanj mozZe da susretne skrivene
vodove struje. Kontakt sa jednim vodom koji
sprovodi struju moze da stavi pod napon
metalne delove uredjaja i da utic¢e na
elektri¢ni udar.

Upotrebljavajte pogodne aparate za detek-
ciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno
drustvo za napajanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi vatri i elektricnom
udaru. Ostecenje nekog gasovoda moze
voditi ekploziji. Prodiranje u vod sa vodom
prouzrokovace ostecenje predmeta.

Odmabh iskljucite elektricni alat, ako

elektri¢ni alat blokira. Da li ste pazili na

visoke reakcione momente, koji

prouzrokoju povratan udarac. Upotrebljeni

alat blokira ako:

— je elektri¢ni alat preopterecen ili

— ako se iskosi u radnom komadu koji se
obradjuje.

Obezbedite radni komad. Radni komad

kojeg Cvrsto drze zatezni uredjaji ili stega

sigurnije se drzi nego sa Vasom rukom.

Drzite Vase radno mesto cCisto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.

Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego $to ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi
preko elektri¢nog alata.

Dovedite pre svih radova na elektricnom
alatu (na primer odrzavanje, promena alata
itd.) kao i njegovog transporta i ¢uvanja,
preklopnik za smer okretanja u srednju
poziciju. Kod nenameravanog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje-isklju¢ivanje
postoji opasnost od povreda.
Zastitite elektricni alat od toplote, na
=4 Primer i od trajnog suncevog
zracenja, vatre, vode i vlage. Postoji
opasnost od eksplozije.
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» Kod osteéenja i nestru¢ne upotrebe
akumulatora mogu izlaziti pare. Dovedite
svez vazduh i potrazite lekara ako dodje do
tegoba. Para moZe nadraziti disajne puteve.

Sigurnosna uputstva za uredjaje za
punjenje
Drzite aparat za punjenje sto dalje od
kise i vlage. Prodiranje vode u aparat
za punjenje povecava rizik od
elektri¢nog udara.

» Ne punite akumulatore drugih proizvodjaca.
Uredjaj za punjenje je predvidjen samo za
punjenje Bosch Li-jonskih akumulatora sa
naponima koji su navedeni u Tehni¢kim
podacima. Inace postoji opanost od pozara i
eksplozija.

> Drzite aparat za punjenje cist. Prljanjem
aparata postoji opasnost od elektricnog
udara.

» Prokontrolisite pre svakog koriséenja apa-
rat za punjenje, kabl i utika¢. Ne koristite
aparat za punjenje ako se konstatuju oste-
¢enja. Ne otvarajte aparat sami i neka Vam
ga popravlja samo stuéno osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Ostecéeni
aparati za punjenje, kablovi i utikac¢i poveca-
vaju rizik od elektricnog udara.

» Ne radite sa aparatom na lako zapaljivoj
podlozi (na primer papiru, tekstilu itd.)
odnosno u zapaljivoj okolini. Zbog zagre-
vanja aparata za punjenje koje nastaje prili-
kom punjenja postoji opasnost od pozara.

» Kontrolisite decu i uverite se da li se ne
igraju sa uredjajem za punjenje.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Bosch Power Tools
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Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zamisljen za busenje sa
¢ekicem u betonu, opeci i kamenu. Isto tako je
pogodan za busenje bez udaraca u drvetu,
metalu, keramici i plastici. Elektri¢ni alati sa
elektronskom regulacijom i desnim i-/levim
smerom su takodje pogodni za uvrtanja.

Koristite uredjaj za punjenje samo, ako sve u
potpunosti procenili sve funkcije i mozete da ih
izvedete bez ogranic¢enja ili ako ste dobili
odgovarajuca uputstva.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na grafickoj
strani.

Prihvat za alat SDS-Quick

Zastitni poklopac od prasine

[y

Caura za blokadu

Preklopnik ,busenje/busenje sa cekicem*
Akku-pokazivanje stanja punjenja
Pokaziva¢ pravca okretanja desni smer
Pokaziva¢ pravca okretanja levi smer
Preklopnik smera okretanja

© 0 NG b WN

Prekidac¢ za ukljucivanje-iskljucivanje

=
o

Univerzalni dr$a¢ umetka*

[=Y
[

Umetak uvrtaca*

12 Umetak uvrtaca sa kugli¢nim uévrscivanjem*
13 Burgija sa Sestouglim rukavcom*

14 Busilica sa SDS-Quick-prihvatom*

15 Drska (izolovana povrsina za prihvat)

16 Uticnica za utikac¢ punjenja

17 Utikac¢ za punjenje

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u
nasem programu pribora.

Tehnicki podaci

Akumulatorska Uneo
hammer busilica
Broj predmeta 3603 J520..
Nominalni napon V= 14,4
Nominalni broj obrtaja  min 0-900
Broj udaraca min?t 0-4800
Jacina pojedinacnog
udarca odgovara EPTA-
Procedure 05/2009 J 0,5
Prihvat za alat SDS-Quick
max. busenje-@
— Beton (sa spiralnom

burgijom) mm 10
- Celik mm 8
- Drvo mm 10
Tezina prema
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
Baterija Li-joni
Kapacitet Ah 1,3
Broj akumulatorskih
celija 4

Aparat za punjenje

2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2607 225 641
(AU)

Vreme punjenja h 3

Broj predmeta

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj
tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu
sa EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi
tipi¢no: Nivo zvuénog pritiska 84 dB(A); Nivo
snage zvuka 95 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Nosite zastitu za sluh!
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Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri
pravca) su dobijene prema EN 60745:
Busenje sa cekicem u betonu: Emisiona
vrednost vibracija a,=20 m/s?, nesigurnost
K=1,5 m/s?,

Busenje u metalu: Emisiona vrednost vibracija
a,=4,0 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,
Zavrtnji: Emisiona vrednost vibracija

a,=2,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu optereéenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
tricni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze do¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moze u znacajnoj meri povecati optereéenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tac¢nu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljuc¢en ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.

43

Izjavljujemo na vlastitu odgovornsot da je dole
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
slede¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 (akku aparati) odnosno EN 60335
(akku aparati za punjenje) prema odredbama
smernica 2006/95/EG, 2004/108/EG,
2006/42/EG.

Tehnic¢ka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o usaglasenosti
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» Dovedite pre svih radova na elektric(nom
alatu (na primer odrzavanje, promena alata
itd.) kao i njegovog transporta i ¢uvanja,
preklopnik za smer okretanja u srednju
poziciju. Kod nenameravanog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje
postoji opasnost od povreda.

Punjenje akumulatora
(pogledaijte sliku A)

» Ne koristite neki drugi aparat za punjenje.
Isporuceni aparat za punjenje je odredjen za
Li-jonski akumulator koji je ugradjen u Vas
elektri¢ni alat.

» Obratite paznju na napon mreze! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima na tipskoj tablici aparata za
punjenje. Aparati za punjenje oznaceni sa
230 V mogu da rade i sa 220 V.

PazZnja: Akumulator se isporucuje delimi¢no

napunjen. Da bi osigurali punu snagu akumula-

tora, punite akumulator pre prve upotrebe u

aparatu za punjenje.

Li-jonski akumulator moze da se puni u svako

doba, a da ne skracujemo Zivotni vek. Prekidanje

radnje punjenja ne Steti akumulatoru.

Li-jonski akumulator je zasti¢en od prevelikog
praznjenja sa ,,Electronic Cell Protection
(ECP)“. Kod ispraznjenog akumulatora
iskljuCuje se elektri¢ni alat preko zastitne veze.
Upotrebljeni alat se vise ne pokrece.
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& PAZNJA Ne pritiskajte posle automatskog
iskljucenja elektricnog alata

dalje na prekida¢ za ukljué¢ivanje-iskljuéivanje.
Akumulator se moze ostetiti.

Baterija je opremljena sa jednom NTC-kontro-
lom temperature, koja omogucuje punjenje
samo u podrucju temperature izmedju 0 °C i
45 °C. Na taj nacin se postize dug vek trajanja
baterije.

Ako se pali pokazivac stanja punjenja
akumulatora 5 sa pola ili potpuno pritisnutim
prekidacem za ukljucivanje-iskljucivanje 9 na
oko 5 sekundi crveno, akumulator ima manje od
30% njegovog kapaciteta i trebalo bi ga
napuniti.

Punjenje pocinje ¢im se mrezni utika¢ uredjaja
za punjenje utakne u uti¢nicu a utikac za
punjenje utakne u 17 uti¢nicu 16 na donjoj
strani drske.

Pokaziva¢ stanja punjenja akumulatora 5
pokazuje napredovanje punjenja. Pri radnji
punjenja treperi pokazivac zeleno. Ako
pokazivac¢ stanja punjenja akumulatora svetli 5

trajno zeleno, akumulator je potpuno napunjen.

Kod punjenja zagreva se drska elektri¢cnog alata.
Ovo je normalno.

Kod duze neupotrebe odvojite aparat za
punjenje od strujne mreze.

Elektri¢ni alat za vreme radnje punjenja ne moze
da se koristi. Nije pokvaren ako za vreme radnje
punjenja ne funkcionise.

» Zastitite aparat za punjenje od vlage!

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje
djubreta.

Biranje alata

Za busenje sa cekicem potreban Vam je SDS-
Quick-alat.

Za busenje bez udaraca u drvetu, metalu,
keramici i plastici mozete upotrebiti neki
pogodan SDS-Quick-alat ili alat sa Sestouglim
rukavcem.

Za zavrtanje upotrebljavajte samo garnituru
odvrtki sa sfernim ustavljacem 12 (DIN 3126-
E6.3). Druge garniture odvrtaca 11 mozete
upotrebljavati preko univerzalnog drzaca sa
sfernim ustavljacem 10.

Izbor pogodnog alata za upotrebu naci ¢ete na
pregledu pribora na kraju ovoga uputstva.

Promena alata
Sa prihvatom za alat SDS-Quick
mozete menjati upotrebljeni alat

EC] jednostavno i bez koris¢enja

AT dodatnih alata.

SDS-Quick-upotrebljeni alat se moZze slobodno
pokretati uslovljeno sistemom. Tako nastaje u
praznom hodu odstupanje od okruglog
okretanja. Ovo nema nikakav uticaj na tacnost
otvora busenja, posto se burgija pri busenju
sama centrira.

Prihvat za alat SDS-Quick moZze primiti i razne
tipove burgija sa Sestouglim rukavcem. Uputstva
u vezi sa ovim naci ¢ete na strani sa priborom na
kraju ovoga uputstva.

Zastitni poklopac za prasinu 2 uveliko sprecava
prodiranje prasine od busenja u prihvat za alat
zavreme rada. Pazite kod ubacivanja alata na to,
da se zastitni poklopac za prasinu 2 ne osteti.

» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah
zameniti. Preporucuje se da ovo uradi
servis.

SDS-Quick-Montaza alata (pogledajte sliku B)

Cistite uti¢ni kraj upotrebljenog alata i lako ga
namastite.

Ubacite alat za upotrebu u prihvat za alat
okrecudi ga tako da automatski bude blokiran.

Prokontrolisite blokadu vukudi alat.
SDS-Quick-Vadjenje upotrebljenog alata
(pogledajte sliku C)

Gurnite ¢auru za blokadu 3 unazad i izvadite
upotrebljeni alat.
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Usisavanje prasine/piljevine

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao
izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smeju raditi samo stru¢njaci.

— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.

— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje

treba obradjivati u Vasoj zemlji.

Rad

Pustanje u rad

Podesavanje vrste rada

Sa preklopnikom ,busenje/busenje sa cekicem“
4 birate vrstu rada elektri¢nog alata.

Paznja: Menjajte vrstu rada samo pri iskljuce-
nom elektri¢cnom alatu. Elektri¢ni alat moze
inace da se osteti.

Za promenu nacina rada, preklopnik ,buse-
nje/busenje sa ¢ekicem“ 4 okrenite u trazeni
polozaj.

Pozicija za busenje sa ¢ekicem u
betonu ili kamenu

i

T Pozicija za buSenje bez udaraca u
drvetu, metalu, keramici i plastici
kao i za uvrtanje.

Srpski | 89

Podesavanje smera okretanja
(pogledajte sliku D)

» Aktivirajte preklopnik za pravac okretanja 8
samo u stanju mirovanja elektri¢nog alata.

Sa preklopnikom smera okretanja 8 mozete

menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod

pritisnutog prekidaca za uklju¢ivanje-iskljuci-

vanje 9 ovo nije moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja

pritisnite preklopnik za smer okretanja 8 u levo

do granic¢nika.

Q Pokazivac pravca okretanja desno 6 svetli
pri aktiviranom prekidacu za ukljucivanje-

iskljuCivanje 9 i motorom u radu.

Levi smer: Za oslobadjanje odnosno odvrtanje

zavrtanja i navrtki pritisnite preklopnik za smer

okretanja 8 u desno do granic¢nika.

%

Pokazivac pravca okretanja levo 7 svetli
pri aktiviranom prekidacu za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 9 i motorm u radu.

Ukljuéivanje-iskljuéivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektri¢nog alata
prekida¢ za ukljucivanje-isklju€ivanje 9 i drzite
ga pritisnut.

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac za
ukljuc¢ivanje-isklju¢ivanje 9.

Pri niskim temperaturama postize elektri¢ni alat
tek posle odredjenog vremena punu shagu
udarca Cekica.

Podesavanje broja obrtaja/udaraca

Mozete kontinuirano podesavati broj obrtaja/
broj udaraca upotrebljenog elektri¢nog alata,
zavisno od toga koliko pritiskate prekidac¢ za
ukljucivanje-iskljucivanje 9.

Laki pritisak na prekidac za ukljucivanje-iskljuci-
vanje 9 uti¢e na nize obrtaje/broj udaraca. Sa
ja¢im pritiskom povecava se broj obrtaja/broj
udaraca.

Bosch Power Tools
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Pokazivanje stanja punjenja akumulatora

Pokaziva¢ stanja punjenja akumulatora 5
pokazuje na pola ili potpuno pritisnutom
prekidacu za ukljuc¢ivanje-isklju¢ivanje 9 na
nekoliko sekundi stanje punjenja akumulatora.

LED Kapacitet
Trajno svetlo zeleno > 30%
Trajno svetlo crveno <30%

Zastita od preopterecenja zavisna od
temperature

Pri propisanoj upotrebi ne moze se elektri¢ni
alat preopteretiti. Pri suviSe jakom opterecenju
ili prekoracenju dozvoljene temperature
akumulatora od 70 °C iskljucuje elektronika
elektri¢ni alat, sve dok ista ponovo ne bude u
optimalnom podrucju temperature.

Dodatno trepce kod preoptereéenja pokazivac
stanja punjenja akumulatora 5 istovremeno
zeleno i crveno, sve dok se ne pusti prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 9.

Uputstva za rad

» Samo iskljuéen elektri¢ni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektri¢ni alati koji se
okre¢u mogu proklizati.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢is¢enje
» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

» Dovedite pre svih radova na elektric(nom
alatu (na primer odrzavanje, promena alata
itd.) kao i njegovog transporta i ¢uvanja,
preklopnik za smer okretanja u srednju
poziciju. Kod nenameravanog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje
postoji opasnost od povreda.

» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah
zameniti. Preporucuje se da ovo uradi
servis.

Ako akumulator vise ne funkcioniSe, obratite se
jednom ovlaséenom servisu za Bosch-elektri¢ne
alate.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 brojc¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova nadi ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u kué¢no djubre!
Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajimai njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i
odvoze nekoj regeneraciji koja odgovara zastiti
Covekove okoline.
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Akku/baterije:

Ne bacajte akumulatore/
baterije u ku¢no djubre, u
vatru ili vodu. Akumulotori/
baterije ako je moguce
ispraznjene sakupljati,
reciklirati ili uklanjati na nacin
koji odgovara zastiti Covekove okoline.

Samo za EU-zemlje:
Prema smernici 2006/66/EG moraju se akku/ba-
terije koje su u kvaru ili istroSene, regenerisati.

Da bi izvadili akumulator iz elektricnog alata,
upotrebljavajte prekidac za ukljuc¢ivanje-
iskljucivanje 9 toliko dugo, sve dok se
akumulator potpuno ne isprazni. Izvadite
zavrtnje na kucistu napolje i izvadite oblogu
kucista. Odvojte prikljucke na akumulatoru i
izvadite ga napolje.

Zadrzavamo pravo ha promene.
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Varnostna navodila

Splo$na varnostna navodila za
elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocéje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektriénega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektri¢cnega udara.

b) l1zogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

3)

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no
orodje povecuje tveganje elektricnega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleéi iz vti¢nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zasc¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zascitna ocala. NoSenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zascitnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ce je elektri¢no orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektri¢cno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektriénega orodja

odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali kljuc, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-

f)

g)

skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblaéil in nakita. Lase, oblacila
in rokavice ne pribliZujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektriénimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu

uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektricnim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja s

pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo

delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektricne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-

te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektricna
orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo
neizkusene osebe.

5)
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e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kon-

f

~

trolirajte brezhibno delovanje premicnih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
Ce so ti deli zlomljeni ali po$kodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric¢-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in Cista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja

in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugacni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumula-
torskih orodij

a) Akumulatorske baterije polnite samo v

polnilnikih, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloc¢eni vrsti
akumulatorskih baterij, se lahko vname,
¢e ga boste uporabljali skupaj z drugac¢-
nimi akumulatorskimi baterijami.

b) V elektriénih orodjih uporabljajte le aku-

mulatorske baterije, ki so zanje predvi-
dene. Uporaba drugih akumulatorskih
baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

c) Akumulatorska baterija, katere ne upo-

rabljate, ne sme priti v stik s pisarniskimi
sponkami, kovanci, Zeblji, vijaki in drugi-
mi manj$imi kovinskimi predmeti, ki bi

lahko povzrocili premostitev kontaktov.
Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
lahko ima za posledico opekline ali pozar.

d) V primeru napacne uporabe lahko iz aku-

mulatorske baterije iztece tekocina.
Izogibajte se kontaktu z njo. Pri nakljuc-
nem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce
pride tekocina v oko, dodatno poiscite
tudi zdravnisko pomoc¢. Iztekajoca aku-
mulatorska tekocina lahko povzroci
drazenje koze ali opekline.
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6) Servisiranje

a) Vase elektricno orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Varnostna opozorila za kladiva

» Nosite zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko
povzroci izgubo sluha.

» Napravo smete drzati le na izoliranem
rocaju, ¢e delate na obmocju, kjer lahko
vstavljeno orodje ali vijak pride v stik s
skritimi omreznimi napeljavami. Stik z
napeljavo, ki je pod napetostjo povzroci, da
so posledi¢no tudi kovinski deli naprave pod
napetostjo in to vodi do elektri¢nega udara.

» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave oziroma
se o tem pozanimajte pri lokalnem podjetju
za oskrbo z elektriko, plinom in vodo. Stik z
vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar. Poskodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omreZje pa ima za posledico
materialno $kodo.

» V primeru blokiranja vstavnega orodja
elektriéno orodje takoj izklopite. Bodite
pripravljeni na visoke reakcijske momente,
ki povzrocijo nasprotni udarec. Vstavno
orodje blokira v naslednjih primerih:

- Ce je elektri¢no orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga
drzali z roko.

» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi
Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju (na primer vzdrZevanje, zamen-
java orodja, itd.) kakor tudi pri transporti-
ranju in shranjevanju premaknite stikalo za
preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko
povzroci telesne poskodbe.

A= Zascitite elektri¢no orodje pred
O vrocino, npr. tudi pred stalnim
soncnim obsevanjem, oghjem, vodo

in vlaznostjo. Obstaja nevarnost
eksplozije.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana
ali ¢e jo nepravilno uporabljate, lahko iz nje
uhajajo pare. Poskrbite za dovod svezega
zraka in pri tezavah poiscite zdravnika. Pare
lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

Varnostna opozorila za polnilne naprave

Zavarujte polnilnik pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v polnilnik povecuje
tveganje elektricnega udara.

» Ne polnite akumulatorjev drugih znamk.
Polnilnik je namenjen samo za polnjenje
litijevo-ionskih akumulatorjev znamke Bosch
z napetostmi, ki so navedene v tehni¢nih
podatkih. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost eksplozije.

» Polnilnik naj bo vedno ¢ist. Zaradi umazanije
lahko pride do elektricnega udara.

» Pred vsako uporabo je potrebno polnilnik,
kabel in vtikaé preizkusiti. Ce ugotovite
poskodbe, polnilnika ne uporabljajte.
Polnilnika ne odpirajte, popravila pa naj
opravi samo kvalificirano strokovno osebje
s pomoc¢jo originalnih nadomestnih delov.
Poskodovani polnilniki, kabli in vtikaci
povecujejo nevarnost elektricnega udara.

» Ne uporabljajte polnilnika na lahko gorljivi
podlagi (na primer na papirju, tekstilu in
podobnem) oziroma v okolju, kjer lahko
pride do pozara. Pri polnjenju se polnilnik
segreje — nevarnost pozara.

» Nadzorujte otroke in zagotovite, da se
otroci ne bodo igrali s polnilno napravo.
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Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Elektri¢no orodje je namenjeno za udarno
vrtanje v beton, opeko in kamnine. Prav tako je
primerno za vrtanje brez udarjanja - v les,
kovino, keramiko in umetno maso. Elektri¢na
orodja z elektronsko regulacijo in desnim/levim
tekom so primerne za privijanje.

Polnilno napravo uporabite samo, ¢e lahko vse
funkcije v celoti precenite in jih lahko brez
omejitev izvajate ali Ce ste prejeli ustrezna
navodila.

Komponente na sliki

Ostevil¢enje komponent, ki so prikazane na
sliki, se nanasa na prikaz elektri¢nega orodja na
strani z grafiko.

[y

Prijemalo (vpenjalo) orodja SDS-Quick
Zascitni pokrov proti prahu

Blokirni tulec

Preklopno stikalo ,vrtanje/udarno vrtanje®
Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije
Prikaz smeri vrtenja v desno

Prikaz smeri vrtenja v levo

Preklopno stikalo smeri vrtenja

© 0 NG M WN

Vklopno/izklopno stikalo

=
o

Univerzalno drzalo za bit*

[=Y
[

Bit za vijacenje*

12 Vijacni bit (nastavek) s krogli¢no zaskocko*
13 Vrtalnik s Sestrobnim vratom*

14 Sveder s prijemalom orodja SDS-Quick*

15 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)

16 Pusa za vtikac polnilnika

17 Polnilni vtika¢

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega

dobave. Celoten pribor je del nasega programa
pribora.

Slovensko | 95

Tehnicni podatki

Akumulatorski Uneo
pnevmatski vrtalnik
Stevilka artikla 3603J520..
Nazivna napetost V= 14,4
Nazivno $tevilo vrtljajev min 0-900
Stevilo udarcev min’t 0-4800
Jakost posameznega
udarca v skladu z EPTA-
Procedure 05/2009 J 0,5
Prijemalo za orodje SDS-Quick
Maks. & vrtine
— beton (s spiralnim
svedrom) mm 10
- jeklo mm 8
- les mm 10
Teza po
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
Akumulator Litijevo-
ionski
Kapaciteta Ah 1,3
Stevilo akumulatorskih
celic 4
Polnilnik
Stevilka artikla 2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2607 225 641
(AU)
Cas polnjenja h 3

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski
plos¢ici Vasega elektricnega orodja. Trgovske oznake
posameznih elektri¢nih orodij so lahko drugacéne.

Bosch Power Tools
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Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no
znasa: nivo zvo¢nega tlaka 84 dB(A); nivo jakosti
hrupa 95 dB(A). Nezanesljivost meritve K=3 dB.
Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) izracunane po EN 60745:

Udarno vrtanje v beton: vrednost emisije vibracij
a,=20 m/s?, netoénost K=1,5 m/s?,

vrtanje v kovino: vrednost emisije vibracij
a,=4,0 m/s?, netoénost K=1,5 m/s?,

vijagenje: vrednost emisije vibracij a,=2,5 m/s?,
netoénost K=1,5 m/s?.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne upo-
rabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no
orodje uporablja §e v druge namene, z odstopa-
jocimi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem
vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe obcutno poveca.

Za natanc¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti Cas, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko niv
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob&utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Izjava o skladnosti C €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod pod , Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 (akumulatorska orodja)
oz. EN 60335 (polnilniki) v skladu z dologili
Direktiv 2006/95/ES, 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

(€ 08

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju (na primer vzdrZevanje, zamen-
java orodja, itd.) kakor tudi pri transporti-
ranju in shranjevanju premaknite stikalo za
preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko
povzroci telesne poskodbe.

Polnjenje akumulatorske baterije
(glejte sliko A)

» Ne uporabljajte nobenega drugega
polnilnika. Polnilnik, ki je dobavljen skupaj z
napravo, je prilagojen litijevo-ionski
akumulatorski bateriji, vgrajeni v Vase
elektri¢no orodje.

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost
vira elektri¢ne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici naprave. Polnilnike,
oznacene z 230V, lahko prikljucite tudi na
napetost 220 V.

Opozorilo: Akumulatorsko baterijo dobavimo

delno izpraznjeno. Da bi lahko akumulatorska

baterija razvila svojo polno zmogljivost, jo

morate pred prvo uporabo v celoti napolniti v

vklopljeni polnilni napravi.

Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko

kadarkoli napolnite, ne da bi pri tem skrajsali

zivljenjsko dobo. Prekinitev postopka polnjenja
akumulatorske baterije ne poskoduje.

Litijevo-ionski akumulator je s sistemom

»Electronic Cell Protection (ECP)“ zasciten pred

popolnim izpraznjenjem. Pri izpraznjenem

akumulatorju se elektri¢no orodje s pomocjo
za$cCitnega stikala izklopi: vstavno orodje se ne
premika vec.
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A POZOR Po samodejnem izklapljanju elek-

tricnega orodja ne pritiskajte
vklopno/izklopnega stikala. Akumulatorska
baterija se lahko poskoduje.

Akumulatorska baterija je opremljena z nadzo-
rom temperature NTC, ki dopu$ca samo polnje-
nje v temperaturnem podroc¢ju med 0 °C in

45 °C. S tem je zagotovljena dolga Zivljenjska
doba akumulatorske baterije.

Ce zasveti prikaz napolnjenosti akumulatorske
baterije 5 pri polovi¢no ali v celoti pritisnjenem
vklopno/izklopnem stikalu 9 za pribl. 5 sekund
rdece, se je akumulatorska baterija izpraznila do
30% napolnjenosti, zato jo napolnite.

Postopek polnjenja se pri¢ne takoj nato, ko
omreznivti¢ polnilne naprave vtaknete v vti¢nico
17 ter vtikac polnilnika vtaknete v dozo 16 na
spodnji strani roc¢aja.

S prikazom napolnjenosti akumulatorske
baterije 5 je razviden napredek pri polnjenju. Pri
postopku polnjenja prikaz utripa zeleno. Ce
sveti prikaz napolnjenosti akumulatorske
baterije 5 trajno zeleno, je akumulatorska
baterija v celoti napolnjena.

Med postopkom polnjenja se rocaj elektri¢nega

orodja segreje. To je nekaj povsem normalnega.

V primeru dalj$e neuporabe locite polnilnik od
elektri¢nega omrezja.

Med postopkom polnjenja elektricnega orodja
ne morete uporabljati. To pomeni, da ni
okvarjeno, ¢e med postopkom polnjena ne
deluje.

» Zavarujte polnilnik pred vlago!

UpoStevajte navodila za odstranjevanje
odsluzenih naprav.

Izbira orodja

Za udarno vrtanje potrebujete vstavno orodje
SDS-Quick.

Zavrtanje brez udarjanja v les, kovino, keramiko
in umetno maso lahko uporabite primerno
vstavno orodje SDS-Quick ali vstavno orodje s
Sestrobnim steblom.
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Za vrtanje uporabite le vijacne bite s krogli¢no
zaskocCko 12 (DIN 3126-E6.3). Druge vijacne bite
11 lahko vstavite z univerzalnim drzalom s
krogli¢no zaskocko 10.

Primerna vstavna orodja si lahko izberete na
strani s priborom, ki se nahaja na koncu tega
navodila.

Zamenjava orodja

Vstavno orodje lahko enostavno in

[C] udobno zamenjate s prijemalom
orodja SDS-Quick in to brez uporabe

BT dodatnih orodij.

Sistemsko pogojeno je, da je vstavno orodje

SDS-Quick prosto premakljivo. Zaradi tega

nastane pri prostem teku odstopanje od

kroznega teka. Vendar to ne zmanjsa

natancénosti izvrtine, saj se sveder pri vrtanju
samostojno centrira.

Na prijemalo orodja SDS-Quick lahko namestite
tudi razli¢ne tipe svedrov s Sestkotnim steblom.
Navodila v zvezi s tem najdete na strani s

priborom, ki se nahaja na koncu tega navodila.

Zascitni pokrov proti prahu 2 v veliki meri pre-
precuje vdor prahu, nastaja pri vrtanju, v prije-
malo za orodje. Pri vstavljanju orodja pazite, da
se zascitni pokrov proti prahu 2 ne poskoduje.

» Poskodovan zascitni pokrov takoj zamenjaj-
te z novim. Priporo¢amo, da zamenjavo
opravi servisna delavnica.

Namestitev vstavnega orodja SDS-Quick
(glejte sliko B)

Vstavitveni konec orodja najprej ocistite in ga
nato rahlo namastite.

Vstavno orodje z obracanjem namestite v prije-
malo za orodje, dokler samodejno ne blokira.

Povlecite za orodje in preverite, ¢e je dobro
blokirano.

Snetje vstavnega orodja SDS-Quick
(glejte sliko C)

Blokirni tulec 3 pomaknite nazaj in odstranite
vstavno orodje.

Bosch Power Tools

2609 003 547 | (19.11.10)



98 | Slovensko

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinc¢ene-
ga premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju $kodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporab-
nika ali oseb, ki se nahajajo v blizini.
Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrasto-
vine ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se
posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za
obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

— Poskrbite za dobro zrac¢enje delovnega
mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.

Delovanje

Zagon

Nastavitev vrste delovanja

S preklopnim stikalom ,vrtanje/udarno vrtanje®
4 izberite vrsto delovanja elektri¢nega orodja.

Opozorilo: Vrsto delovanja spreminjajte samo
pri izklopljenem elektri¢nem orodju! V nasprot-
nem primeru lahko poskodujete elektri¢no
orodje.

Za spremembo nacina delovanja obrnite pre-
klopno stikalo ,vrtanje/udarno vrtanje“ 4 v
Zeleni polozaj.

Pozicija za udarno vrtanje v beton
ali kamnine

]

Tn|| Pozicija za vrtanje brez udarjanja —
v les, kovino, keramiko in umetno
maso ter za privijanje

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko D)

» Preklopno stikalo za spreminjanje smeri vr-
tenja 8 pritiskajte samo pri mirujocem elek-
tricnem orodju.

S stikalom za preklop smeri vrtenja 8 lahko

spreminjate smer vrtenja elektricnega orodja.

Pri pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 9

spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov

pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja 8 do

konca v levo.

A

Prikaz smeri vrtenja v desno 6 se sveti ob
pritisnjenem vklopnem/izklopnem stikalu
9 in delujo¢em motorju.

Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje
vijakov in matic pritisnite stikalo za preklop
smeri vrtenja 8 do konca v desno.

%

Prikaz smeri vretenja v levo 7 se sveti ob
pritisnjenem vklopnem/izklopnem stikalu
9 in delujo¢em motorju.

Vklop/izklop

Za zagon elektri¢nega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 9 in ga drzite pritisnjenega.

Za izklop elektricnega orodja vklopno/izklopno
stikalo 9 spustite.

Pri nizkih temperaturah doseze elektri¢no
orodje Sele po dolo¢enem ¢asu polno
zmogljivost udarjanja.

Nastavitev stevila vrtljajev/stevila udarcev

Stevilo vrtajev/Stevilo udarcev vklopljenega
elektri¢nega orodja lahko brezstopenjsko
regulirate in sicer tako, da na vklopno/izklopno
stikalo 9 pritiskate bolj ali manj moc¢no.

Rahel pritisk vklopno/izklopnega stikala 9 ima za
posledico nizko Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev.
Z vse mocnejsim pritiskanjem stikala pa se
Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev zvisuje.
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Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije 5
prikazuje pri polovi¢no ali v celoti pritisnjenem
vklopno-/izklopnem stikalu 9 za nekaj sekund
stanje napolnjenosti akumulatorske baterije.

LED Kapaciteta
Stalno prizgana rdeca > 30%
Stalno prizgana rdeca <30%

Preobremenitvena zasc¢ita, ki deluje odvisno
od temperature

Pri uporabi v skladu z namenom do
preobremenitve elektricnega orodja ne more
priti. V primeru preobremenitve oziroma Ce
dovoljena temperatura akumulatorja preseze
70 °C, se elektri¢no orodje s pomocjo
elektronike izklopi in ostane izklopljeno, da se
ponovno ne vzpostavi optimalna delovna
temperatura.

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije 5
pri obremenitvi dodatno utripa zelene in rdece
tako dolgo, dokler ne izpustite vklopno-/
izklopnega stikala 9.

Navodila za delo

» Elektri¢no orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v izklopljenem stanju.
VrtecCe se elektri¢no orodje lahko zdrsne.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanje in ¢isCenje

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno ¢isti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

> Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju (na primer vzdrzevanje, zamen-
java orodja, itd.) kakor tudi pri transporti-
ranju in shranjevanju premaknite stikalo za
preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko
povzroci telesne poskodbe.
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» Poskodovan zaséitni pokrov takoj zamenjaj-
te z novim. Priporo¢amo, da zamenjavo
opravi servisna delavnica.

Ce akumulatorska baterija ne deluje, se prosimo
obrnite na pooblascen servis za elektricna
orodja Bosch.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizku$anja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407
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Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske
odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo
elektricna orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

Akumulatorji/baterije:

Akumulatorskih baterij/baterij
ne vrzite med gospodinjske
odpadke, v ogenj ali vodo.

Ce je mozno, morate
akumulatorske baterije/
baterije izprazniti, jih zbirati,
reciklirati ali jih na okolju prijazen nacin
odstraniti med odpadke.

Samo za drzave EU:

V skladu s smernico 2006/66/ES je treba
defektne ali izrabljene akumulatorje/baterije
reciklirati.

Akumulatorsko baterijo odstranite iz
elektri¢nega orodja tako, da pritiskate vklopno/
izklopno stikalo 9, dokler se akumulatorska
baterija popolnoma ne izprazni. Odvijte vijake
na ohisju in odstranite spodnji okrov ohisja.
Snemite akumulatorske priklju¢ke in odstranite
akumulatorsko baterijo.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne
alate

P r om0 Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,,Elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom
na elektri¢nu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U sluc¢aju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utikac na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povec¢ana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

3)
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c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat poveéava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za
nosenje, viesanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz mrezne uticnice.
Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomiénih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite Sto ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektri¢cnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢nog alata moze uzroko-
vati teSke ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego Sto cete utaknuti utika¢ u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
noSenja elektri¢nog alata imate prst na
prekidacu ili se ukljuc¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.
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d) Prije ukljuéivanja elektriénog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vij¢ani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neocekivanim
situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomiénih dijelova.
Nepri¢vr§éenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

4) Brizljiva uporaba i ophodenje s elektriénim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je
prekidaé neispravan. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ce

se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paZznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s o$trim
oStricama manje ¢e se zaglaviti i lakSe se
s njima radi.

g) Elektri¢ni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na naéin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
Sto je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Brizljivo ophodenje i uporaba

akumulatorskih alata

a) Aku-bateriju punite samo u punjaéima
koje preporucuje proizvodac. Za punjac
koji je predviden za jednu odredenu vrstu
aku-baterije, postoji opasnost od pozara
ako bi se koristio s drugom aku-baterijom.

b) U elektriénim alatima koristite samo za
to predvidenu aku-bateriju. Uporaba
drugih aku-baterija moze dovesti do
ozljeda i opasnosti od pozara.

c) Nekoristene aku-baterije drzite dalje od
uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj
izmedu kontakata aku-baterije moze imati
za posljedicu opekline ili pozar.

d) Kod pogresne primjene iz aku-baterije
moze isteci tekucina. Izbjegavajte
kontakt s ovom tekué¢inom. Kod
slu¢ajnog kontakta ugrozeno mjesto
treba isprati vodom. Ako bi ova tekuéina
dospjela u oéi, zatrazite pomoc¢ lijecnika.
Istekla tekuéina iz aku-baterije moze
dovesti do nadrazaja koze ili opeklina.

2609 003 547 | (19.11.10)

Bosch Power Tools



6) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektricnog alata
prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za cekice

>

Nosite Stitnike za sluh. Djelovanje buke
moze dovesti do gubitka sluha.

Uredaj drzite na izoliranim povrsinama
zahvata, ako izvodite radove kod kojih bi
radni alat ili vijak mogli zahvatiti skrivene
elektri¢ne vodove. Kontakt sa vodom pod
naponom moze i metalne dijelove uredaja

staviti pod napon i dovesti do strujnog udara.

Primijenite prikladan uredaj za trazenje
kako bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi
ili zatrazite pomoé¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektri¢nim vodovima moze dovesti
do pozara i elektricnog udara. Ostecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete.

Odmabh iskljucite elektricni alat ako je
elektri¢ni alat blokiran. Pazite na velike
zakretne momente koji mogu uzrokovati
povratni udar. Radni alat se blokira kad se:
— elektri¢ni alat preoptereti ili

— obradivani izradak uklijesti.

Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se
drzati nego s vaSom rukom.

Odrzavajte vase radno mjesto Cistim.
Posebno su opasne mjesavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti ili
eksplodirati.

Prije njegovog odlaganja pricekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim
alatom.
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» Prije svih radova na elektriénom alatu (npr.
odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, preklopku
smjera rotacije treba prebaciti u srednji
polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
postoji opasnost od ozljeda.

Elektricni alat zastite od izvora

O topline, npr. i od stalnih Suncevih
zraka, vatre, vode i vlage. Postoji
opasnost od eksplozije.

» Kod osStecenja i nestru¢ne uporabe aku-ba-
terije mogu se pojaviti pare. Dovedite svjezi
zrak i u slucaju poteskoca zatrazite pomoc¢
lije¢nika. Pare mogu nadraziti diSne putove.

Upute za sigurnost za punjace
Punjac drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u punja¢ povecéava
opasnost od elektri¢cnog udara.

» Ne punite aku-baterije drugih proizvodaca.
Punjac je prikladan samo za punjenje Bosch
Li-lonskih aku-baterija, sa naponima
navedenim u tehni¢kim podacima. Inace
postoji opasnost od pozara i eksplozije.

» Punjac odrzavajte ¢istim. Zbog zaprljanosti
postoji opasnost od elektri¢nog udara.

> Prije svakog koristenja provjerite punja¢,
kabel i utikac. Punjac ne koristite ukoliko bi
se ustanovile greske. Punja¢ ne otvarajte
sami, a popravak prepustite samo kvalifici-
ranom stru¢énom osoblju i samo sa original-
nim rezervnim dijelovima. Osteceni punjaci,
kabel i utika¢ povecavaju opasnost od
elektri¢nog udara.

» Punjac¢ ne koristite na lako zapaljivoj pod-
lozi (npr. papiru, tekstilnim materijalima,
itd.), odnosno u zapaljivoj okolini. Zbog
zagrijavanja punjaca nastalog kod punjenja,
postoji opasnost od pozara.

» Drzite djecu pod nadzorom i ne dopustite
da se igraju sa punjacom.
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Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za busenje ¢eki¢em
betona, opeke i kamena. Isto tako je prikladan
za busenje bez udaraca u drvo, metal, keramiku
i plastiku. Elektricni alati s elektronickom regula-
cijom i rotacijom desno/lijevo prikladni su za
uvijanje vijaka.

Punjac¢ koristite samo ako su sve njegove funk-
cije potpunoispravne i ako se mogu provesti bez
ogranicenja ili ako se pridrzavate odgovarajucih
uputa.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz elektricnog alata na stranici sa slikama.

1 Stezac alata SDS-Quick
2 Kapa za zastitu od prasine
3 Cahura za zabravljivanje
4 Preklopka ,busenje/busenje cekicem*
5 Pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-baterije
6 Pokaziva¢ smjera rotacije u desno
7 Pokaziva¢ smjera rotacije u lijevo
8 Preklopka smjera rotacije
9 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
10 Univerzalni drza¢*
11 Nastavak odvijaca*

12 Nastavak odvijaca sa kugli¢nim osiguracem*
13 Svrdlo sa Sesterokutnom dr§kom*

14 Svrdlo sa SDS-Quick stezacem*

15 Rucka (izolirana povrsina zahvata)

16 Uticnica za utikac¢ punjenja

17 Utikac¢ za punjenje

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom

opsegu isporuke. Potpuni pribor mozZete naéi u nasem
programu pribora.

Tehnicki podaci

Aku busilica-¢ekié Uneo

Katalo$ki br. 3603 J520..
Nazivni napon V= 14,4
Nazivni broj okretaja min’t 0-900
Broj udaraca min’t 0-4800
Jacina pojedinacnih
udaraca prema EPTA-
Procedure 05/2009 J 0,5
Stezac alata SDS-Quick
max. busenja @
— Beton (sa spiralnim
svrdlom) mm 10
- Celik mm 8
- Drvo mm 10
Tezina odgovara
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
Aku-baterija Li-ionska
Kapacitet Ah 1,3
Broj aku-celija 4
Punjaé
Kataloski br. 2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2607 225 641
(AU)
Vrijeme punjenja h 3

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske
plocice vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti za buku odredene su
prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:
prag zvucnog tlaka 84 dB(A); prag ucinka buke
95 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!
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Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri
smjera) odredene su prema EN 60745:
Busenje betona ¢eki¢em: Vrijednost emisija
vibracija a;,=20 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,
Busenje metala: vrijednost emisija vibracija
a,=4,0 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,

Uvijanje vijaka: vrijednost emisija vibracija
a,=2,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s2.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745
i moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elek-
tricni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se nac¢in moze osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom Citavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektri¢nog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

3

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u ,, Tehnicki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745 (akumulatorski uredaji),
odnosno EN 60335 (punjaci akumulatorskih
baterija), prema odredbama smjernica
2006/95/EG, 2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehni¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o uskladenosti
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(€ 08

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

> Prije svih radova na elektric(nom alatu (npr.
odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, preklopku
smjera rotacije treba prebaciti u srednji
polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
postoji opasnost od ozljeda.

Punjenje aku-baterije (vidjeti sliku A)

» Ne koristite neki drugi punjac. Isporuceni
punjac je uskladen s Li-lonen aku-baterijom
ugradenom u vas$ elektri¢ni alat.

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj plocici punjaca. Punjaci oznaceni s
230 V mogu raditi i na 220 V.

Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomic-

no napunjena. Kako bi se zajamcio puni u¢inak

aku-baterije, prije prve uporabe aku-baterije,

napunite je do kraja u punjacu.

Li-ionska aku-baterija moze se u svakom trenut-

ku puniti, bez skrac¢enja njenog vijeka trajanja.

Prekid u procesu punjenja nece ostetiti aku-

bateriju.

Li-ionska aku-baterija je ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ zastitom zasticena od dubinskog
praznjenja. Kada se aku-baterija isprazni, elek-
tricni alat ¢e se iskljuciti preko zastitnog sklopa:
radni alat se vise nece vrtjeti.

4 POZOR Nakon automatskog iskljuéivanja
elektriénog alata ne pritiscite

dalje na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje.
Aku-baterija bi se mogla ostetiti.
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Aku-baterija je opremljena s NTC kontrolom
temperature koja dopusta punjenje samo u
podrucju temperatura izmedu 0 °C i 45 °C. Na
taj ¢e se nacin postici dugi vijek trajanja aku-
baterije.

Ako bi se pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-
baterije 5 kod do pola ili do kraja pritisnutog
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 9 upalio
kao crveni u trajanju cca. 5 sekundi, znaci da
aku-baterija ima manje od 30% svojeg
kapaciteta i treba se napuniti.

Proces punjenja pocinje ¢im se mrezni utikac
punjaca utakne u uti¢nicu i utikac za punjenje 17
utakne u uti¢nicu 16 na donjoj strani rucke.
Pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-baterije 5
pokazuje napredovanje punjenja. Tijekom
procesa punjenja treperi zeleni pokazivac. Ako
bi pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-baterije 5
stalno svijetlio kao zeleni, znaci da je aku-
baterija potpuno napunjena.

Kod postupka punjenja zagrijava se rucka
elektri¢nog alata. To je normalno.

Kod dulje neuporabe, molimo odspojite punjac
sa elektri¢ne mreze.

Elektri¢ni alat se ne moze koristiti tijekom
procesa punjenja aku-baterije; to ne znaci da je

neispravan ako tijekom punjenja ne funkcionira.

» Punjac zastitite od vlage!

Pridrzavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Biranje alata

Za busenje sa ¢ekicem potreban je SDS-Quick
radni alat.

Za busenje bez udaraca u drvo, metal, keramiku
i plastiku moze se koristiti prikladan SDS-Quick
radni alat ili radni alat sa Sesterokutnom
drskom.

Za uvijanje vijaka koristite samo nastavke
odvijac¢a sa kuglastim utvrdivanjem polozaja 12
(DIN 3126-E6.3). Ostali nastavci odvijaca 11
mogu se koristiti pomocu univerzalnog nastavka
odvija¢a sa kuglastim utvrdivanjem polozaja 10.

Izbor prikladnih radnih alata mozete naéi na
pregledu pribora, na kraju ovih uputa.

Zamjena alata
Sa stezacem alata SDS-Quick radni
alat mozete jednostavno i brzo

G zamijeniti bez primjene dodatnog

ESEY alata.

SDS-Quick radni alat je slobodno pomican, $to
je uvjetovano sustavom. Zbog toga kod praznog
hoda nastaje odstupanje od okruglosti. To nema
utjecaja na to¢nost izbusene rupe, bududi da se
svrdlo kod bus$enja samo od sebe centrira.

Stezac alata SDS-Quick moze stezati i razlicite
tipove svrdala sa Sesterokutnom drskom. Upute
za to mozete nadi na stranici pribora na kraju
ovih uputa.

Kapa za zastitu od prasine 2 sprjecava u znatnoj
mjeri prodiranje prasine od busenja u steza¢
alata tijekom busenja. Kod umetanja alata pazite
da se ne osteti kapa za zastitu od prasine 2.

» Ostecéenu kapu za zastitu od prasine treba
odmah zamijeniti. Preporucuje se da taj
posao obavi servis.

Umetanje SDS-Quick radnog alata
(vidjeti sliku B)

Ocistite usadni kraj radnog alata i malo ga
namazite mascu.

Umetnite radni alat uz okretanje u stezac alata,
sve dok se automatski zabravi.

Zabravljivanje kontrolirajte potezanjem za alat.

Vadenje SDS-Quick radnog alata
(vidjeti sliku C)

Cahuru za zabravljivanje 3 pomaknite prema
natrag i izvadite radni alat.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti Stetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine
moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili
oboljenja disnih putova korisnika elektricnog
alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
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Odredena vrsta prasine, kao $to je npr.

prasina od hrastovine ili bukve smatra se

kancerogenom, posebno u kombinaciji sa

dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal koji

sadrzi azbest smiju obradivati samo strucne

osobe.

— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.

Rad

Pustanje u rad

Namjestanje vrste rada

Sa preklopkom ,busenje/busenje cekicem* 4
odaberite vrstu rada elektri¢nog alata.
Napomena: Vrstu rada promijenite samo kod is-

klju¢enog elektricnog alata! Elektri¢ni alat bi se
inace mogao ostetiti.

Za promjenu nacina rada, preklopku ,buse-
nje/busenje sa cekicem* 4 okrenite u zeljeni
polozaj.

Polozaj za busenje ¢eki¢éem u beton
ili kamen

i

Tn|| Polozaj za buSenje bez ¢ekic¢a u
drvo, metal, keramiku i plastiku,
kao i za uvijanje vijaka

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti sliku D)

» Preklopku smjera rotacije 8 pritisnite samo
u stanju mirovanja elektri¢nog alata.

S preklopkom smjera rotacije 8 mozete promije-
niti smjer rotacije elektricnog alata. Kod pritis-
nutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 9
to ipak nije moguce.
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Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka

pritisnite preklopku smjera rotacije 8 u lijevo do

granic¢nika.

Q Pokaziva¢ smjera rotacije u desno 6
upalit ¢e se kod pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje/iskljucivanje 9 i dok motor

radi.

Rotacija u lijevo: Za otpustanje odnosno

odvijanje vijaka i matica, pritisnite preklopku

smjera rotacije 8 u desno, do grani¢nika.

%

Pokazivac smjera rotacije u lijevo 7 upalit
¢e se kod pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje 9 i dok motor
radi.

Ukljuéivanje/iskljuéivanje

Za pustanje u rad elektricnog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 9 i drzite
ga pritisnutim.

Za iskljucivanje elektricnog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 9.

Kod nizih temperatura elektri¢ni alat tek nakon

odredenog vremena postize puni u¢inak rada sa
¢eki¢em/ucinak udaraca.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca uklju¢enog elektric-
nog alata mozete bestupnjevito regulirati,
ovisno od toga koliko se daleko utisne prekidac
za ukljucivanje/iskljuéivanje 9.

Manjim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/is-
kljucivanje 9 smanjuje se broj okretaja/broj uda-
raca. Povecanjem pritiska povecava se broj
okretaja/broj udaraca.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije 5
kod do polaili do kraja pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje 9 u trajanju nekoliko
sekundi pokazuje stanje napunjenosti aku-
baterije.

LED Kapacitet
Stalno svijetli zeleno > 30%
Stalno svijetli crveno <30%

Bosch Power Tools
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Zastita od preopterecenja ovisna od
temperature

Kod uporabe za odredenu namjenu elektri¢ni
alat se ne moze preopteretiti. Kod prevelikog
opterecenja ili prekoracenja dopustene
temperature aku-baterije od 70 °C elektri¢ni
alat ¢e iskljuciti elektronika, sve dok se isti
ponovno ne vrati u podrucje optimalne radne
temperature.

Dodatno kod preopterecenja treperi pokazivac
stanja napunjenosti aku-baterije 5 istodobno
kao zeleni i crveni, sve dok se ne otpusti
prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 9.

Upute za rad

» Elektri¢ni alat stavljajte na maticu/vijak
samo u iskljuéenom stanju. Radni alati koji
se okrec¢u mogu kliznuti.

Odrzavanje i servisiranje

¢ wev r

Odrzavanje i CiS¢enje

» Elektricni alat i otvore za hladenje
odrzavajte Cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

> Prije svih radova na elektriéc(nom alatu (npr.
odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, preklopku
smjera rotacije treba prebaciti u srednji
polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja
prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje
postoji opasnost od ozljeda.

» Ostecéenu kapu za zastitu od prasine treba

odmah zamijeniti. Preporucuje se da taj
posao obavi servis.

Ako aku-baterija nije vise radno sposobna,
molimo obratite se ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kucni otpad!
Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elek-
tronic¢ke stare uredaje, elektri¢ni
alati koji viSe nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i
dovesti na ekolo$ki prihvatljivu
ponovnu primjenu.

Aku-baterije/baterije:

Ne bacajte aku-baterije/
baterije u kuéni otpad, u vatru
ili u vodu. Aku-baterije/
baterije ako je moguce treba
isprazniti, sakupiti, reciklirati
ili zbrinuti u otpad na ekoloski
prihvatljivi nacin.
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Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 2006/66/EG, neispravne ili
istrosene aku-baterije/baterije moraju se
reciklirati.

Da bi se aku-baterija izvadila iz elektri¢nog alata,
pritiséite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 9
sve dok se aku-baterija potpuno ne isprazni.
Odbvijte vijke na kucistu i skinite plast kucista.
Odvojite prikljucke na aku-bateriji i izvadite aku-
bateriju van.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja ju-

hised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektrilook, tulekahju ja/véi rasked
vigastused.

Hoidke koéik ohutusnouded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline t6oriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnéuded téopiirkonnas

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,
mis voivad tolmu voéi aurud siilidata.

c) Elektrilise téoriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eema. Kui Teie tahelepanu koérvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt
véljuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril6dgi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril6ogi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektriloégi oht suurem.

3)

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette niahtud, nditeks
elektrilise tooriista kandmiseks, llesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

f) Kui elektrilise todriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
|aliti kasutamine vahendab elektril6ogi

ohtu.

~

Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jilgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vdsinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite maoju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel voib pohjustada tosiseid
vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
riista tlilibist ja kasutusalast — vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku ithendamist pistikupessa,
aku ithendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline to6riist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lulitil voi Uhendate vooluvérku
sisselilitatud seadme, voivad tagajarjeks
olla 6nnetused.
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d) Enne elektrilise tdoriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme pd6orleva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivéti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té66asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f) Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse oGigesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste téoriistade hoolikas
kasitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
ltliti on rikkis. Elektriline too6riist, mida ei
ole enam voimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabinou valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised téoriistad ohtlikud.
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e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud maaral, mis mojutab
seadme to6kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

f

~

Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate I6ikeserva-
dega l6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
t66 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Akutooriistade hoolikas kédsitsemine ja

kasutamine

a) Laadige akusid ainult tootja poolt soovi-
tatud akulaadijatega. Akulaadija, mis
sobib teatud tllpi akudele, muutub tu-
leohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste
akudega.

b) Kasutage elektrilistes t66riistades ainult
selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine voib péhjustada vigastusi ja
tulekahjuohtu.

c) Hoidke kasutusel mitteolevad akud
eemal kirjaklambritest, miintidest, vot-
metest, naeltest, kruvidest voi teistest
vaikestest metallesemetest, mis voivad
kontaktid omavahel ithendada. Akukon-
taktide vahel tekkiva lihise tagajarjeks
voivad olla poletused voi tulekahju.

d) Vaarkasutuse korral voib akuvedelik
vilja voolata. Viltige sellega kokkupuu-
det. Juhusliku kokkupuute korral lopu-
tage kahjustatud kohta veega. Kui
vedelik satub silma, p6orduge lisaks
arsti poole. Viljavoolav akuvedelik voib
pohjustada nahaarritusi voi poletusi.
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6) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded puurvasarate
kasutamisel

» Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira voib
kahjustada kuulmist.

» Kui teostate t6id, mille puhul v6ib tarvik voi
kruvi tabada varjatud elektrijuhtmeid,
hoidke seadet ainult isoleeritud
kdepidemetest. Kontakt pinge all oleva
elektrijuhtmega voib pingestada seadme
metallosad ja pohjustada elektriloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid vo6i p66rduge kohali-
ku elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma
poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tule-
kahju- ja elektril66gioht. Gaasitorustiku vi-
gastamisel plahvatusoht. Veetorustiku vigas-

tamisel materiaalne kahju voi elektrildogioht.

» Tarviku blokeerumise korral liilitage
elektriline too6riist viivitamatult vilja.
Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis péhjustavad
tagasiloogi. Tarvik blokeerub:

- kui elektrilisele tooriistale avaldub
llekoormus voi

— kui elektriline tooriist téddeldavas toorikus
kinni kiildub.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
plsib kindlamalt kui kdega hoides.

» Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm voib
sittida voi plahvatada.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

» Elektrilise téoriista hooldusel, tarvikute
vahetusel jt to6de teostamisel téoriista
kallal, samuti téoriista transportimisel ja
sdilitamisel peab reversliiliti olema keska-
sendis. Tahtmatul vajutamisel lllitile
(sisse/valja) tekib vigastuste oht.

Kaitske elektrilist to6riista kuumuse,

O sealhulgas pideva pdikesekiirguse
eest, samuti vee, tule ja niiskuse eest.
Esineb plahvatuse oht.

» Aku vigastamisel ja ebadigel kasitsemisel
voib akust eralduda aure. Ohutage ruumi,
halva enesetunde korral p6orduge arsti
poole. Aurud voivad arritada hingamisteid.

Ohutusnouded akulaadijate kasutamisel

Arge jatke akulaadijat vihma ega

ﬂ niiskuse kétte. Vee sissetungimine
elektrilisse tooriista suurendab
elektriloogi ohtu.

» Arge laadige teist tiilipi akusid. Akulaadijaga
tohib laadida ainult Boschi liitium-ioon-
akusid, mille pinge jadb tehnilistes andmetes
nimetatud vahemikku. Selle ndude eiramisel
tekib tulekahju- ja plahvatusoht.

» Hoidke akulaadija puhas. Mustus tekitab
elektrilodgi ohu.

> Iga kord enne kasutamist kontrollige iile
laadija, toitejuhe ja pistik. Vigastuste
tuvastamisel drge akulaadijat kasutage.
Arge avage akulaadijat ise ja laske seda
parandada vaid vastava ala spetsialistidel,
kes kasutavad originaalvaruosi. Vigastatud
akulaadija, toitejuhe ja pistik suurendavad
elektriloogi ohtu.

» Arge kasutage akulaadijat kergestisiittival
pinnal (nt paberil, tekstiilidel jmt) ja
siittimisohtlikus keskkonnas. Akulaadija
kuumeneb laadimisel, mistottu tekkib
tulekahjuoht.

» Arge jitke lapsi jirelevalveta ning drge
lubage lastel laadimisseadmega mingida.
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Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnouded ja juhised
tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektril6ok, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud betooni, tellise ja kivi
166kpuurimiseks. Samuti sobib see puidu,
metalli, keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide
166gita puurimiseks. Elektrooniliselt reguleerita-
vad ja parema/vasaku kaiguga varustatud sead-
med sobivad ka kruvide keeramiseks.

Kasutage akulaadijat tiksnes siis, kui Teil on
téielik Gilevaade selle koikidest funktsioonidest
ning suudate seda kasutada piiranguteta voi kui
olete saanud asjaomase valjadppe.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

SDS-Quick-padrun
Tolmukaitse

[y

Lukustushiilss

Tooreziimililiti ,Puurimine/lo6kpuurimine®
Aku taituvusastme indikaator

Parema kaigu indikaator

Vasaku kaigu indikaator

Reversluliti

© 00N bhWN

Laliti (sisse/valja)

=
o

Universaaladapter*

[=Y
[

Kruvikeeramistarvik*

12 Kuulkinnitusega kruvikeeramistarvik*
13 Kuuskantsabaga puurid*

14 SDS-Quick-kinnitusega puur*

15 Kaepide (isoleeritud haardepind)

16 Laadija pistiku pesa

17 Laadimispistik

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis

nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute téieliku loetelu
leiate meie lisatarvikute kataloogist.
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Tehnilised andmed

Akupuurvasar Uneo

Tootenumber 3603 J52 0..
Nimipinge V= 14,4
Nimipdérded min! 0-900
Léokide arv min’t 0-4800
Loogitugevus EPTA-
Procedure 05/2009
kohaselt J 0,5
Padrun SDS-Quick
max puuri @
— betoon (p6o6rd-

puuridega) mm 10
— Teras mm 8
- Puit mm 10
Kaal EPTA-Procedure
01/2003 jargi kg 1,1
Aku Li-ioonid
Mahtuvus Ah 1,3
Akuelementide arv 4

Akulaadimisseade

2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2607 225 641
(AU)

Laadimisaeg h 3

Tootenumber

Poorake palun tahelepanu oma tooriista andmesildil
toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik
tahistus voib olla erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mira moodetud vastavalt standardile EN 60745.
Seadme A-karakteristikuga méddetud miratase
on Gldjuhul: helirdhu tase 84 dB(A); miravéim-
suse tase 95 dB(A). Mootemasdramatus K=3 dB.
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Bosch Power Tools
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Vibratsiooni koguvéartus (kolme suuna vektor-
summa), kindlaks tehtud vastavalt standardile
EN 60745:

betooni I66kpuurimisel: vibratsioon a,=20 m/s?,
médteviga K=1,5 m/s?,

metalli puurimisel: vibratsioon a,=4,0 m/s?,
mddteviga K=1,5 m/s?,

kruvikeeramisel: vibratsioon a,=2,5 m/s2,
mé&bteviga K=1,5 m/s?.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moddetud standardi EN 60745 kohase moobte-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
téoriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tlpiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettenahtud toodeks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
téoriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase kbikuda. See voib vibratsiooni té6perioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli valja lllitatud voi kll
sisse lulitatud, kuid tegelikult t66le rakendama-
ta. See voib vibratsiooni té6perioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-

siooni mdju eest tdiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tédkorraldus.

43

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele voi normdokumentidele:
EN 60745 (akuga tooriistad), EN 60335
(akulaadijad) vastavalt direktiivide 2006/95/EU,
2004/108/EU, 2006/42/EU.

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Vastavus normidele

(€ 08

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaaz

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute
vahetusel jt toode teostamisel téoriista
kallal, samuti téoriista transportimisel ja
sdilitamisel peab reversliiliti olema keska-
sendis. Tahtmatul vajutamisel lilitile
(sisse/valja) tekib vigastuste oht.

Aku laadimine (vt joonist A)

> Teiste akulaadijate kasutamine on keelatud.
Komplekti kuuluv akulaadija on kohandatud
Teie elektrilisse tooriista paigaldatud Li-ioon-
akuga.

» Po6orake tihelepanu vorgupingele!
Vérgupinge peab (ihtima tooriista
andmesildil margitud pingega. Andmesildil
toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

Markus: Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et
tagada aku tait mahtuvust, laadige aku enne
esmakordset kasutamist akulaadimisseadmes
taiesti tais.

Li-ioon-akut voib laadida igal ajal, ilma et see
lihendaks aku kasutusiga. Laadimise katkesta-
mine ei kahjusta akut.

Li-ioon-akut kaitseb elektrooniline kaitsests-
teem ,Electronic Cell Protection (ECP)*“ taieliku
tiihjenemise eest. Tiihja aku puhul lilitab kaitse-
luliti seadme vaélja: Tarvik ei poorle enam.
Pérast elektrili"sc'e tiii?riista

automaatset viljaliilita-
mist drge vajutage enam liilitile (sisse/vilja).
Aku v6ib kahjustuda.
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Aku on varustatud NTC-temperatuurikontrolliga,
mis lubab akut laadida tiksnes temperatuuril
0 °C kuni 45 °C. See tagab aku pika kasutusea.

Kui aku taituvusastme indikaator 5 osaliselt
allavajutatud l{liti (sisse/valja) korral 9 sittib
umbes 5 sekundiks punase tulega, on aku
mahtuvus langenud alla 30% ja akut on vaja
laadida.

Laadimine algab kohe, kui olete ihendanud
laadija vorgupistiku pistikupessa ja
laadimispistiku 17 kaepideme alumisel kiiljel
asuvasse pessa 16.

Aku taituvusastme indikaator 5 naitab laadimise
kulgu. Laadimisel vilgub indikaator rohelise
tulega. Kui aku taituvusastme indikaator 5 péleb
pidevalt rohelise tulega, on aku tais laetud.

Laadimisel muutub elektrilise tooriista kdepide
soojaks. See on normaalne.

Kui Te tooriista pikemat aega ei kasuta, lahutage
akulaadija vooluvérgust.

Seadet ei ole voimalik laadimise ajal kasutada;
seade ei ole seetdttu defektne, et see laadimise
ajal ei toota.

» Kaitske akulaadijat niiskuse eest!

Jargige kasutusressursiammendanud seadmete
kaitlemise juhiseid.

Tarviku valimine
Lé6kpuurimiseks laheb vaja SDS-Quick-tarvikut.

Puidu, metalli, keraamiliste materjalide ja plasti
166gita puurimiseks voite kasutada sobivat SDS-
Quick-tarvikut voi kuuskantsabaga tarvikut.

Kruvikeeramiseks kasutage liksnes
kuulkinnitusega kruvikeeramistarvikuid 12 (DIN
3126-E6.3). Teiste kruvikeeramistarvikute 11
paigaldamiseks kasutage kuulkinnitusega
universaaladapterit 10.

Sobivate tarvikute valiku leiate kdesoleva

kasutusjuhendi |6pus olevalt tarvikute
lehekiiljelt.
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Tarviku vahetus

: SDS-Quick-padrun véimaldab

tarvikut tooriista abita lihtsalt ja
| SDS-QUICK |

kiiresti vahetada.
SDS-Quick-tarvik on silisteemist tingituna vabalt
liikuv. Seetottu tekib tihikaigul kerge
korvalekalle. See ei méjuta puurimistapsust,
sest puur tsentreerub puurimisel automaatselt.

SDS-Quick-padrunisse saab kinnitada ka
erinevaid kuuskantsabaga puure. Tapsem teave
on toodud lisatarvikute lehel, mille leiate
kaesoleva kasutusjuhendi 16pust.

Tolmukaitse 2 kaitseb seadet tootamise ajal
puurimistolmu sissetungimise eest. Tarviku pai-
galdamisel jalgige, et tolmukaitse 2 ei saa
vigastada.

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja
vahetada. Tolmukaitse véljavahetamiseks
tuleks seade toimetada remonditédkotta.

SDS-Quick-tarviku paigaldamine (vt joonist B)

Puhastage tarviku padrunisse kinnituv osa ja
maarige seda kergelt.

Likake tarvik péordliigutusega padrunisse, kuni
tarvik automaatselt lukustub.

Lukustuse kontrollimiseks tommake tarvikut.

SDS-Quick-tarviku eemaldamine (vt joonist C)

Likake lukustushiilss 3 taha ja votke tarvik valja.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm voib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine voib pdhjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/v6i hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, nditeks tamme- ja poogitolm, on
vahkitekitava toimega, isedranis kombinat-
sioonis puidutootlemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

Bosch Power Tools
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— Tagage t66kohas hea ventilatsioon.
— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

Tooreziimi valik

Tooreziimilulitiga ,,Puurimine/l66kpuurimine” 4
valite seadme tooreziimi.

Markus: Tooreziimi tohib muuta tksnes siis, kui
seade on vélja lulitatud! Vastasel korral voib
seade kahjustuda.

Tooreziimi vahetamiseks keerake to6reziimi
laliti ,Puurimine/l66kpuurimine® 4 soovitud
asendisse.

Asend 166kpuurimiseks betoonis
voi kivis

i

T Asend puidu, metalli, keraamiliste
plaatide ja plastmaterjalide puuri-
miseks ning kruvide keeramiseks

P66rlemissuuna iimberliilitamine
(vt joonist D)

» Reversliilitit 8 kdsitsege ainult siis, kui
seadme spindel ei p6orle.

Reversliilitiga 8 saate muuta seadme p6orlemis-
suunda. Kui liliti (sisse/vélja) 9 on alla vajuta-
tud, siis ei ole pd66rlemissuuna muutmine véima-
lik.

Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide keeramiseks
vajutage reversliiliti 8 [dpuni vasakule.

A

Parema kaigu indikaator 6 pdleb, kui lUliti
(sisse/valja) on alla vajutatud 9 ja mootor
tootab.

Vasak kaik: Kruvide ja mutrite valja- voi
lahtikeeramiseks vajutage reversliliti 8 16puni
paremale.

%

Vasaku kaigu indikaator 7 poleb, kui liliti
(sisse/valja) on alla vajutatud 9 ja mootor
tootab.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage liliti
(sisse/vdlja) 9 alla ja hoidke seda all.

Seadme viljaliilitamiseks vabastage lliti
(sisse/vdlja) 9.

Madalate temperatuuride juures saavutab seade
téieliku puurimis-/166givoimsuse alles mone aja
parast.

Poorete arvu/l66kide arvu reguleerimine

Sisselllitatud seadme poorete/lookide arvu
saab sujuvalt reguleerida vastavalt sellele, kui
palju lulitit (sisse/vélja) 9 sisse vajutada.

Kerge surve lilitile (sisse/valja) 9 annab madala
p6orete arvu/I66kide arvu. Surve suurendamine
suurendab ka p6orete arvu/l66kide arvu.

Aku tdituvusastme indikaator

Aku taituvusastme indikaator 5 nditab osaliselt
voi taielikult allavajutatud llliti (sisse/valja) 9
puhul méne sekundi jooksul aku laetuse astet.

LED Mahtuvus
Roheline pidev tuli > 30%
Punane pidev tuli <30%

Temperatuurist soltuv iilekoormuskaitse

Nouetekohasel kasutusel ei ole voimalik seadet
Ule koormata. Liiga suurel koormusel voi aku
lubatud temperatuuri 70 °C Uletamisel lllitab
elektroonika seadme vélja seniks, kuni selle
temperatuur on taas lubatud vahemikus.

Lisaks vilgub lekoormuse korral aku
taituvusastme indikaator 5 (iheaegselt rohelise
ja punase tulega seni, kuni llliti (sisse/valja) 9
vabastatakse.

Té6juhised
» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade

olema vilja liilitatud. P6o6rlevad tarvikud
voivad kohalt libiseda.
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Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

» Elektrilise téoriista hooldusel, tarvikute
vahetusel jt t66de teostamisel téoriista
kallal, samuti téoriista transportimisel ja
sdilitamisel peab reversliiliti olema keska-
sendis. Tahtmatul vajutamisel lllitile
(sisse/valja) tekib vigastuste oht.

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja
vahetada. Tolmukaitse véljavahetamiseks
tuleks seade toimetada remonditookotta.

Kui aku enam ei to6ta, poodrduge palun Boschi
elektriliste téoriistade volitatud remondi-
tookotta.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja nbustamine

Mudugiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kilisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miligiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129
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Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekt-
rilisi tooriistu olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi
kohaldamisele lilkkmesriikides
tuleb kasutuskodlbmatuks
muutunud elektrilised tooriistad eraldi kokku
koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

Akud/patareid:

Arge visake akuelemente/
patareisid olmejaatmete
hulka, tulle ega vette.
Akuelemendid/patareid tuleb
véimaluse korral kokku
koguda, ringlusse votta voi
keskkonnahoidlikul viisil havitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direk-
tiivile 2006/66/EU tuleb defektsed voi kasutus-

ressursi ammendanud akud/patareid ringlusse

votta.

Aku eemaldamiseks seadmest vajutage lilitile
(sisse/valja) 9 seni, kuni aku on téielikult
tiihjenenud. Keerake valja korpuses olevad
kruvid ja eemaldage korpuse kate. Lahutage aku
kontaktid ja votke aku valja.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

Bosch Power Tools
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Drosibas noteikumi

Visparejie drosibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus

drosibas noteikumus. Seit
sniegto drosibas noteikumu un noradijumu
neievéros$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasisanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degoSu putek]u vai tvaiku
aizdegSanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbutne var novérst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, |lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

3)

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem

priek§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-

ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|Ostot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-

mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-

f)

pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un

rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-

bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-
ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-
sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas
uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baroSanas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmer
ieturiet stingru staju un centieties sagla-
bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgeérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties
valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiikS8anas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta butu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuksanu vai
savak$anu/uzkraganu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.

4) Saudzéjosa apie$anas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.
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b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-

jats ta ieslédzejs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégSanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f

~

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioneé un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lieto$anas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-

tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietosana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.
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5) Saudzéjosa apiesanas un darbs ar akumula-

tora elektroinstrumentiem

a) Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu
uzlades ierici, ko ir ieteikusi elektro-
instrumenta razotajfirma. Katra uzlades
ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa aku-
mulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie
uzlades ierices un/vai akumulatora aiz-
deg8anas.

b) Pievienojiet elektroinstrumentam tikai

tadu akumulatoru, ko ir ieteikusi razotaj-

firma. Cita tipa akumulatoru lieto$ana var
bt par céloni savainojumam vai novest
pie elektroinstrumenta un/vai akumula-
tora aizdeg$anas.

c) Laika, kad akumulators netiek lietots,
nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar
saspraudém, monétam, atslégam, nag-
lam, skriivém vai citiem nelieliem metala

priekSmetiem, kas varétu izraisit isslégu-

mu. Isslégums starp akumulatora kontak-

tiem var radit apdegumus un bat par célo-

ni ugunsgrékam.

d) Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var
izplust Skidrais elektrolits. Nepielaujiet
elektrolita nonaksanu saskaré ar adu. Ja
tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar adeni. Ja elektrolits nonak
acis, nekavéjoties griezieties pie arsta.
No akumulatora izplidusais elektrolits var

izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

6) Apkalposana
a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

Drosibas noteikumi perforatoriem

> Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsar-
dzibai. Troksna iedarbiba var radit palie-
kosus dzirdes traucéjumus.

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments

vai skrive var skart sléptus elektriskos
vadus, turiet instrumentu tikai aiz
izolétajam virsmam. Darbinstrumentam
skarot spriegumnesosus vadus, spriegums
nonak arf uz instrumenta metala dalam un var
blt par céloni elektriskajam triecienam.

Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto
pievadliniju atklasanai vai ari griezieties
péc palidzibas vietéja komunalas saimnieci-
bas iestadé. Kontakta rezultata ar
elektrotikla Iniju, var izcelties ugunsgréks un
stradajo$a persona var sanemt elektrisko
triecienu. Gazes vada bojajums var izraisit
spradzienu. Kontakta rezultata ar tdensvada
cauruli, var tikt bojatas materialas vértibas.

Ja darbinstruments péksni iestrégst,
nekavéjoties izslédziet elektroinstrumentu.
§ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu.
Darbinstruments parasti iestregst Sados
gadijumos:
- ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
— ja darbinstruments apstrades laika netiek
turéts taisni.

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
lés vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir |oti ugunsnedros$i un
spradzienbistami.

Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba

esos$s darbinstruments var iestrégt, izsaucot
kontroles zaudéSanu par elektroinstrumentu.

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta

apkalposanu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas
u.t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju
vidus stavokli. leslédzéja nejausa nospie-
§ana var klut par céloni savainojumam.
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Sargajiet elektroinstrumentu no
karstuma, pieméram, no ilgstosas
atrasanas saules staros vai uguns
tuvuma, ka ari no udens un mitruma.
Tas var izraisit spradzienu.

Bojajuma vai nepareizas lietosanas rezul-
tata akumulators var izdalit kaitigus izgaro-
jumus. Sada gadijuma izvédiniet telpu un, ja
jutaties slikti, griezieties pie arsta. lzgaroju-
mi var izraisit elpoSanas celu kairinajumu.

Drosibas noteikumi uzlades iericém

Sargajiet uzlades ierici no lietus vai
mitruma. Uzlades iericé iek|ustot
mitrumam, pieaug risks sanemt
elektrisko triecienu.

> Nelietojiet uzlades ierici citas firmas izgata-

votu akumulatoru uzladei. Uzlades ierice ir
paredzéta vienigi tadu Bosch litija-jonu aku-
mulatoru uzladei, kuru spriegums atbilst
ierices tehniskajos parametros noraditajam
vértibam. Citada riciba var izraisit aizdegsa-
nos vai spradzienu.

Uzturiet uzlades ierici tiru. Ja uzlades ierice
ir netira, pieaug risks sanemt elektrisko trie-
cienu.

Ik reizi pirms lietosanas parbaudiet uzlades
ierici, tas elektrokabeli un kontaktdaksu.
Nelietojiet uzlades ierici, ja ta ir bojata.
Neatveriet uzlades ierici saviem spékiem,
bet nodrosiniet, lai tas remontu veiktu kva-
lificéts specialists, nomainai izmantojot
originalas rezerves dalas. Ja ir bojata uz-
lades ierice, tas elektrokabelis un kontakt-
daksa, pieaug risks sanemt elektrisko
triecienu.

Uzlades iericei darbojoties, nenovietojiet to
uz ugunsnedrosa paliktpa (pieméram, uz
papira, tekstilmaterialiem u.t.t.); nedarbi-
niet uzlades ierici ugunsnedrosos apstak-
los. Uzlades ierices darbibas laika no tas iz-
dalas siltums, palielinot aizdegSanas iespéju.
Pieskatiet bérnus un sekojiet, lai vini
nerotalatos ar uzlades ierici.
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Funkciju apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto drogibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
Sana var izraisit aizdeg$anos un bt
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts triecienurbsa-
nai betona, kiegelu mari un akmeni. Tas ir pie-
meérots ari urbsanai bez triecieniem koka, me-
tala, keramiskajos materialos un plastmasa.
Elektroinstrumenti ar elektronisko gaitas regu-
latoru un grieSanas virziena parslédzéju ir
lietojami ari skrivésanai.

Lietojiet uzlades ierici tikai tad, ja esat pilniba
iepazinies ar visam tas funkcijam un spéjat tas
pielietot bez ierobezojumiem vai ari esat
pienacigi apmacits darbam ar to.

Attélotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst
numuriem elektroinstrumenta attéla, kas
sniegts ilustrativaja lappusé.

-

SDS-Quick turétajaptvere

Puteklu aizsargs

Fikséjosa uzmava

Parslédzéjs ,Urbsana/Triecienurbsana“
Akumulatora uzlades pakapes indikators
Grie$anas virziena indikators ,Pa labi“
GrieSanas virziena indikators ,Pa kreisi®
GrieSanas virziena parslédzéjs
lesledzéjs

Universalais turétajs*

Skravgrieza uzgalis*

Skrivgrieza uzgalis ar lodites fiksatoram
piemérotu katu*

13 Urbis ar se$stlra veida katu*

14 Urbis ar SDS-Quick katu*

15 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

16 Ligzda uzlades ierices pievienosanai

17 Uzlades kontaktspraudnis

O oOo~NOOGOBAWOWN

el
N = O

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta. Pilns parskats par
izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu
kataloga.
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Tehniskie parametri

Akumulatora perforators Uneo

Izstradajuma numurs 3603 J520..
Nominalais spriegums V= 14,4
Nominalais grieSanas
atrums min.?t 0-900
Triecienu biezums min.?t 0-4800
Atsevisko triecienu
energija atbilstosi
EPTA-Procedure
05/2009 J 0,5
Darbinstrumenta turé-
tajs SDS-Quick
Maks. urbumu @
— Betona (ar spiralurb-

jiem) mm 10
— Térauds mm 8
— Kokam mm 10
Svars atbilstoSi
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
Akumulators litija-jonu
Akumulatora uzlades
pakape Ah 1,3
Akumulatora elementu
skaits 4

Uzlades ierice

2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2607 225 641
(AU)

Izstradajuma numurs

Uzlades ilgums st. 3

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma
numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas
apziméjumi var mainities.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas
atbilstosi standartam EN 60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A iz-
svérta trokSna parametru tipiskas véertibas ir
$adas: troksna spiediena limenis 84 dB(A);
trok$na jaudas limenis 95 dB(A). Izkliede

K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745:

triecienurb$ana betona: vibracijas paatrinajuma
vértiba a;,=20 m/s?, izkliede K=1,5 m/s?,
urb8ana metala: vibracijas paatrinajuma vértiba
a,=4,0 m/s?, izkliede K=1,5 m/s?,

skrivju ieskrivésana: vibracijas paatrinajuma
vértiba a;=2,5 m/s?, izkliede K=1,5 m/s2.

$aja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
meérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas [imenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at$kirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai
ari darbojas, tacu reali netiek izmantots pare-
dzéta darba veik$anai. Tas var ievérojami sama-
zinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbi-
bas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstru-
menta un darbinstrumentu apkalpos$anu, novér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.
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Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745 (akumulatoru
instrumenti), EN 60335 (akumulatoru uzlades
ierices), ka ari direktivam 2006/95/ES,
2004/108/ES, 2006/42/ES.

Tehniska dokumentacija no:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta
apkalposanu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas
u.t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta griesanas virziena parslédzéju
vidus stavokli. leslédzéja nejausa nospie-
§ana var klut par céloni savainojumam.

Akumulatora uzlades ierice (attels A)

> Nelietojiet citas uzlades ierices. Kopa ar
meérinstrumentu piegadata uzlades ierice ir
piemérota taja iebavéta litija-jonu
akumulatora uzladei.

» Pievadiet uzlades iericei pareizu barojoso
spriegumu! Spriegumam barojosaja elektro-
tikla jaatbilst uzlades ierices markéjuma
plaksnité noraditajai sprieguma vértibai.
Uzlades ierices, kas paredzétas 230 V
spriegumam, var darboties ari no 220 V
elektrotikla.
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Piezime. Akumulators tiek piegadats daléji
uzladéta stavokli. Lai mérinstruments spétu dar-
boties ar pilnu jaudu, pirms pirmas lieto$anas
pilnigi uzladéjiet akumulatoru, pievienojot to
uzlades iericei.

Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura
laika, nebaidoties samazinat ta kalpo$anas
ilgumu. Akumulatoram nekaité ari partraukums
uzlades procesa.

Litija-jonu akumulatora ir pielietota elektroniska
elementu aizsardziba (,,Electronic Cell Pro-
tection [ECP]“), kas to pasarga no dzilas izla-
des. Ja akumulators ir izladéjies, ipasa aizsardzi-
bas sistéema izsledz elektroinstrumentu; sada
gadijuma darbinstruments partrauc kustéties.

A UZMANIBU Ja elektroinstruments ir auto-

matiski izslédzies, neméginiet
to no jauna ieslégt, nospiezot ieslédzéju. Sadas
ricibas dé| var tikt bojats akumulators.
Akumulators ir apgadats ar NTC sistémas tem-
peraturas kontroles ierici, kas pielauj uzladi tikai
temperatlras diapazona no 0 °C lidz 45 °C.
Sadi tiek nodrosinats liels akumulatora
kalpo$anas laiks.

Jaakumulatora uzlades pakapes indikators 5 pie
daléji vai pilnigi nospiesta ieslédzéja 9 uz
aptuveni 5 sekundém iedegas sarkana krasa,
tas nozimé, ka akumulatora ir atlicis ne vairak,
ka 30% no sakotnéjas energijas un to
nepiecieSams uzladét.

Uzlades process sakas uzreiz, tiklidz uzlades
ierice ir pievienota elektrotikla kontaktligzdai un
uzlades kontaktspraudnis 17 tiek pievienots
ligzdai 16 elektroinstrumenta roktura apakseja
dala.

Akumulatora uzlades pakapes indikators 5
parada uzlades gaitu. Uzlades laika indikators
mirgo zala krasa. Ja akumulatora uzlades
pakapes indikators 5 pastavigi deg zala krasa,
tas nozimé, ka akumulators ir pilnigi uzladéts.
Uzlades laika elektroinstrumenta rokturis silst,
Tas ir normali un neliecina par bojajumiem.

Ja elektroinstruments ilgaku laiku netiek lietots,
atvienojiet uzlades ierici no barojosa
elektrotikla.
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Elektroinstrumentu uzlades laika nevar
darbinat; tas nav defekts, ja elektroinstruments
uzlades laika nedarbojas.

» Sargajiet uzlades ierici no mitruma!

levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no
nolietotajiem izstradajumiem.

Darbinstrumenta izvéle

Triecienurbsanai jalieto darbinstruments ar
SDS-Quick stiprinajumu.

Rotacijas urbsanai bez triecieniem koka, metala,
keramika un plastmasa var lietot piemérotu
darbinstrumentu ar SDS-Quick stiprinajumu vai
darbinstrumentu ar se$stira katu.

Skravésanai lietojiet vienigi skravgriezu uzgalus,
kuru kats ir piemérots lodveida fiksatoram 12
(DIN 3126-E6.3). Cita tipa skravgriezu uzgalus
11 variestiprinat, izmantojot universalo turétaju
10 ar lodveida fiksatoram piemérotu katu.

Informaciju par piemérota darbinstrumenta
izvéli var atrast $is pamacibas beigas sniegtaja
parskata par piederumiem.

Darbinstrumenta nomaina
Stiprinajuma sistéma SDS-Quick |auj
vienkarsi un érti nomainit

G darbinstrumentus, nelietojot

[EETTE paligrikus.

Darbinstrumenti ar SDS-Quick stiprinajumu ir
konstruéti ta, lai tie varétu brivi kustéties
turétajaptveré. Sa iemesla dél darbinstruments
tuk$gaita roté ar zinamu radialu ekscentritati.
urb8anas laika darbinstruments automatiski
centréjas.

SDS-Quick turétajaptvere var iestiprinat dazada
tipa urbjus ar sesstira veida katu. Noradijumi
par to ir sniegti piederumu lappusé Sis
pamacibas beigas.

Putek|u aizsargs 2 novérs urbsanas procesa
radusos putek|u ieklGSanu turétajaptvereé. le-
stiprinot darbinstrumentu, sekojiet, lai putek|u
aizsargs 2 netiktu bojats.

» Ja puteklu aizsargs ir bojats, tas nekavéjo-

ties janomaina. Nomainu ieteicams veikt
pilnvarota klientu apkalposanas iestadeé.

SDS-Quick darbinstrumenta iestiprinasana
(attels B)

Pirms iestiprinasanas notiriet darbinstrumenta
katu un parklajiet ta iestiprinamo dalu ar nelielu
daudzumu smeérvielas.

Nedaudz pagrozot, ievirziet darbinstrumenta
katu urbjpatronas turétajaptveré, lidz tas tur au-
tomatiski fikséjas.

Parbaudiet urbjpatronas fiksaciju, nedaudz
pavelkot to ara no stiprinajuma.

SDS-Quick darbinstrumenta iznemsana
(attéls C)

Parvietojiet spiluzmavu 3 instrumenta korpusa
virziena un izvelciet darbinstrumentu no turétaj-
aptveres.

Puteklu un skaidu uzsiikSana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes 3kirnu, mineralu un me-
talu putekli var bat kaitigi veselibai. Pieskar-
$anas Sadiem putekliem vai to ieelpo$ana var
izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu
saslim$anu elektroinstrumenta lietotajam vai
darba vietai tuvuma esosajam personam.
Atsevisku materialu putekl|i, pieméram, pu-
tekli, kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne
ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem).
Azbestu saturosus materialus drikst apstra-
dat vienigi personas ar ipasam profesionalam
iemanam.

— Darba vietai jabut labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku
elposanas celu aizsardzibai ar filtréSanas
klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka esosos prieks-
rakstus, kas attiecas uz apstradajamo
materialu.
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Lietosana

Uzsakot lietosanu

Darba rezima izvéle
Ar parslédzéju ,Urbsana/Triecienurbsana“ 4
izvélieties elektroinstrumenta darba rezimu.

Piezime. Parslédziet elektroinstrumenta darba
rezimu tikai laika, kad tas ir izslégts! Pretéja
gadijuma elektroinstruments var tikt bojats.

Lai parslégtu darba rezimu, pagrieziet parslé-
dzéju ,Urbsana/Triecienurbsana“ 4 vélamaja
stavokli.

Parslédzéja stavoklis, veicot trie-
cienurbsanu betona vai akmeni

i

Th|| Parslédzéja stavoklis, veicot
urbsanu bez triecieniem koka,
metala, keramiskajos materialos un
plastmasa, ka ari skravésanu

GrieSanas virziena izvéle (attéls D)

» Parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju
8 tikai laika, kad elektroinstruments
nedarbojas.

Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 8, var

mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grie-

§anas virzienu. Tacu tas nav iespéjams laika, kad

ir nospiests ieslédzéjs 9.

Griesanas virziens pa labi: veicot urbsanu un ie-
skrivéjot skrlves, parvietojiet grieSanas virziena
parslédzéju 8 lidz galam pa kreisi.

GrieSanas virziena indikators ,Pa labi“ 6

iedegas tad, ja ir nospiests ieslédzéjs 9

un darbojas elektroinstrumenta dzinéjs.
Griesanas virziens pa kreisi: izskrivéjot vai at-
skravéjot skrives un noskravéjot uzgrieznus,
parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju 8 lidz
galam pa labi.

GrieSanas virziena indikators ,,Pa kreisi“

7 iedegas tad, ja ir nospiests ieslédzéjs 9

un darbojas elektroinstrumenta dzinéjs.
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leslégsana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet
ieslédzéju 9 un turiet to nospiestu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 9.
Pie zemas temperatlras elektroinstruments sa-

sniedz pilnu triecienu jaudu tikai péc zinama lai-
ka.

Griesanas atruma/triecienu biezuma
regulésana

leslégta elektroinstrumenta grieSanas
atrumu/triecienu biezumu var bezpakapju veida
regulét, mainot spiedienu uz ieslédzéju 9.

Viegls spiediens uz ieslédzéju 9 atbilst nelielam
grieSanas atrumam/triecienu biezumam. Palieli-
not spiedienu, pieaug ari griesanas atrums/trie-
cienu biezums.

Akumulatora uzlades pakapes indikators

Akumulatora uzlades pakapes indikators 5 uz
dazam sekundém iedegas pie daléji vai pilnigi
nospiesta ieslédzéja 9 un parada akumulatora
uzlades pakapi.

Mirdzdiode Akumulatora
uzlades pakape

Pastavigi deg zala krasa > 30%

Pastavigi deg sarkana krasa <30%

Termoatkariga aizsardziba pret parslodzi

Pareizi lietojot elektroinstrumentu, tas netiek
parslogots. Tacu, ja noslodze ir parak liela vai
tiek parsniegta akumulatora pielaujama darba
temperatira, kas ir 70 °C, elektroniska aizsar-
dzibas ierice izsledz elektroinstrumentu, lidz ta
temperatlra samazinas, nonakot darba tempe-
ratdras optimalo vértibu diapazona.

Parslodzes laika uzlades pakapes indikators 5
vienlaicigi mirgo zala un sarkana krasa, lidz
ieslédzéjs 9 tiek atlaists.

Bosch Power Tools
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Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skravi tikai laika, kad elektroinstru-
ments ir izslégts. Rotéjoss darbinstruments
var noslidét no skrives galvas.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Lai nodrosinatu ilgstosu un nevainojamu
elektroinstrumenta darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta
apkalposanu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas
u.t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju
vidus stavokli. leslédzéja nejausa nospie-
Sana var k|Gt par céloni savainojumam.

» Ja puteklu aizsargs ir bojats, tas nekavéjo-
ties janomaina. Nomainu ieteicams veikt
pilnvarota klientu apkalposanas iestade.

Ja akumulators ir nolietojies, nogadajiet to
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati

un rupigo pécrazosanas parbaudi, elektroinstru-

ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janogada otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un §is direktivas
atspogulojumiem nacionalaja
likumdo$ana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.
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Akumulatori un baterijas

Neizmetiet akumulatorus un
baterijas sadzives atkritumu
tvertné un neméginiet no tiem
atbrivoties, sadedzinot vai
nogremdéjot Gdenskratuve.
Akumulatori un baterijas péc
iespéjas jaizladé un tad jasavac un janogada
otrreizéjai parstradei vai ari no tiem jaatbrivojas
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Saskana ar direktivu 2006/66/EK, bojatie vai no-
lietotie akumulatori un baterijas jasavac un
janogada otrreizéjai parstradei.

Laiiznemtu akumulatoru no elektroinstrumenta,
nospiediet ieslédzéju 9 un turiet to nospiestu,
Iidz akumulators ir pilnigi izladéjies. Izskraveéjiet
skrives no elektroinstrumenta korpusa un
nonemiet korpusa parsegu. Atvienojiet
akumulatoru un iznemiet no elektroinstrumenta
korpusa.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

A |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibldina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o
nuo kibirksc¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati zilrovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu badu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Origina-
IGs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
izeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai jisy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smigio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio
lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smugio
pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Bukite atiduas, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj Salma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtuméte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar nesdami jsitikinkite, kad jis
yra isjungtas. Jeigu nesdami elektrinj
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jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kianas visada baty norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuzius, papuosalus bei ilgus
plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.
g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazeéja kenksmingas dulkiy poveikis.

4) Riupestinga elektriniy jrankiy prieziira ir
naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite jlsy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
ki$tuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama elektrinj jrankj
sandéliuokite vaikams ir nemokantiems
juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi,
kai juos naudoja nepatyre asmenys.

5)
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e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.

f)

Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi bati sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
Pjovimo jrankiai turi bati astris ir
Svaris. Rupestingai prizitréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo

jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

Ripestinga akumuliatoriniy jrankiy
priezidra ir naudojimas

a) Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos

ikroviklius, kuriuos rekomenduoja
gamintojas. Naudojant kitokio tipo aku-
muliatoriams skirta jkroviklj, iSkyla gaisro
pavojus.

b) Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik

c)

d)

jam skirta akumuliatoriy. Naudojant
kitokius akumuliatorius iskyla susizalo-
jimo ir gaisro pavojus.

Nelaikykite savarzéliy, monetu, rakty,
viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daikty
arti iStraukto i$ prietaiso akumuliato-
riaus kontakty. Uztrumpinus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar
sukelti gaisra.

Netinkamai naudojant akumuliatoriy, i$
jo gali istekéti skystis. Venkite kontakto
su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant

odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j
akis - nedelsdami kreipkités j gydytoja.
Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar
nudeginti oda.

Bosch Power Tools
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6) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva-
lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori-
ginalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks
saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su
smiginiais jrankiais

>

>

Naudokite klausos apsaugos priemones.

Dél triukSmo poveikio galima prarasti klausa.

Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo
jrankis arba varztas gali kliudyti pasléptus
elektros laidus, tai elektrinj jrankj laikykite
uz izoliuoty rankeny. Palietus laida, kuriuo
teka elektros srové, metalinése elektrinio
irankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti
elektros smugis.

Pries pradédami darba tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavirsiais néra pravesty elektros laiduy, dujy
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti | pagalba vietinius
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smuigio pavojy. PaZzeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.
Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat
iSjunkite elektrinj jrankj. Bukite pasirenge
dideliam reakcijos momentui, kuris gali
sukelti atgalinj smagj. Darbo jrankis gali
jstrigti, jei:
- elektrinis jrankis yra pernelyg apkraunamas
arba
— jis yra perkreipiamas apdirbamame ruosi-
nyje.
|tvirtinkite ruosSinj. VerZimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.
Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
miSiniai yra ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

> Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj
iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancios
dalys visiskai sustos. Darbo jrankis gali
uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

> Pries atliekant elektrinio jrankio aptarnavi-
mo darbus (pvz., technine prieziira, kei-
¢iant darbo jrankius ir t.t.), o taip pat jj
transportuojant ir sandéliuojant, butina
nustatyti sukimosi krypties perjungiklj j
vidurine padétj. ISkyla pavojus susizeisti
netycia nuspaudus jjungimo-isjungimo
jungiklj ir elektriniam jrankiui émus veikti.
Saugokite elektrinj jrankj nuo
~«J Karscio, pvz., taip pat ir nuo ilgo
saulés spinduliy poveikio, ugnies,
vandens ir drégmés. Kyla sprogimo
pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj
naudojant, gali iSsiverzti garai. ISvédinkite
patalpa, o jei atsirado negalavimuy, kreip-
kités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti
kvépavimo takus.

Saugos nuorodos dirbantiems su
krovikliais

Saugokite kroviklj nuo lietaus ir
drégmés. | kroviklj patekes vanduo
padidina elektros smugio rizika.

» Nekraukite kity gamintojy akumuliatoriy.
Kroviklis skirtas tik Bosch li¢io jony akumulia-
toriams, kuriy jtampa atitinka techniniy
duomeny lenteléje nurodytg jtampa, krauti.
Priesingu atveju iskyla gaisro ir sprogimo
pavojus.

> Priziarékite, kad kroviklis visuomet biity
Svarus. Dél uztersto kroviklio atsiranda
elektros smigio pavojus.

» Kiekvienga karta pries pradédami naudoti
patikrinkite kroviklj, laidg ir kiStuka. Jei bus
nustatyta gedimuy, kroviklj toliau naudoti
draudziama. Neardykite kroviklio patys - jj
gali remontuoti tik kvalifikuotas specialis-
tas, naudodamas tik originalias atsargines
dalis. PaZeistas kroviklis, laidas ar kistukas
padidina elektros smugio rizika.
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» Negalima naudoti kroviklio pastacius jj ant
degiy pavirsiy (popieriaus, audeklo ir pan.)
ar gaisro atzvilgiu pavojingoje aplinkoje.
Jkraunant akumuliatoriy, kroviklis jkaista,
todél atsiranda gaisro pavojus.

» Priziarékite vaikus ir uztikrinkite, kad jie
nezaisty su krovikliu.

Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite zemiau pateikty saugos

nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smagis, kilti gaisras ir
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas plytoms, betonui ir
natdraliam akmeniui su smagiu grezti. Jis taip
pat tinka medienai, plastikui ir metalui grezti be
smagio. Elektriniai jrankiai su elektroniniu sukiy
reguliatoriumi ir desininiu bei kairiniu sukimusi
taip pat skirti varztams sukti.

Kroviklj naudokite tik tada, jei susipazinote su
visomis jo funkcijomis ir esate jj visikai jvalde
arba buvote atitinkamai apmokyti.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio
elementus rasite Sios instrukcijos puslapiuose
pateiktuose paveiksléliuose.

1 SDS-Quick jrankiy jtvaras

2 Apsaugantis nuo dulkiy gaubtelis

3 Uzraktiné mova

4 Grezimo rezimy perjungiklis
»,Grezimas/grezimas su smagiu“
Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius
DeSiniosios sukimosi krypties indikatorius
Kairiosios sukimosi krypties indikatorius
Sukimosi krypties perjungiklis
Jiungimo-isjungimo jungiklis

10 Universalus suktuvo antgaliy laikiklis*

11 Suktuvo antgalis*

12 Suktuvo antgalis su rutuliniu fiksatoriumi
13 Graztas su SeSiabriauniu kotu*

0 0o ~NO G

*
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14 Graztas su SDS-Quick jtvaru*

15 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

16 Kroviklio kistukinio kontakto lizdas

17 Kroviklio kistukinis kontaktas

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj
komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy
papildomos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Akumuliatorinis Uneo
perforatorius
Gaminio numeris 3603 J520..
Nominalioji jtampa V= 14,4
Nominalus sukiy skai-
¢ius min’t 0-900
Smigiy skai¢ius min’t 0-4800
Smagio energija pagal
~EPTA-Procedure
05/2009¢ J 0,5
Jrankiy jtvaras SDS-Quick
Maks. grezinio &
— Betone (su spiraliniu

graztu) mm 10
- Plienas mm 8
— Mediena mm 10
Svoris pagal
+EPTA-Procedure
01/2003* kg 1,1
Akumuliatorius Licio jony
Talpa Ah 1,3
Akumuliatoriaus celiy
skaicius 4
Kroviklis

2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2607 225 641
(AU)

Jkrovimo trukmé val. 3

Gaminio numeris

Atkreipkite démesj j jasy elektrinio jrankio gaminio
numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy
pavadinimai gali skirtis.
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Informacija apie triuk§mg ir vibracija

Triuk§mo matavimy vertés nustatytos pagal
EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio
triuk§mo lygis tipiniu atveju siekia: garso slégio
lygis 84 dB(A); garso galios lygis 95 dB(A).
Paklaida K=3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy
atstojamasis vektorius) nustatyta pagal

EN 60745:

Grezimas su smugiu j betona: vibracijos emisijos
verté a,=20 m/s?, paklaida K=1,5 m/s?,
Grezimas j metala: vibracijos emisijos verté
a,=4,0 m/s?, paklaida K=1,5 m/s?,

Sukimas: vibracijos emisijos verté a,=2,5 m/s?,
paklaida K=1,5 m/s.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standarti-
zuotg matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Tadiau jeigu
elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai,
su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis
nepakankamai techniskai priziGrimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per
visg darbo laikotarpj gali zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam
tikrg darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj
elektrinis jrankis buvo isjungtas arba, nors ir veiké,
bet nebuvo naudojamas. Tai jvertinus, vibracijos
poveikis per visg darbo laikg Zymiai sumazés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones,
pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine priezia-
ra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai
duomenys*® aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 (akumuliatoriniai prietaisai),

EN 60335 (akumuliatoriy krovikliai) pagal
direktyvy 2006/95/EB, 2004/108/EB,
2006/42/EB reikalavimus.

Techniné byla laikoma:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

. ot 4V fzw%{_h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
16.11.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montavimas

» Pries atliekant elektrinio jrankio aptarnavi-
mo darbus (pvz., technine prieziira, kei-
¢iant darbo jrankius ir t.t.), o taip pat jj
transportuojant ir sandéliuojant, biitina
nustatyti sukimosi krypties perjungiklj j
vidurine padétj. ISkyla pavojus susizeisti
netycia nuspaudus jjungimo-isjungimo
jungiklj ir elektriniam jrankiui émus veikti.

Akumuliatoriaus jkrovimas

(ziar. pav. A)

» Nenaudokite kitokio akumuliatoriy
kroviklio. Kartu su elektriniu jrankiu
tiekiamas kroviklis yra specialiai skirtas jusy
elektrinio jrankio li¢io jony akumuliatoriui
jkrauti.

> Atkreipkite démes;j j elektros tinklo jtampa!
Elektros sroves Saltinio jtampa turi atitikti
nurodytaja kroviklio firminéje lenteléje. 230 V
itampai skirti prietaisai gali bati jungiami j
220V jtampos tinkla.

Nuoroda: akumuliatorius tiekiamas i$ dalies

jkrautas. Kad akumuliatorius veikty visa galia,

pries pirmajj naudojima akumuliatoriy kroviklyje
visiskai jkraukite.

Li¢io jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada,

eksploatavimo trukmé dél to nesutrumpéja.

Krovimo proceso nutraukimas akumuliatoriui

nekenkia.
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Celiy apsaugos sistema ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ saugo licio jony akumuliatoriy
nuo visiskos iskrovos. Kai akumuliatorius
iSsikrauna, apsauginis isjungiklis iSjungia
elektrinj jrankj, ir darbo jrankis nebesisuka.

Jeigu elektrinis jrankis
iSsijungé automatiskai,
nebandykite vél spausti jjungimo-iSjungimo
jungiklio. Taip galite sugadinti lic¢io jony akumu-
liatoriy.
Akumuliatorius turi NTC temperatiros kontrolés
daviklj, kuris leidzia jkrauti akumuliatoriy tik tuo-
met, kai jo temperatlra yra tarp O °C ir 45 °C.
Tai gerokai pailgina akumuliatoriaus naudojimo
laika.
Jei akumuliatoriaus jkrovos indikatorius 5, kai
pusiau arba visiskai nuspaustas
jjungimo-isjungimo jungiklis 9, mazdaug 5
sekundéms uzsidega raudonai, vadinasi
akumuliatoriuje liko maziau kaip 30% sukaupto
energijos kiekio ir jj reikia jkrauti.
Akumuliatorius pradedamas krauti, kai kroviklio
kistukas jkiSamas j kistukinj lizdg ir kroviklio
kistukinis kontaktas 17 jstatomas j rankenos
apacioje esantj lizda 16.
Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius 5
informuoja apie vykstantj jkrovimo procesa.
Vykstant jkrovimo procesui indikatorius mirksi
Zaliai. Jei akumuliatoriaus jkrovos indikatorius 5
nuolat dega zaliai, vadinasi akumuliatorius yra
visi$kai jkrautas.

Jkrovimo metu jSyla elektrinio jrankio rankena.
Tai yra normalus reiskinys.

Jei ilgesnj laika nenaudojate akumuliatoriy
kroviklio, iSjunkite jj i$ elektros tinklo.

Elektrinio jrankio jkrovimo metu naudoti

negalima; jis néra sugedes, jei neveikia

jkraunant akumuliatoriy.

» Saugokite akumuliatoriy kroviklj nuo
drégmés poveikio!

Vadovaukités pateiktomis nuorodomis dél prie-

taiso ir akumuliatoriaus $alinimo.

Jrankio parinkimas

Norint grezti su smagiu, jums reikia SDS-Quick
darbo jrankiy.

Lietuviskai | 133

Norédami grezti be smigio medieng, metala,
keramika ir plastika galite naudoti tinkamus
SDS-Quick darbo jrankius arba darbo jrankius
su SeSiabriauniu kotu.

Varztams sukti naudokite tik suktuvo antgalius
su rutuliniu fiksatoriumi 12 (DIN 3126-E6.3).
Kitokius suktuvo antgalius 11 galite jstatyti,
naudodami universaly antgaliy laikiklj su
rutuliniu fiksatoriumi 10.

Tinkamy darbo jrankiy pasirinkima rasite $ios
instrukcijos gale pateiktoje papildomos jrangos
apzvalgoje.

Irankiy keitimas

: Su SDS-Quick jrankiy jtvaru galite

lengvai ir patogiai pakeisti darbo
irankj nenaudodami papildomy

EETEE jrankiy.
SDS-Quick darbo jrankis turi turéti laisvumo.
Todél sukdamasis tusciaja eiga, jis gali Siek tiek
klibéti. Tai neturi jokios jtakos greziamos
kiaurymeés tikslumui, nes greziant graztas
centruojasi savaime.
] SDS-Quick jrankiy jtvara taip pat galima jstatyti
jvairaus tipo graztus su $esSiabriauniu kotu.
Nuorodas, kaip atlikti Siuos veiksmus, rasite
papildomos jrangos puslapyje Sios instrukcijos
gale.
Dirbant apsauginis gaubtelis 2 neleidzia dul-
kéms patekti j jtvaro vidy. Jstatant darbo jrankj,
reikia saugoti, kad Sis gaubtelis 2 nebuty
pazeistas.
» Pazeista apsauginj gaubtelj batina nedel-

siant pakeisti. Tai atlikti rekomenduojame

remonto tarnyboje.

SDS-Quick darbo jrankio jstatymas

(ziar. pav. B)

Darbo jrankj nuvalykite ir jo jstatomajj gala Siek
tiek patepkite.

Sukdami jstatykite darbo jrankj j jtvarg ir
jstumkite iki galo, kol jis savaime uzsifiksuos.
Patrauke jrankj atgal, patikrinkite, ar jis tinkamai
uzsifiksavo.

SDS-Quick darbo jrankio iS$émimas

(ziar. pav. C)

Patraukite uzraktine mova 3 atgal ir iSimkite
darbo jrankj.
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Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra 8vino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés
gali bati kenksmingos sveikatai. Dirbancia-
jam arba netoli esantiems asmenims nuo
salycCio su dulkémis arba jy jkvepus gali kilti
alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti
kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra
vézj sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos priezilros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-
besto, leidziama apdoroti tik specialistams.

- Pasirdpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama déveéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojan¢iy apdoro-
jamoms medziagoms taikomy taisykliy.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

Veikimo rezimo pasirinkimas

Grezimo rezimy ,Grezimas/grezimas su smagiu“
perjungikliu 4 pasirinkite elektrinio jrankio
veikimo rezima.

Nuoroda: veikimo rezima keiskite tik tada, kai
elektrinis prietaisas iSjungtas! PrieSingu atveju
galite pazeisti elektrinj prietaisa.

Noredami pakeisti veikimo rezima, pasukite
grezimo rezimy perjungiklj ,Grezimas/grezimas
su smugiu“ 4 j norima padétj.

Padeétis, norint grezti su smagiu
betong arba akmenj

]

T Padétis, norint grezti be smugio
mediena, metala, keramika ir
plastika bei sukti varztus.

Sukimosi krypties keitimas (Ziar. pav. D)

» Sukimosi krypties perjungiklj 8 stumkite tik
tada, kai prietaiso besisukancios dalys yra
visiskai sustojusios.

Sukimosi krypties perjungikliu 8 galite keisti

elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Taciau tuo-

met, kai jungiklis 9 yra nuspaustas, tai padaryti
yra nejmanoma.

Desininis sukimasis: norédami grezti ir jsukti

varztus, perstumkite krypties perjungiklj 8 j

kaire iki atramos.

A

Desiniosios sukimosi krypties indikato-
rius 6 dega, kai paspaustas jjungimo-
iSjungimo jungiklis 9 ir kai veikia variklis.
Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba
iSsukti varztus ir verzles, perstumkite sukimosi
krypties perjungiklj 8 iki galo j desine.

v Kairiosios sukimosi krypties indikatorius
7 dega, kai paspaustas jjungimo-
iSjungimo jungiklis 9 ir kai veikia variklis.

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite

jjungimo-ijungimo jungiklj 9 ir laikykite jj

nuspausta.

Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite

jjungimo-isjungimo jungiklj 9.

Zemoje temperatiroje elektrinis jrankis visa

smugiavimo ir kalimo galig pasiekia tik po tam

tikro laiko.

Sikiy skaiciaus ir smiigiy skaic¢iaus nustatymas
Jiungto elektrinio prietaiso stkiy/smagiy skaiciy
tolygiai galite reguliuoti atitinkamai spausdami
jjungimo-ijungimo jungiklj 9.

Lengvai spaudziant jjungimo-isjungimo jungiklj 9
stkiy (smugiy) skaiCius bus nedidelis, jsibégéji-
mas — Svelnus, kontroliuojamas. Daugiau
spaudziant jungiklj, stkiy skai¢ius didéja.
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Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius

Kai jjungimo-isjungimo jungiklis 9 pusiau arba
visiskai nuspaustas, akumuliatoriaus jkrovos
indikatorius 5, kelias sekundes rodo akumuliato-
riaus jkrovos bukle.

Sviesos diodai Talpa

Nuolat Sviecia zalias

indikatorius > 30%
Nuolat Sviecia raudonas
indikatorius <30%

Su temperatiiros pokyciu susijusi apsauga nuo
perkrovos

Jei elektrinis prietaisas naudojamas pagal
paskirtj, jis nebus veikiamas per didelés
apkrovos. Esant per didelei apkrovai arba
virsijus leisting 70 °C akumuliatoriaus
temperatdra, elektroninis jtaisas iSjungia
elektrinj prietaisa, kol jo temperatira vél
pasieks optimalig darbine temperatira.

Esant per didelei apkrovai, akumuliatoriaus
jkrovos indikatorius 5 vienu metu papildomai
mirksi zaliai ir raudonai, kol atleidziamas
jjungimo-ijungimo jungiklis 9.

Darbo patarimai

» Ant verzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik
iSjungta prietaisa. Besisukantys darbo jran-
kiai gali nuslysti.

Prieziiira ir servisas

Priezilra ir valymas

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

> Pries atliekant elektrinio jrankio aptarnavi-
mo darbus (pvz., technine prieziira, kei-
¢iant darbo jrankius ir t.t.), o taip pat jj
transportuojant ir sandéliuojant, biitina
nustatyti sukimosi krypties perjungiklj j
vidurine padét;j. ISkyla pavojus susizeisti
netycia nuspaudus jjungimo-isjungimo
jungiklj ir elektriniam jrankiui émus veikti.
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» Pazeista apsauginj gaubtelj batina nedel-
siant pakeisti. Tai atlikti rekomenduojame
remonto tarnyboje.

Jei akumuliatorius nebeveikia, praSome kreiptis
i Bosch jgaliota klienty aptarnavimo tarnyba.
Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje
atliekamo kruopstaus gamybos ir kontrolés
proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi bati
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jasy gaminio remontu,
technine prieziira bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@Ilv.bosch.com

Bosch Power Tools
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Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i§ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva
2002/96/EB dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami
elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai
nekenksmingu badu.

Akumuliatoriai ir baterijos

Nemeskite akumuliatoriy ir
baterijy j buitiniy atlieky kon-
teinerius, ugnj ar vanden;.
Akumuliatoriai ir baterijos turi
bati surenkamos ir perdirba-
mos arba $alinamos neken-
kiant aplinkai.

Tik ES salims:

Susidévéje akumuliatoriai ir akumuliatoriai su
defektais turi bati perdirbti pagal Direktyvos
2006/66/EB reikalavimus.

Pries iSimdami akumuliatoriy, visiskai jj
iSkraukite nuspaude jjungimo-isjungimo jungiklj
9. Atsuke varztus, nuimkite dangtelj. Atjunkite
kontaktus ir iSimkite akumuliatoriy.

Galimi pakeitimai.
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